

		
			[image: Cover.jpg]
		

	





		
			Van Clemens Wisse verschenen bij uitgeverij Zomer & Keuning onder andere:

			De dochters van Venhove *

			Trees van de Zonnehof *

			Bloemen voor een boerendochter *

			Hoeve De Dageraad *

			Mooie Maartje van de molen *

			De jonge weduwe van Reggezate *

			* Deze uitgave is ook verkrijgbaar als e-book

		

	





		
			Clemens Wisse

			Een fortuinlijke boerenknecht

			
				
					[image: ]
				

			

			Uitgeverij Zomer & Keuning

		

	





		
			ISBN 9789020536164

			ISBN e-book 9789020536157

			NUR 344

			© 2020 Uitgeverij Zomer & Keuning

			Postbus 13288, 3507 LG Utrecht

			Omslagontwerp Liesbeth Thomas, t4design

			www.zomerenkeuning.nl

			Alle rechten voorbehouden

		

	





		
			1

			In een inham van de Rijpsevaart ligt aan een steiger de baggerschuit van Gerrit Koolhaas. Op de wal heeft zijn grootvader vele jaren geleden een huis laten bouwen en aan de gevel een plank bevestigd met het opschrift De Baggerbeugel. Een toepasselijke naam voor de woning van een baggerman, want Gerrit is de zoveelste in het geslacht Koolhaas met dat beroep. Hij woont er samen met zijn vrouw Miep en hun zoontje Cor. Een tweede kindje is op komst, want Miep loopt, zoals ze zeggen, op alledag. Dat is ook de reden waarom Gerrit ervoor zorgt elke avond naar huis terug te keren. Als er niets aan de hand is, blijft hij vaak in de kleine roef van zijn schuit overnachten. Dat gebeurt vooral als hij de grachten van de stad Leiden moet uitbaggeren.

			Mensen vragen vaak waarom hij niet wat dichter bij huis gaat baggeren, maar daar heeft hij een duidelijk antwoord op. Voor het uitbaggeren van de Leidse grachten krijgt hij van de gemeente Leiden betaald, en als hij de bagger aflevert bij de boeren van het dorp krijgt hij wederom betaald. Het mes snijdt dus aan twee kanten. Bovendien heeft hij soms een meevallertje als hij weer eens een gouden kettinkje of een antiek vaasje opbaggert. Opgevist oud ijzer gooit hij op de voorplecht, en hij vangt er nog een bedragje voor van een opkoper. Het is hem zo langzamerhand wel duidelijk geworden dat de grachtbewoners al jaren onbruikbare dingen en afval in de gracht gooien. Ook de Leidse deken- en wolfabrieken lozen vaak hun gekleurde afvalwater in de gracht, waardoor er rode, blauwe en gele grachten ontstaan. Laatst viste Gerrit zelfs een oude en zwaar beschadigde kinderwagen op. Maar nu is hij aan huis gekluisterd, want vroedvrouw Truus Vink moet gewaarschuwd worden.

			Miep gedraagt zich kranig tijdens de bevalling, en ze kan haar man deze keer blij maken met de geboorte van een dochtertje. Een rijkeluiswens, vindt Gerrit. Ze noemen haar Nellie.

			Omdat de boeren de bagger in de zomer willen hebben, moet Gerrit er in de ‘stille periode’ voor zorgen dat er geld verdiend wordt. Maar Gerrit is een gezonde jonge kerel en hij pakt dan ook alles aan waar geld mee te verdienen valt. Daarvoor heeft hij een paard en een sleperswagen aangeschaft. Voor de dagelijkse maaltijden heeft hij een grote moestuin, waar hij aardappelen en groente verbouwt, en een geit voor de melk. Voor het vlees mest hij elk jaar een varken vet. De aanschaf van een big kost weinig, en het afval van de tuin en spaarzaam overgebleven kliekjes vormen een deel van het dagelijkse voedsel van de zeug. Eieren rapen zij van een grote toom kippen. Voor hun gezinnetje is de melk van de geit niet voldoende, zodat Miep melk haalt bij boer Krooswijk, die op zo’n driehonderd meter afstand van hun huis zijn hoeve Rijphorst heeft.

			Gebrek lijden ze niet. Rondom De Baggerbeugel zijn een stal voor het paard en een kot voor het varken gebouwd. Op gure dagen vinden de kippen beschutting in de wagenschuur, want naast de sleperswagen heeft Gerrit zich ook een oude tilbury aangeschaft. Het was een opknappertje, maar Gerrit is handig en deed het zelf.

			Gerrit is niet alleen een gezonde, maar ook een aardige en vrolijke kerel, die in het boerendorp wel een potje kan breken. Als jongeman kon hij aan elke vinger wel een meisje krijgen, maar hij koos voor de knappe Miep Daleman.

			Als de kille en natte winter voorbij is en het voorjaar zich aandient, kruipt Nellie al over de vloer. Cor van vier is gek op zijn zusje, maar ze is te jong om als speelkameraadje te dienen. Veel kinderen zijn er niet in de omgeving, en dus trekt hij vaak op met het even oude dochtertje van boer Krooswijk. Ze heet Annie, en samen met haar gaat hij koffie brengen naar de baggerstaal, waar haar vader en de knecht Koos Bent aan het werk zijn.

			In de zomer van het vorige jaar is de bagger voor de staal door de vader van Cor geleverd. Tijdens de wintermaanden werd de stal- en varkensmest over de inmiddels gedroogde bagger verspreid, en daarna heeft Koos Bent er vele weken over gedaan om de grote staal ‘klein te maken’, wat wil zeggen dat de gedroogde bagger met de mest gemengd wordt. Ten slotte wordt het mengsel voor bemesting naar de omliggende weilanden gereden. Koos laadt de stortkarren en de boer rijdt ze naar het land.

			Het is in die dagen dat Cor zijn vader aan het hoofd zeurt en wijst op de oude kinderwagen in de schuur. ‘Mag ik hem hebben, pa?’

			‘Wat wil je dan met die oude wagen? Wil je er soms met Nellie in gaan rijden?’ vraagt Gerrit lachend.

			‘Nee, ik wil weten of je daar een houten bak op kunt maken waar ik samen met Annie Krooswijk in kan zitten.’

			‘En dan?’

			‘De wagen achter de stortkar van de boer hangen als die mest uitrijdt.’

			‘Lekker fris! Kun je niet iets anders bedenken?’

			‘Maar ik wil het zo graag, en Annie zal het ook erg leuk vinden.’

			Moeder komt erbij. ‘Wat hoor ik, wil je die oude kinderwagen achter de stortkar van de boer hangen?’

			‘Ja, dat vind ik leuk, moe, en ik weet zeker dat Annie het ook leuk zal vinden.’

			Moeder schudt haar hoofd. ‘Ik vind het maar een slecht idee, hoor!’

			‘Maar als jij het druk hebt, wil ik er ook wel met Nellie in gaan rijden, hoor!’

			‘Ook achter de strontkar?’

			‘Ik zie hem er nog voor aan ook,’ lacht vader Gerrit. Maar Cor geeft zich niet gewonnen, en dan bereikt hij dat zijn vader er nog eens over zal denken.

			Als de kinderen slapen, begint Miep er weer over. ‘Wil jij echt een houten bak op die oude kinderwagen maken, Gerrit?’

			‘Ik denk dat ik die oude kinderwagen maar sloop en het onderstel intact laat. Een houten bak erop is gauw gemaakt, en ik vind eigenlijk dat kinderen moeten kunnen spelen. Naast Annie van buurman Krooswijk zijn hier geen kinderen van de leeftijd van Cor in de buurt.’

			‘Ik blijf het een beetje gevaarlijk vinden, Gerrit. Als dat karretje omvalt, kan er van alles gebeuren.’

			‘Bertus Krooswijk zal echt wel voorzichtig zijn als zijn eigen dochtertje in de bak zit, daar maak ik me geen zorgen om.’

			‘Help me maar even met wat planken uitzoeken, Cor, dan gaan we samen een bak voor de kinderwagen maken. Maar eerst ga ik alles wat niet nodig en kapot is verwijderen.’

			‘Fijn, pa, ik zal je wel helpen, hoor! Als de wagen klaar is, kan ik me met Annie samen fijn door de boer laten slepen. Dan hebben we al twee sleepwagens, pa.’

			‘Dat heb je goed gezien, jongen.’ Gerrit heeft schik in zijn jongetje. Nog geen vijf jaar oud en dan al zoveel fantasie. ‘Als jij me helpt, zijn we vlug klaar.’

			Ze gaan dus meteen aan de slag. Eerst sloopt Gerrit de wagen en maakt aan het onderstel een stang vast die als trekstang kan dienen, en het maken van een eenvoudige houten bak is daarna een fluitje van een cent.

			‘Kijk eens wat mijn vader gemaakt heeft, Annie,’ zegt Cor enthousiast als hij met zijn kar op Rijphorst komt.

			‘Wat wil je daar dan mee?’

			‘Achter de stortkar van je vader hangen als hij mest gaat uitrijden.’

			‘Gaan wij dan samen in de bak zitten?’

			‘Ja, vind je het leuk?’

			‘Ja, mieters, maar ik moet het wel eerst aan pa vragen.’

			Samen lopen ze naar de boer.

			‘Pa, kijk eens wat de vader van Cor gemaakt heeft. Mogen wij het wagentje achter de stortkar hangen als je mest van de staal naar het land rijdt?’

			‘Wie komt dan op dat idee, en wat is dat voor een raar staketsel?’ vraagt de boer fronsend.

			‘Het is een oude kinderwagen die door de vader van Cor in Leiden is opgebaggerd,’ zegt Annie, ‘en Cor heeft zijn vader gevraagd er een bak op te maken die groot genoeg is om er samen met mij in te gaan rijden.’

			‘Achter de stortkar?’

			‘Ja, dat vinden we leuk, hè Cor?’

			En als Cor ijverig knikt, gaat de boer overstag.

			‘Ik vind het goed, maar we moeten het eerst aan je moeder vragen.’

			Annie holt met Cor in haar kielzog het achterhuis in waar ze haar moeder weet. ‘Pa wil je wat vragen, moe,’ zegt ze, haar vader aankijkend.

			‘Haal jij het karretje maar even, Cor,’ zegt de boer, en Cor doet vliegensvlug wat er van hem verlangd wordt. Hij hoopt maar dat de buurvrouw geen bezwaar heeft.

			‘Wat is dat voor een ding?’ vraagt de boerin verbaasd. ‘Het lijkt wel een kinderwagen, maar die bak hoort er niet op.’

			‘Die heeft mijn vader erop gemaakt,’ verduidelijkt Cor.

			‘En wat willen jullie ermee?’

			‘Ermee gaan rijden, moe.’

			‘Maar jullie zijn toch geen baby’s!’ lacht moeder Ans.

			Maar dan neemt vader Bertus het gesprek over.

			‘Ze willen er samen in gaan zitten en dan dat ding achter de stortkar hangen als ik mest ga uitrijden. Wat denk jij, Ans?’

			‘Is dat niet gevaarlijk? Stel dat het wagentje omvalt.’

			‘Daar ben ik niet bang voor. Als het paard stapvoets gaat, kan er niet veel gebeuren.’

			‘Nou, vooruit dan maar,’ geeft moeder Ans toe.

			En dus haakt Bertus de stang achter de stortkar en rijdt hij met de twee kleuters erin naar de staal, waar de oude knecht Koos Bent bezig is. Er wordt met twee stortkarren gereden. De gereedstaande kar is door Koos al geladen, dus daar wordt het wagentje aan gehangen, en dan gaan ze de wei in. De twee zitten prinsheerlijk in hun wagentje en hebben de grootste lol. Als de boer hoopjes af gaat harken, wordt het wagentje even ontkoppeld, maar als de kar leeg is, gaan ze weer terug naar de staal waar Koos de tweede stortkar al weer vol heeft. En zo gaat het door tot het melkenstijd is en er eerst theegedronken wordt.

			De boer bulkt van het geld, maar ook hier mogen Cor en Annie kiezen tussen een babbelaar en een schepje suiker. Ze kiezen beiden voor een bab, en wat Annie soms lukt als Cor er niet bij is, lukt nu niet.

			‘Mag ik er nog een klein schepje suiker bij, moe, want anders is de thee zo bitter,’ vraagt ze.

			Maar moeder schudt haar hoofd. Vader Bertus doet ook nog een duit in het zakje.

			‘Het geld groeit me niet op de rug, en het wordt ook niet met stelen verdiend.’

			‘Thuis krijg ik altijd een bab of een kakie én een schepje suiker,’ zegt Cor argeloos.

			‘Dan drink je voortaan maar thee thuis,’ reageert Bertus tactloos.

			‘Bertus toch! Het is een kleuter die het zegt, hoor!’

			‘Een kind is nooit te jong om te leren, vrouw,’ wil hij toch zijn gelijk. Hij en Koos Bent staan op om te gaan melken.

			En dan is er volk aan de deur. Het is Miep Koolhaas die haar dagelijkse liters melk komt halen.

			‘Er zit nog thee in de pot, Miep, lust je nog een bakkie?’ Ans Krooswijk ziet niet zoveel mensen in de afgelegen polder en wil haar verhalen weleens kwijt. Zij en Miep hebben zes jaar lang op de dorpsschool in dezelfde klassen gezeten en kunnen het goed met elkaar vinden.

			Cor en Annie komen woorden tekort om hun enthousiasme aan Miep over te brengen.

			‘We hebben zo fijn in het wagentje achter de stortkar van pa gezeten, dat ik het jammer vind dat het alweer afgelopen is, buurvrouw.’ Annie heeft nog rode koontjes van opwinding.

			‘Afgelopen?’ Cor schudt zijn hoofd. ‘We gaan morgen toch weer!’

			‘Ja, gelukkig wel. Cor mag toch wel, hè buurvrouw?’

			Buurvrouw Miep haalt haar schouders op.

			‘Vind jij het geen gevaarlijk spelletje, Ans?’

			‘Ja, eerst wel, maar Bertus heeft mij ervan overtuigd dat er niks kan gebeuren. Van en naar de staal laat hij het paard stapvoets lopen en hij houdt alles goed in de gaten. We hebben maar één dochtertje, en daar moeten we zuinig op zijn.’

			De tijd staat niet stil, en Cor en Annie gaan voor het eerst naar school. Gebruikelijk is dat er tussen de middag thuis warm gegeten wordt, maar zeker voor de kleintjes is het te veel gevraagd om helemaal uit school naar huis te komen om te eten en dan meteen daarna weer terug naar school te gaan. Voor kinderen die dicht bij de school wonen, is dat wel te doen. Cor en Annie krijgen een stikkenzak om hun hals geknoopt. Daarin zitten de boterhammetjes en een stuk fruit. Op de eerste schooldag gaan de beide moeders met de kleintjes mee, want noch op de hoeve, noch in het gezin van de baggerman is een oudere zus of broer aanwezig om de twee aan de hand te nemen.

			Bij de school aangekomen neemt juf Lenie Willems de twee van hen over, maar vooral Annie wil dat haar moeder blijft. Maar dat gaat natuurlijk niet. Met een zoet lijntje worden Annie en Cor, samen met andere kleintjes, naar binnen geloodst. Als Annie naast Cor wil zitten, verzint de juf wel wat om hen in de rijtjes van respectievelijk de meisjes en de jongens te krijgen. Ze heeft vaker met dat bijltje gehakt.

			Na enkele dagen wennen gaan ze samen met de stikkenzak op hun buik naar school en komen later op de dag ook weer samen naar huis. In het dorp lopen ze mee met het groepje schoolkinderen dat daar woont, maar eenmaal het dorp uit blijven ze ten slotte met z’n tweetjes over.

			‘Ik kan al schrijven, moe,’ zegt Cor enthousiast als hij na de derde schooldag thuiskomt. ‘Van de juf krijgen wij een schriftje met voorgedrukte lijntjes en eerst moeten we binnen de lijntjes schuine streepjes trekken en dan woordjes maken.’

			‘Zo zo, je kunt dus al lezen ook,’ lacht moeder Miep. ‘Vertel het straks ook maar aan pa.’

			‘Jij wordt nog een geleerde bol,’ reageert vader Gerrit op het enthousiaste relaas van zijn oudste.

			‘Maar Annie kan het ook, hoor!’ Cor wil zijn vriendinnetje laten delen in de eer. Dan gaat hij naar buiten om wat paardensla te gooien in de ruif van het hokje waarin zijn konijntje zit.

			‘Die twee zijn onafscheidelijk,’ zegt Gerrit. ‘De dochter van een rijke boer en de zoon van een baggerman. Ik ben benieuwd hoelang die norse boer van Rijphorst dat zal gedogen.’ Gerrit blijkt zijn pappenheimers te kennen. ‘Ik zou die rijke, zelfvoldane hufters weleens met hun koppen tegen elkaar willen slaan.’

			‘Wind je niet op, Gerrit,’ maant Miep haar man, ‘we zijn van die “zelfvoldane hufters” afhankelijk.’

			‘Ja, jammer genoeg wel.’

			Na een jaar kunnen Annie en Cor al hele regeltjes schrijven en lezen.

			En dan is Annie bijna jarig.

			‘Ik ga mijn vriendinnetjes en Cor op mijn verjaardag verzoeken,’ vertrouwt ze haar moeder toe, maar die kijkt bedenkelijk.

			‘Zou je dat nou wel doen, meissie?’ vraagt ze.

			‘Mag ik mijn vriendinnetjes niet verzoeken?’

			‘Ja, je vriendinnetjes wel, maar vraag Cor maar niet.’

			‘Waarom dan niet, moe?’

			‘Ja, waarom niet?’ Moeder Ans zit een beetje met die pertinente vraag van haar meisje in haar maag. Ze weet van kinds af aan dat op verjaarspartijtjes bijna uitsluitend kinderen van rijke boeren worden verzocht, maar maak dat een kind van zeven maar eens duidelijk.

			‘Zo’n jongen voelt zich toch opgelaten tussen al de meiden!’

			‘Dan vraag ik hem wel op een andere dag te komen.’

			‘Annie wilde Cor op haar verjaardag verzoeken, maar dat heb ik haar uit het hoofd gepraat,’ zegt Ans ’s avonds tegen haar man.

			‘En terecht! Ik vind dat Annie zich wat minder met dat zoontje van de baggerman moet bemoeien en meer met meisjes van haar leeftijd moet omgaan.’

			‘Jij kunt makkelijk praten, Bertus, maar meisjes van haar leeftijd zijn in de wijde omtrek van de hoeve niet te vinden. Dat Annie Cor niet op haar verjaardag moet verzoeken, spreekt vanzelf, maar ze zijn nog zó jong, dat ik het raar vind haar nu al van dat jongetje weg te houden.’

			‘Verzin toch maar iets, Ans.’

			Hoewel Ans het standpunt van haar man belachelijk vindt, gaat ze op den duur toch wat vaker met Annie op visite bij vriendinnen. Dat zijn over het algemeen welgestelde boe­rinnen.

			‘We gaan vanmiddag op visite bij tante Gonnie, Annie,’ zegt ze op een winterdag tegen haar dochtertje. Vriendinnen bij wie zij nogal vaak komt, worden door Annie ‘tante’ genoemd. Met Gonnie Teunisse is Ans al vanaf de schoolbanken bevriend. Ze is getrouwd met de rijke boer Dirk Bakel.

			‘Mag Cor dan mee, moe?’

			‘Nee, dat doen we maar niet, lieverd!’ zegt Ans lachend. Haar kind desgevraagd uitleggen waarom dat nou juist niet kan, gaat ze maar uit de weg.

			De hoeve van Dirk Bakel ligt op zo’n drie kilometer van Rijphorst, dus spant ze, als rechtgeaarde boerendochter, het paard maar voor de tilbury, legt het beest een dek op, want het is gemeen koud, en bedekt zichzelf en Annie met twee dikke paardendekens.

			Gonnie staat hen al op te wachten. ‘Ik zal de knecht vragen het paard op stal te zetten, en komen jullie maar gauw binnen, want zelfs overdag vriest het dat het kraakt. Ik zal thee zetten, dan word je een beetje warm.’

			‘Als je je goed inpakt, heb je het niet koud,’ zegt Ans, maar de rit op de open tilbury is haar toch niet meegevallen. Annie buigt zich inmiddels samen met Gonnies zoon Toontje over een mooi prentenboek, en met een beker warme chocolademelk zijn ze voorlopig zoet, zodat Ans en Gonnie de dingen van alledag kunnen bespreken.

			Ans benijdt haar vriendin wel een beetje, want die is getrouwd met de vrolijke en knappe Dirk Bakel. Ze weet al lang dat Gonnie en Dirk niet gekoppeld zijn door de vaders, maar dat ze al van jongs af aan gek op elkaar waren. Dat de vaders aan twee kanten welgesteld zijn, was voor beide trouwlustigen een welkom toeval. Ans beseft dat zij er met de stugge Bertus Krooswijk maar bekaaid van afgekomen is.

			Het vriezende weer weet van geen ophouden en er ligt zelfs een pak sneeuw als Gerrit Koolhaas vroedvrouw Truus Vink moet halen, want de geboorte van het derde kindje van hem en Miep dient zich duidelijk aan. Gerrit heeft niets anders tot zijn beschikking dan de oude tilbury en het stijve werkpaard. Met paardendekens probeert hij het paard en zichzelf tegen de ijzige kou te beschermen.

			‘Is het zover met Miep, Gerrit?’ vraagt Truus als de baggerman bij haar aanklopt. ‘Ik pak mijn spullen en ga met je mee.’

			‘Brrr,’ rilt ze als ze bij Gerrit op de tilbury klimt. ‘Hadden jullie niet een paar maandjes kunnen wachten?’ vraagt ze lachend.

			‘Goeie vraag, Truus, maar kom toch maar mee.’

			Terwijl Truus de dikke paardendeken om zich heen slaat, zet de nogal wrakke kar zich in beweging. Voor alle zekerheid heeft Gerrit het paard al enkele dagen eerder op scherp gezet, en dat blijkt nu geen overbodige luxe te zijn. Toch gaat het in de dikke laag sneeuw niet erg snel, en als ze bij De Baggerbeugel aankomen, heeft Miep al ontsluiting.

			‘Zet jij maar gauw een ketel water op, Gerrit, dan bekommer ik me om je vrouwtje.’

			Ondanks haar spanning en pijn griezelt Miep als Truus haar met haar koude handen aanraakt.

			‘Je moet mijn kouwe jatten maar voor lief nemen, meissie, want het vriest stenen dik,’ lacht Truus.

			Kouwe jatten of niet, Truus merkt dat ze echt aan de slag moet, want de weeën komen nu met korte tussenpozen. En dan is het kindje er. Het is een jongetje. Truus doet nu geroutineerd haar werk, en als de kleine toonbaar in doeken gewikkeld is, geeft ze hem aan de kraamvrouw.

			‘Is alles goed, Truus?’ vraagt Miep, en als de vroedvrouw knikt, wordt Gerrit, die in het vertrek ernaast op het puntje van zijn stoel zit, binnengeroepen. Het doordringende geschrei van de baby heeft hem het vertrouwen gegeven dat het kindje gezond is, en dat blijkt al gauw. Het glunderende gezicht van zijn lieve vrouwtje is er het bewijs van. Hij kust haar en streelt haar liefdevol over haar bezwete wangen.

			‘Gefeliciteerd met je zoon, Gerrit. Hoe gaat die kanjer heten?’

			‘We noemen hem Dammie, Truus, maar als hij groot is, wordt dat vanzelf Dammes.’

			Cor en Nellie zijn blij met hun nieuwe broertje, en de dag erna weet Annie het ook.

			‘Ik zou willen dat er bij ons ook een broertje geboren zou worden,’ zegt Annie als ze Cor ziet. Ze is een beetje jaloers op hem, want hij heeft al een zusje en nu nog een broertje, en zij blijft maar alleen.

			Als ze met haar ouders zit te eten, begint ze erover.

			‘Cor heeft nou al een zusje én een broertje en ik blijf maar alleen. Wanneer krijg ik nou eens een broertje of een zusje, moe?’

			‘Als Pasen en Pinksteren op één dag vallen,’ lacht vader Bertus, maar Ans wil er geen grappen over maken. Voor haar meisje is het best vervelend dat ze enig kind is.

			Dat Annie het antwoord van haar vader niet erg kan waarderen, blijkt als ze hem met een verwijtende blik aankijkt en zegt: ‘In de klas zit een dochtertje van de olieman dat wel vijf broertjes en drie zusjes heeft.’

			‘Ik zal er nog eens over denken,’ zegt Bertus maar om van het gevraag van zijn dochtertje af te komen.

			Als Annie naar bed is, begint Ans er weer over. ‘De natuur kun je niet dwingen, Bertus, en jij hebt ook nergens schuld aan, maar voor Annie is het niet te verklaren waarom zij geen broertjes of zusjes krijgt.’

			‘Ik ben er niet rouwig om, Ans. Die olieman heeft niks te verdelen, maar er zijn ook boeren met een hok vol jongens en daar wordt de spoeling voor de kinderen wel erg dun, hoor!’

			‘Och, jij denkt altijd aan geld, Bertus.’

			‘Daar is niks mis mee, Ans. Weet je wat mijn vader altijd zei?’

			‘Dat zal dan ook wel over geld gegaan zijn.’

			‘Precies, hij zei: “Je moet letten op hoeven met veel stalramen en weinig klompen voor de deur”.’

			‘Dan was je bij ons thuis met een grote stal en twee kinderen aan het juiste adres.’

			Het komt er bij Ans wat verbitterd uit. Zij moest haar geheime relatie met een onbemiddelde jongen van wie ze wel veel hield, afbreken ten gunste van de rijke Bertus Krooswijk.

			Twee dagen na de geboorte van Dammie komt Cor zijn buurmeisje halen om zijn broertje te komen bewonderen. Het vriest nog steeds stenen dik. Ze hebben een kleur van de kou als ze door de baker binnengelaten worden. Ze willen meteen de kraamkamer in gaan, maar daar steekt de baker een stokje voor. Ze moeten eerst opwarmen, en de baker vraagt of ze een beker chocolademelk met een beschuit met muisjes lusten. Dat willen ze. De baker heeft schik in die twee. Kou deert hun niet. Ze zijn gezond en sterk, hebben warme kleren en aan goed voedsel geen gebrek. Dat is wel anders bij de stadskinderen die met hun ouders de boeren langsgaan voor een hap eten. Brandstof hebben velen niet meer, dus lijden ze naast honger ook kou.

			Doordat er een ijslaag van bijna een meter dik in de rivieren en kanalen ligt, is de aanvoer van voedsel en brandstof stil komen te liggen.

			Maar aan alles komt een eind, dus ook aan de barre winter van 1890. Het normale leven komt weer langzaam op gang, en als de eerste lenteboden zich aandienen is, zeker in het boerendorp, de ellende en het ongemak vergeten. In de steden is dat heel anders, want naast de ellende van honger en kou is er ook het verdriet om gestorven verwanten.

		

	





		
			2

			De eerste regel van een evangelisch gezang uit 1807 luidt: ‘Uren, dagen, maanden, jaren vliegen als een schaduw heen’. Er schuilt veel wijsheid in dit liedje, dat geschreven werd door ene Rhijnvis Feith.

			Toch gaat dit niet op voor mensen die verdriet en zorgen hebben, want voor hen gaat de tijd niet zo snel. Voor Cor Koolhaas en Annie Krooswijk gaat de tijd wel snel, want zorgen kennen ze niet. Ze hebben beiden de schoolbanken verlaten, en hun omgang is zo langzamerhand geen kinderspel meer. Als er ijs op de sloten en vaarten ligt, weten ze elkaar wel te vinden, en als er kermis in het dorp is ook.

			Wel weten ze dat de vader van Annie mordicus tegen hun omgang is, dus moeten ze zich niet te opvallend ten opzichte van elkaar gedragen. Als zoon van baggerman Gerrit Koolhaas is Cor in de ogen van boer Krooswijk geen partij voor zijn dochter.

			Na zijn schooltijd helpt Cor zijn vader. Het liefste gaat hij met zijn ouweheer vissen in het Rijpmeer, dat met hun roei­bootje vlug bereikbaar is, want de bedoening van Gerrit ligt amper driehonderd meter van de plas verwijderd. Het liefst gaat hij fuiken zetten en peuren. De fuiken hoeven na een dag en een nacht alleen maar opgehaald te worden, en het is dan steeds wel weer een verrassing wat erin zit, maar peuren is toch een beetje spannender. Van tevoren hebben zij de peuren klaargemaakt door pieren aan een draad te rijgen en op te rollen. Zo ontstaat er een kluwen pieren, waar de alen maar al te graag in happen. Naast de boot ligt een omgekeerde paraplu, waar de gevangen paling in gedropt wordt. Thuis wordt er behalve op vrijdag ook op andere dagen vaak vis gegeten. Maar paling is te dure kost voor de Koolhazen, en dus brengt Cor of zijn vader de vangst naar een viswinkel in de stad.

			Cor heeft het best naar zijn zin, maar het leven bestaat niet alleen uit leuke dingen. Vader en moeder Koolhaas zijn het erover eens dat hun oudste ervaring elders moet opdoen.

			‘Het liefst zou ik Cor een vak laten leren bij de smid of de timmerman,’ zegt Gerrit. ‘Ik zal eens informeren of een van beiden een knechtje kan gebruiken.’

			De volgende dag voegt hij de daad al bij het woord, maar helaas zijn ze voorzien en dus moeten ze voor Cor iets anders bedenken. Boerenknecht is een voor de hand liggende keuze in een dorp met overwegend boeren. Voor een baantje in een ander dorp of in de stad is Cor te jong. Gerrit en Miep willen allebei hun kind het liefst in de buurt houden, maar lieverkoekjes worden niet gebakken, blijkt de volgende dag, als vader en zoon de boer opgaan. Gijs Compier zoekt een knechtje, maar het nadeel is dat diens hoeve helemaal aan de andere kant van het dorp ligt.

			‘Ik kan wel een flinke jongen als Cor gebruiken, Gerrit,’ zegt Gijs.

			Die uitspraak valt bij Cor in goede aarde, en als Gijs dan nog een vrij kamertje op de stalzolder heeft, gaat zowel Cor als zijn vader overstag. Over de verdiensten zijn ze het ook gauw eens, en dat geeft Cor meteen een stuk eigenwaarde, want nu draagt hij ook zijn steentje bij in de kosten thuis, en bovendien is hij de hele week uit de kost, en dat scheelt ook.

			‘Kun je melken?’ vraagt Gijs ten slotte.

			Cor knikt. ‘Ik melk bijna iedere dag onze geit, hè pa?’

			‘Ja, dat doe je, maar een geit is nog geen koe.’

			‘Nou, de spenen van een geit zijn niet veel anders dan die van de koeien, dus ik waag het erop,’ zegt Gijs lachend.

			‘Wanneer kan Cor beginnen, Gijs?’

			‘Voor mijn part maandag al, want dan kan hij aan het einde van de week zijn loon al beuren.’

			‘Ja, dat doe ik, pa!’ Geld verdienen, dat is wat Cor wil, en die Compier is best een aardige vent, beter dan de vader van Annie, want dat is maar een zuurpruim. Hij houdt die gedachten maar voor zich, want met grote boeren weet je het maar nooit.

			‘Ik vind het wel jammer dat het zo ver weg is, hoor!’ zegt moeder Miep als ze weer thuiskomen.

			‘Dat vind ik ook, maar het hele stuk twee keer per dag lopen gaat ook niet.’

			‘Jij kunt het toch goed vinden met de opkoper van oud ijzer, Gerrit?’ zegt moeder Miep. ‘Misschien heeft die wel een oud fietsje staan dat jij een beetje kunt opknappen. Jij bent toch zo handig in die dingen. Doe het, Gerrit! Ik wil dat Cor na het avondeten minstens één keer doordeweeks naar huis komt. De hele week wachten tot zondag duurt me te lang, hoor!’

			‘Ik zal m’n best doen, vrouw.’

			‘Daar krijg je een zoen voor,’ zegt Miep blij en meteen slaat ze haar armen om zijn hals.

			‘We lijken wel een jong stelletje,’ lacht Gerrit. ‘Wat moet Cor wel van ons denken?’

			‘Ik vind jullie allebei lief,’ zegt Cor. ‘De vader van Annie heb ik dat nooit bij de buurvrouw zien doen.’

			‘Nee, die knijpt de kat in het donker.’

			‘Gerrit toch!’ Miep kijkt haar man bezorgd aan. Ze spreekt het niet uit waar Cor bij is, maar ze is toch bang dat die het op Rijphorst uit zijn mond zal laten vallen.

			Die maandag gaat Cor in alle vroegte te voet naar de hoeve. Hij heeft een paar sterke benen, maar hij hoopt toch dat het zijn vader zal gelukken een ouwe fiets op de kop te tikken, want van De Baggerbeugel naar de hoeve van Gijs Compier is het toch nog een aardig eindje.

			Gijs is op wat latere leeftijd getrouwd met de zeven jaar jongere Da Bregman. Ze hebben twee jonge kinderen: Rietje van zes en Toontje van vier. De inwonende meid is Aagt Sanders, een wat verzuurde ouwe vrijster van zesenveertig. Zij heeft al sedert jaar en dag een slaapkamer in het woongedeelte van de hoeve. Er is nog een wasmeisje van vijftien, ze heet Elsje Hoogeboom. Zij woont dicht bij de hoeve en blijft dus niet overnachten, waardoor Cor het dienstbodekamertje op de stalzolder kan krijgen. Elsje is blij met de komst van Cor, want ze kent hem van school. Met zijn innemende gezicht en donkere krullenbol is Cor geliefd bij de jonge dorpsmeisjes, van wie Elsje er één is. Met haar blozende wangetjes ziet zij er leuk uit en ze laat Cor merken dat ze erg op hem gesteld is, maar Cor besteedt nauwelijks aandacht aan haar. Hij is aardig voor haar, maar voor hem is er maar één meisje dat zijn hart sneller doet kloppen en dat is Annie Krooswijk.

			Boerin Da heeft al gauw in de gaten dat Cor er slag van heeft met kleine kinderen om te gaan. Hij heeft veel fantasie, trekt ’s avonds na het eten de kleine Toon van vier op zijn knie en vertelt verhaaltjes. De kleine jongen zit met zijn duimpje in zijn mond ademloos te luisteren. Rietje voelt zich met haar zes jaren wat te oud voor de verhaaltjes van Cor, maar toch ontgaat haar er geen woord van en slaakt ze een zucht als het verhaaltje uit is. Toontje is dan al in slaap gevallen en wordt door moeder Da naar zijn bedje gebracht.

			‘Zal ik jou ook maar naar je bedje brengen, Cor?’ vraagt ze lachend, en ze moet nog harder lachen als Cor met de duim in zijn mond probeert op haar schoot te klimmen. Ze heeft nog de slappe lach als haar man binnenkomt en Cor nog met de duim in zijn mond op de vloer vóór de boerin zit.

			Evenals Elsje is Da blij met de komst van Cor, want hij brengt wat leven in de brouwerij. Dat kan ze van de meid niet zeggen, want die speelt nooit met de kinderen en is zo zuur als azijn. Aagt was al lang in betrekking bij Compier toen zij er in huis kwam, en ze heeft nooit aan de meid kunnen wennen. Het liefst zou zij haar inruilen voor een jonge meid, maar daar hoeft ze met Gijs niet over te praten, want Aagt is door zijn moeder aangenomen toen hij amper tien jaren oud was. Aagt zelf was toen veertien. Ze is niet moeders mooiste, en omdat jongens niet naar haar taalden, verzuurde ze in de loop der jaren steeds meer. Cor is met zijn vrolijke krullenbol de tegenpool van Aagt, en daarom is Da zo blij met zijn komst. Ze kan zo goed begrijpen dat zijn moeder de jongen doordeweeks mist en graag wil dat hij vaak komt. Dat kan, want Gerrit heeft woord gehouden en bij de opkoper voor een vriendenprijsje een oude fiets op de kop getikt. Het is een oud barrel, maar vader Gerrit heeft zijn best gedaan er een toonbaar geheel van te maken. Door Miep is hij nogmaals beloond met een dikke zoen.

			Nellie is twaalf en net van school. Ze is nog te jong voor een baantje bij een boer, dus blijft ze voorlopig haar moeder maar helpen. Maar daar heeft ze geen dagtaak aan, dus helpt ze ook haar vader. Die mist Cor en is blij als Nellie wat klusjes van hem overneemt als voor hem weer de tijd is aangebroken om te gaan baggeren. De boeren hebben de gedroogde baggerstalen met mest over de weilanden uitgestrooid, zodat er weer plaats is voor de aanleg van nieuwe stalen. Daar heeft Gerrit de eerste maanden de handen aan vol, en Nellie houdt zich dan bezig met de dieren. Zij melkt de geit, rost het paard en houdt de moestuin onkruidvrij. Als het nodig is, spant zij zelfs het paard voor hun sleperswagen om een paar zakken meel, nodig voor brood bakken en slobber voor de big, bij de meelhandelaar op te halen. Ze is lief en bescheiden en is het liefst maar thuis bij haar ouders en haar broertje Dammes. Maar als de drukke baggertijd voorbij is, kan vader Gerrit die klussen wel alleen af en voor moeder Miep geldt hetzelfde. Maar moeder Miep hangt aan haar kinderen en zou het erg vinden als haar meisje ergens voor dag en nacht in betrekking zou gaan. De paar gulden die Nellie in de maand kan verdienen, zetten geen zoden aan de dijk, en daarom maakt zij geen haast. Maar Nellie zelf denkt daar op den duur anders over, en als zij hoort dat de vrouw van de rijke steenfabrikant Hans Borgers een dienstmeisje voor dag en nacht zoekt, praat zij daar met haar ouders over.

			‘Ik ben nu bijna vijftien, moe, en ik voel het echt als mijn plicht om, net als Cor, mijn steentje bij te dragen, dus wil ik bij mevrouw Borgers gaan vragen of ze mij als dienstmeisje kan gebruiken.’

			‘Wil je echt niet liever nog een poosje hier blijven, lieverd?’ Moeder Miep heeft er erg veel moeite mee haar dochtertje voor dag en nacht in betrekking te zien gaan. Cor komt twee keer in de week en op zondag thuis, maar ze weet dat dienstbodes niet altijd vrij kunnen krijgen als ze dat willen.

			Als ze met haar man die avond in de bedstee ligt, kan ze de slaap niet vatten. Ze ligt zó te draaien dat Gerrit er wakker van wordt.

			‘Kun je niet slapen, schat?’ vraagt hij. ‘Lig je te piekeren over het dienstje van Nellie?’

			‘Ik heb er zó’n moeite mee, jongen. Cor is al het huis uit en nou Nellie ook nog!’

			‘Niet overdrijven, meissie! Sedert Cor een fiets heeft, komt hij ’s avonds en in het weekeinde vaak thuis.’

			‘Cor wel, Gerrit, maar Nellie zal echt niet zo vaak naar huis kunnen komen.’

			‘Als Nellie nou per se die betrekking wil hebben, dan moeten wij haar niet tegenhouden, Miep.’

			‘Ik weet het wel en je hebt natuurlijk gelijk, maar ik moet er wel erg aan wennen, hoor!’

			‘Laten we maar gaan slapen, want morgen is het weer vroeg dag!’

			‘Ga je met me mee naar mevrouw Borgers, moe?’ vraagt Nellie de volgende ochtend. ‘Alleen gaan vind ik een beetje eng.’

			‘Ik doe het niet van harte, kindje, maar als jij die betrekking zo graag wilt, ga ik wel met je mee.’

			Als ze bij de villa naast de steenfabriek aankomen, zijn moeder en dochter zwaar onder de indruk. De vriendelijke ontvangst van mevrouw Borgers stelt hen wat op hun gemak.

			‘Ik neem aan dat je belangstelling hebt voor de vacante functie van dienstbode,’ zegt mevrouw.

			Nellie knikt. ‘Ik ben Nellie Koolhaas en ik zou er graag voor in aanmerking komen, mevrouw,’ reageert ze.

			De reactie van Nellie maakt een goede indruk op mevrouw Borgers. Eerder is er al een nogal lomp meisje gekomen die haar met ‘juffrouw’ aansprak en nogal plat praatte. Nellie ziet er verzorgd uit en praat keurig netjes.

			‘Hoe oud ben je, Nellie?’

			‘Bijna vijftien, mevrouw.’

			‘Heb ik goed begrepen dat het een dienstje voor dag en nacht is, mevrouw?’ vraagt moeder Miep.

			‘Ja, dat hebt u goed begrepen. Ik heb een mooi kamertje voor uw dochtertje. Het meisje dat er eerder sliep, is met haar ouders naar Veendorp vertrokken, waar haar vader timmermansknecht bij de plaatselijke timmerman kon worden.’

			‘O.’

			‘U kijkt zo bedenkelijk, mevrouw Koolhaas, is er iets?’

			‘Let maar niet op mij, mevrouw. Ik heb er gewoon moeite mee mijn kind een hele week niet te zien.’

			‘Is Nellie uw enige kind?’

			‘Nee, dat niet, maar ze is wel onze enige dochter. Onze oudste zoon werkt bij een boer bij ons op het dorp en hij blijft daar ook slapen. We hebben nog één jongetje van twaalf thuis.’

			‘U hebt, om zo te zeggen, het liefst uw kroost onder uw vleugels, begrijp ik.’

			‘Welke moeder niet, mevrouw,’ zucht Miep.

			‘Als Nellie doordeweeks ergens heen wil, zal ik niet moeilijk doen, hoor!’

			‘Dat is een hele geruststelling, mevrouw.’

			‘Goed zo! Laten we dan nu maar over het loon en de vrije zondagen praten.’

			Dat vergt weinig tijd, want ze zijn het vlug eens.

			‘Mag ik nog een vraag stellen, mevrouw?’ vraagt Nellie.

			‘Wat wil je weten, Nellie?’

			‘Of u kleine kinderen hebt.’

			‘Helaas niet, Nellie. We hebben één zoon van zestien. Hij heet Karel en hij zit op de hbs in de stad. Vind je het jammer dat we geen kleine kinderen hebben?’

			‘Nellie houdt van kindertjes,’ antwoordt moeder Miep in Nellies plaats, ‘maar bij ons thuis is de jongste, zoals ik al zei, inmiddels twaalf.’

			Die maandag is Nellie om acht uur in haar nieuwe en eerste betrekking. Daar wordt ze voorgesteld aan meneer Hans Borgers, aan het overige personeel en aan zoon Karel. Die is aangenaam verrast dat zijn moeder zo’n mooi meisje heeft aangenomen. Hij houdt haar hand even vast en wenst haar succes in haar nieuwe baantje.

			Nellie bloost licht en zegt beleefd: ‘Dank u wel, meneer Borgers,’ waarop Karel moet glimlachen en vindt dat ze maar gewoon Karel moet zeggen. Hij is een paar jaar ouder dan zij en gaat beginnen aan zijn vierde jaar op de hbs. De bedoeling is dat hij daarna aan de technische hogeschool in Delft gaat studeren voor ingenieur.

			Ze maakt ook nog kennis met kokkin Riet Goossen en de werkster Toos Wijsman. Ook hen mag ze bij de voornaam noemen.

			Als ze de zondag daarop vrij is, vertelt ze wat ze de eerste week zoal heeft meegemaakt en met wie ze allemaal kennisgemaakt heeft.

			‘Met mevrouw kan ik het goed vinden, maar ik mis jullie wel, hoor!’

			‘Je zou eigenlijk doordeweeks een avond naar huis moeten komen,’ zegt moeder Miep, ‘maar om dat stuk in je eentje te lopen, vind ik maar niks.’

			‘Ik wil Nellie af en toe wel ophalen en later weer terugbrengen,’ zegt Cor. ‘Je denkt dat de bagagedrager toch wel sterk genoeg is om m’n zussie te dragen, pa?’

			‘Dat zou ik wel denken, jongen. Als ik iets maak, dan is het degelijk en zeker om zo’n lichtgewicht als onze Nel te dragen.’

			‘Je zegt maar op welke avond je gehaald en gebracht wilt worden, ik sta dan voor je klaar met mijn stalen ros,’ lacht Cor. Het is een hecht gezinnetje, waarin de ouders en de kinderen wat voor elkaar overhebben.

			‘Dat vind ik heel aardig van je, Cor. De woensdagavond komt mij het beste uit, want dan kan ik de handwerklessen van juffrouw Willems blijven bijwonen.’

			‘Maar dan zien we je nog niet,’ protesteert moeder Miep. Maar als blijkt dat die handwerklessen één keer in de veertien dagen plaatsvinden, verzacht dat de bittere pil.

			‘Leg maar een kussentje op de bagagedrager, dat houdt het hobbelen en schokken een beetje tegen,’ raadt moeder.

			‘Maak je om mij maar geen zorgen, moe, ik kan wel tegen een stootje!’ Nellie moet een beetje lachen om de bezorgdheid van haar moeder, maar ze weet dat die lieve schat haar kuikentjes ’t liefst onder haar veren houdt.

			Nellie was altijd een beetje een huismus. Aan uitgaan heeft ze niet zo’n behoefte, zelfs niet aan een bezoek aan het dorpshuis, waar op de zondagmiddag veel jongelui uit het dorp samenkomen. Ze is nogal stil en ingetogen. Vooral dat laatste spreekt Karel, de zoon van de steenfabrikant, erg aan. Zelf is hij niet veel anders. Schoolfeestjes zijn aan hem niet besteed.

			Het is de bedoeling dat hij na de hbs naar de technische hogeschool in Delft gaat om te studeren voor ingenieur. Er is een goede spoorverbinding tussen Leiden en Delft, maar de hogeschool en de villa van de familie Borgers liggen niet dicht bij de stations, zodat elke dag op en neer reizen te omslachtig wordt. Er zal dus te zijner tijd in Delft een kamer gehuurd moeten worden.

			Met mooi weer maken Karel en Nellie ’s avonds vaak een wandeling door het natuurgebied dat zich uitstrekt tot aan het Rijpmeer. Het is er mooi en rustig en ze hebben beiden oog voor alles wat bloeit en groeit. Ook de genegenheid voor elkaar bloeit op.

			‘Als ik naar Delft ga, kom ik waarschijnlijk nog maar één keer in de week naar huis, en als dat samenvalt met jouw vrije weekeinde zien we elkaar zo vaak niet meer.’ Karel kijkt het meisje dat een steeds grotere plaats in zijn denkwereld inneemt, met zachte ogen aan.

			‘O, dat wist ik niet.’ Nellie bloost licht en durft hem niet aan te kijken.

			‘Vind je het vervelend, Nellie?’

			‘Wil je een eerlijk antwoord, Karel?’

			‘Jij bent altijd eerlijk en het antwoord op je vraag is: ja, ik wil graag weten of jij het jammer zult vinden als we elkaar nog maar een enkele keer zien.’

			‘Je maakt me wel verlegen, Karel. Of ik het nou jammer vind of niet maakt niet zoveel verschil. Jij bent de zoon van een rijke steenfabrikant en ik de dochter van een baggerman.’

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’

			‘Dat wij ons niet aan elkaar moeten hechten, want het verschil is te groot. Rijke boeren in ons dorp kiezen zonen of dochters van andere rijke boeren, en dat zal in jullie kringen ook wel zo zijn.’

			‘Daar hebben wij het thuis nooit over gehad, dus dat weet ik niet. Wat ik wel weet, is dat ik jou heel erg lief vind en je erg zal missen als ik aan de zorgen van een hospita in Delft ben toevertrouwd.’

			‘Ik jou ook, hoor!’ Nellie bloost als ze het zegt.

			Als ze in het uitgestrekte park een bankje tegenkomen, ploft Karel erop. ‘Kom even bij me zitten, Nellie,’ zegt hij met een zachte stem.

			Haar verstand zegt het niet te doen, want dat is de kat op het spek binden, maar haar gevoel houdt geen gelijke tred met dat verstand. Ze gaat dus naast de jongen zitten op wie ze al een poos stapelgek is, en kijkt hem met een dromerige blik aan. Ze laat dan toe dat hij een arm om haar heen slaat en haar tegen zich aan trekt. Hij kijkt haar diep in haar mooie blauwe ogen en geeft haar een bescheiden kusje. Karel is allerminst een donjuan die met zijn verleidingskunsten meisjes het hoofd op hol jaagt. Nellie laat het toe en drukt zich tegen hem aan. Voor Karel is dat het teken dat hij wat verder mag gaan. Hij neemt haar vol in zijn armen, en dan beantwoordt Nellie zijn innige en lange kus. Ze moet ervan zuchten.

			‘Waar gaat die zucht heen, Nellie?’

			‘Let maar niet op mij, Karel. Ik weet niet of wij er goed aan doen zo innig met elkaar om te gaan. Zojuist zei ik al dat we ons niet aan elkaar moeten hechten, want dat leidt tot teleurstellingen. Voor je moeder ben ik, wat dat betreft, niet zo bang, maar van je vader vermoed ik dat hij voor zijn enige zoon een meisje uit eigen kring in gedachten heeft.’

			‘Bewaar me, lieve Nellie. Meisjes en jonge vrouwen uit onze eigen kring zijn doorgaans opgedirkte en aanstellerige blagen. Jouw natuurlijke beschaving en bescheidenheid spreken mij meer aan.’

			‘Maar mijn familie bezit geen rooie cent, jongen.’

			‘Des te beter! Ik ben niet van plan om later met een vrouw met centen te trouwen, maar met een lief en mooi meisje, en dat ben jij.’

			En weer trekt hij haar in zijn armen en overdekt haar lieve gezichtje met innige kusjes. ‘Hou je ook een beetje van mij, Nellie?’

			‘Een beetje veel, Karel.’

			‘Laat geld en status geen wig drijven tussen ons, lieveling.’ Karel is een gevoelige jongen en zijn ogen worden vochtig als hij die uitspraak doet. Dan laat ook Nellie haar gevoel spreken, ze neemt zijn hoofd tussen haar handen en drukt met gesloten ogen een kus op zijn mond.

			Nog lang blijven ze zo kussen en knuffelen. Woorden schieten hun tekort om hun gevoelens te kunnen omschrijven. Maar ze kunnen de wandeling niet eindeloos rekken, want vooralsnog mogen ze met hun liefde voor elkaar niet te koop lopen.

			Het is de ouders van Karel niet ontgaan dat hun zoon meer dan gewone belangstelling heeft voor hun dienstmeisje. Moeder Agnes begrijpt het best, want Karel en Nellie passen bij elkaar als potje en dekseltje. Ze zijn beiden bescheiden en ingetogen.

			‘Hoe vind jij ons dienstmeisje, Agnes?’ vraagt Hans Borgers op een avond aan zijn vrouw.

			‘Ik vind Nellie een heel lief, bescheiden en mooi meisje. Maar waarom vraag je dat, Hans?’

			‘Dat vindt onze zoon kennelijk ook, Agnes. Heb jij niet gemerkt dat Karel geen oog van haar af kan houden? Ze zijn ’s avonds allebei plotseling verdwenen, en als Karel terugkomt heeft hij een dromerige blik in zijn ogen. Als dat niet duidt op verliefdheid, ben ik een boon. Daarom vraag ik jouw mening over dat meisje.’

			‘Ik denk dat je gelijk hebt, Hans, maar mogen wij ons daarmee bemoeien?’

			‘Natuurlijk! Voor kalverliefde is Karel al wat oud, maar hij is te jong om nu al zijn toekomstige levenspartner te kiezen. Andere jonge knullen hebben vaak een scharreltje, maar daar is Karel te serieus voor. Mijn angst is dat hij doorgaat met Nellie en dat wil ik niet. Zij mag dan lief en mooi zijn, maar ze is de dochter van een eenvoudige baggerman. Karel moet later trouwen met een dochter uit een welgestelde en vooraanstaande familie. Aan zijn omgang met Nellie moet een eind komen.’

			‘Hoe wil je dat regelen?’

			‘Ervoor zorgen dat ze elkaar zo min mogelijk of liever helemaal niet meer ontmoeten.’

			‘Hoe kan dat nou? Ik wil haar niet ontslaan, hoor!’

			‘Dat hoeft ook niet.’

			‘Wat wil jij dan?’

			‘Onze jongen na de hbs niet inschrijven bij de technische hogeschool in Delft, maar elders. Als hij in Delft studeert, komt hij geregeld thuis en zullen hij en Nellie wel weer contact met elkaar zoeken.’

			‘Hoe bedoel je, elders?’

			‘Ver weg, het liefst in het buitenland, in Leuven bijvoorbeeld. Wellicht willen Gaston en Marlène van Ieperen hem wel in huis nemen.’

			‘Bij onze vrienden zijn wij al een hele poos niet meer geweest, Hans. De laatste keer dat wij er waren, was Karel nog maar een ventje van twaalf of dertien.’

			‘Dat herinner ik me ook. Zelf hebben ze geen kinderen en ze wisten niet wat ze moesten doen om het Kareltje naar de zin te maken.’

			‘Het zijn heel lieve mensen aan wie ik Karel best wil toevertrouwen, maar hoe zal Karel zelf reageren? Als je hem de reden van je maatregel noemt, zal hij het je waarschijnlijk kwalijk nemen.’

			‘Een leugentje om bestwil waag ik eraan, Agnes. Ik zal hem voorhouden dat internationale ervaring opdoen mijn drijfveer is.’

			Hoewel Agnes Borgers het er moeilijk mee heeft, wil ze niet botweg weigeren mee te werken aan het plan van haar echtgenoot, die er vervolgens geen gras over laat groeien. Een week later reist hij af naar Leuven en wordt hartelijk ontvangen door het bevriende echtpaar Gaston en Marlène van Ieperen.

			Marlène heet van huis uit Dubois en komt uit het Franssprekende deel van België, en dat is duidelijk te horen.

			Hans doet het doel van zijn bezoek uit de doeken en legt de nadruk op zijn wens hun zoon internationale ervaring te laten opdoen. Het eigenlijke doel houdt hij achter de kiezen. Gaston en Marlène geloven hem op zijn woord.

			‘Wij zullen Kareltje graag opnemen,’ verzekert Marlène haar bezoeker.

			‘Ik stel voor dat je hem maar Karel noemt, want hij is inmiddels zeventien. Volgend jaar gaat hij naar de examenklas, en daarna heeft hij de leeftijd om zijn studie voort te zetten aan een universiteit of technische hogeschool, want hij wil ingenieur worden.’

			‘Dat kan,’ verzekert Gaston zijn vriend. ‘De universiteit hier heeft een technische faculteit.’

			‘We hebben voor Karel een mooie en ruime kamer beschikbaar, Hans,’ zegt Marlène. ‘Wil je hem even zien?’

			‘Graag, Marlène.’ Ze gaan vervolgens een verdieping hoger en Hans heeft niets dan lof. ‘Wat ’n prachtige kamer, zeg!’

			Met dat verhaal komt Hans de volgende dag thuis, en hij probeert zijn vrouw enthousiast te maken, maar dat lukt niet zo best. Zij wil haar man niet tegenwerken, maar vindt zijn maatregel nog steeds buitensporig.

		

	





		
			3

			Nellie Koolhaas is niet de enige die met haar hoofd in de wolken loopt, ook broer Cor voelt zijn liefde voor Annie Krooswijk in al zijn sterke botten. Hij verlangt ernaar openlijk voor zijn liefde te kunnen uitkomen, maar ze moeten voorzichtig zijn. Bertus Krooswijk heeft wel een ander potje voor zijn enige dochter op het vuur staan. Dat weet Annie en dat weet ook Cor.

			‘Als je morgen van de handwerkcursus naar huis gaat, sta ik je op te wachten in het laantje, schat,’ fluistert Cor haar in als ze elkaar in het dorp tegenkomen.

			‘Ik zal er zijn, jongen, tot morgenavond.’ Annie loopt maar gauw door, want het is beter het niet te lang te maken. In het kleine dorp aan de Rijp kent iedereen elkaar en er wordt heel wat afgekletst, zeker als het om kinderen van rijke boeren gaat. Zij begint zich af te vragen of het wel zo’n voorrecht is om de dochter van een rijke boer te zijn. Als ze op zondag eens naar het dorpshuis gaat, ziet zij dochters van dorpelingen openlijk flirten met jongens. Bij kinderen van rijke boeren ziet ze meer terughoudendheid. Ze moeten op hun tellen passen, zo niet, dan is thuis de boot aan. Vaders maken uit welke jongen of welk meisje past bij hun stand. Een soort koehandel. Ze is dan ook bang dat haar omgang met Cor voor beiden op een teleurstelling zal uitdraaien. Maar vooralsnog wil ze Cor, met wie ze van kleuter af aan omgang heeft, niet verliezen. Hij is lief en bezorgd, maar hij heeft geen cent te makken en het is juist dat waarop het kan of moet stuklopen.

			Het begint al te schemeren als ze de volgende avond de handwerkclub verlaat en vlug op pad gaat naar het laantje waar Cor op haar wacht. En natuurlijk is hij present, want elke gelegenheid om zijn lieve meisje te ontmoeten grijpt hij met zijn beide handen aan.

			‘Laten we maar een rustig plekje opzoeken, schat,’ zegt hij en hij trekt haar mee naar een paadje waar ze een bankje weten. Cor trekt haar op zijn knie, en dan is praten overbodig om elkaar te tonen dat ze zielsveel van elkaar houden. Ze knuffelen en kussen en sluiten hun ogen om in een soort roes van elkanders liefkozingen te genieten.

			‘Ik hoorde een fietser passeren, Cor,’ schrikt Annie plotseling. ‘Heb jij gezien wie het was?’

			‘Met mijn ogen dicht?’ lacht Cor, maar Annie maakt zich zorgen.

			‘Misschien was het wel een bekende en gaat hij kletsen,’ veronderstelt ze. Maar Cor kalmeert haar door te stellen dat die voorbijganger hen waarschijnlijk niet herkend heeft.

			‘Er zullen wel meer jonge stelletjes zijn die het Rijperbos opzoeken om te vrijen. Ik maak me er niet zo druk om, hoor!’

			Dat Annie en Cor wel degelijk reden hebben om zich zorgen te maken, blijkt na een paar dagen al. ‘Je verrader slaapt niet,’ luidt het gezegde en de fietser in het laantje was klaarwakker en herkende het vrijende paartje.

			‘Je dochter is nogal gek op de zoon van de baggerman, Bertus,’ zegt veehandelaar Nelis Groot als hij en Bertus elkaar die vrijdag op de veemarkt ontmoeten.

			‘Hoe kom je daarbij, Nelis?’

			‘Ze zaten afgelopen woensdagavond op een bankje in het Rijperbos te vrijen. Ik fietste er toevallig langs, maar ik denk niet dat ze me gezien hebben, want ze hadden slechts oog voor elkaar.’

			‘Die donderse meid!’ bromt Bertus. Hij is de rest van die ochtend ongedurig en nog voordat de markt is afgelopen, haalt hij paard en brik op en spoedt zich huiswaarts. Op de bok van de brik zit hij zich te verbijten. De mededeling van Nelis Groot is hem in het verkeerde keelgat geschoten. Annie moet nu toch zo langzamerhand wel weten dat ze zich niet meer moet inlaten met die zoon van Gerrit Koolhaas. Hij vraagt zich af of hij nog niet duidelijk genoeg is en of Ans soms onder één hoedje speelt met hun dochter.

			‘Wat loop je te mopperen, Bertus?’ vraagt Ans als haar man van de markt thuiskomt. ‘Heb je niet goed verkocht?’

			‘Ik heb alle drie de vaarzen verkocht aan Nelis Groot en hem gezegd dat we later wel afrekenen.’

			‘Waarom later? Dat doe je nooit en aan tijd ontbrak het je kennelijk niet, want je bent erg vroeg terug.’

			‘Ik was aangeslagen door de mededeling van Nelis dat hij afgelopen woensdag Annie en Cor Koolhaas vrijend in het Rijperbos heeft gezien. Weet jij dat onze dochter, ondanks mijn bezwaren, nog steeds omgaat met die armoedzaaier?’

			‘Ik bespioneer Annie niet, Bertus.’

			‘Dat zou je dan wel moeten doen, want het gaat met onze dochter de verkeerde kant uit. Denk niet dat ik toesta dat onze enige dochter later trouwt met de zoon van een baggerman. Het wordt zo langzamerhand tijd dat ik een flinke zoon van een welgestelde boer voor haar kies. Een kerel die de capaciteiten heeft te zijner tijd de leiding van Rijphorst van mij over te nemen.’

			‘Dan zal die nog wel even geduld moeten hebben,’ lacht Ans. Zij wil het niet hardop zeggen, maar ze heeft tegen Cor Koolhaas als haar toekomstige schoonzoon geen enkel bezwaar. Het is een aardige en hardwerkende jongen en hij is meer dan recht van lijf en leden. Het is een knappe vent geworden, en ze kan zich zo goed voorstellen dat haar dochter gek op hem is. Dat hij geen geld heeft, maakt haar niets uit. Als haar kind gelukkig met die jongen kan worden, dan heeft ze haar zegen. Het jammere alleen is dat Bertus de dienst uitmaakt en dat zij in dit soort zaken, om onbegrijpelijke redenen, niets te vertellen heeft.

			‘Waar zit die meid, Ans?’ wil Bertus weten.

			‘Ze moest even een boodschap voor me doen in het dorp, maar ze zal zo wel thuiskomen, in ieder geval vóór het eten.’

			‘Dan heb ik ook vóór het eten gelegenheid om met haar te praten, desnoods zet je de aardappelen maar wat later op.’

			Op dat moment is er gestommel in het achterhuis en komt Annie met de boodschappen binnen.

			‘Ben je al terug, pa?’ vraagt ze verbaasd. Ze is het, evenals haar moeder, niet gewend dat hij ruim vóór twaalf uur van de markt thuiskomt.

			‘Ik ben vroeg teruggekomen om jou nog vóór het eten de mantel uit te vegen, want wat jij ons flikt is met geen pen te beschrijven.’

			‘Waar doel je op, pa?’ vraagt Annie fronsend.

			‘Dat weet jij best! Ken jij Nelis Groot?’

			‘De veehandelaar?’

			‘Die vertelde mij dat hij jou met Cor Koolhaas betrapt heeft toen jullie afgelopen woensdagavond in het Rijperbos op een bankje zaten te vrijen. Ontken het maar niet!’

			‘Ik ontken niks, maar ik vraag me af waarom die Nelis Groot dat jou vertelde. Hij lijkt wel een van die ouwe kwebbels van het dorp.’

			‘Het maakt me niet uit wie mij geïnformeerd heeft en met welke bedoelingen, maar ik weet het en jij ontkent het niet. Ik verbied je nu voor eens en voor altijd nog contact met die zoon van de baggerman te hebben. Lap je mijn mening aan je laars, dan is de handwerkclub en het dorpshuis voortaan voor jou verboden terrein.’

			‘Wil je me hier opsluiten als een soort misdadiger, pa?’

			‘Je mond is groot genoeg, maar ik meen wat ik zeg en je doet er goed aan mijn woorden serieus te nemen.’

			‘Je gaat wel ver, Bertus,’ zegt Ans, maar ook zij wordt op een brute wijze de mond gesnoerd.

			‘Ik wil onze dochter behoeden voor misstappen, en reken er maar op dat ik binnenkort met een geschikte huwelijkskandidaat voor haar kom. Ik zal niet gedogen dat ons familiekapitaal versnipperd wordt.’

			Bertus Krooswijk houdt woord en gaat in gedachten de huwbare zonen van rijke boeren langs. Dan komt hij uit op Willem Gesman, de tweede zoon van Jan Gesman, een boer die hem qua welstand nauwelijks ontloopt. Willem zal ongeveer de leeftijd van Annie hebben, misschien iets ouder.

			Er zijn elke week twee plaatsen waar boeren elkaar ontmoeten, en dat zijn het plein vóór de kerk op zondag en de vrijdagse markt in de stad. Bij het uitgaan van de kerk wordt volstaan met een korte groet en uitwisseling van nieuwtjes, ook wel met het napraten over de preek van de pastoor.

			De markt biedt meer mogelijkheden. Afrekenen vindt plaats in het marktcafé, maar ook voor een vertrouwelijk gesprek leent die plek zich. Je zoekt een tafeltje in een hoek waar onbekende boeren zitten en je kunt vrijuit praten.

			‘Heb je al wat verkocht, Jan?’ vraagt Bertus langs zijn neus weg aan de hem bekende grote boer Jan Gesman.

			‘Ik heb deze keer geen vee aangevoerd, Bertus,’ antwoordt Jan, en dat komt Bertus goed uit. Zelf heeft hij ook niks te koop.

			‘Dan heb je wel even de tijd om samen een borrel in het marktcafé te gaan drinken, want ik wil een belangrijke kwestie met je bespreken, Jan.’

			‘Je maakt me nieuwsgierig, Bertus.’

			In het café zoeken ze een rustig hoekje op, ze bestellen een borrel en proosten.

			‘Laten we het glas maar heffen op de toekomst van onze kinderen, Jan,’ opent Bertus het gesprek.

			‘Is daar een speciale aanleiding voor, Bertus?’

			‘Eigenlijk wel, tenminste, als jij met mijn voorstel akkoord gaat. Heb jij al een meisje op het oog voor je zoon Willem?’

			‘Niet speciaal, maar waarom vraag je dat?’

			‘Volgens mij zouden jouw Willem en mijn Annie een goed stel vormen, en belangrijker is nog dat we onze familiekapitalen zeker stellen.’

			‘Daar wil ik nog een borrel op drinken, Bertus. Jouw voorstel klinkt mij als muziek in de oren. Wat vastigheid voor Willem is heel goed, want nu is hij “als een scheet in een netje”, ongrijpbaar en aanpappend met meiden ver beneden onze stand.’

			‘Ik ben blij met je reactie, Jan. Als jij met Willem praat, zal ik Annie inlichten. Wat mij betreft, kun je Willem nu al zeggen dat hij volgende week zondag na de mis welkom is op Rijphorst.’

			‘Wat zie jij er opgewonden uit, Bertus,’ merkt Ans op als haar man terugkomt van de markt.

			‘Daar heb ik alle reden voor, Ans. Jan Gesman en ik zijn het erover eens dat zijn zoon Willem en onze Annie een goed stel vormen. Willem komt volgende week zondag na de mis op de koffie, en daarmee is dan dat geflikflooi tussen haar en de zoon van die baggerman in één keer afgelopen.’

			‘Je geeft ons kind wel erg weinig tijd om aan het idee te wennen, Bertus,’ zucht Ans. Ze weet dat ze als vrouw zich niet mag bemoeien met de keuze van haar man, maar ze heeft er moeite mee. Willem Gesman, ze kent die knul goed, want zoals het rijke boeren betaamt, leggen zij geregeld onderlinge visites af. Als knulletje was hij al wat eigengereid en daarin zal niet veel veranderd zijn. Ze heeft te doen met haar meisje, want Cor inruilen voor Willem zal haar erg zwaar vallen.

			Annie is bezig in het achterhuis. Ze heeft haar vader wel zien komen, maar heeft niet gehoord wat hij met moeder besproken heeft. Maar daar komt ze vlug genoeg achter.

			‘Je moet even in de huiskamer komen, Annie,’ zegt moeder Ans.

			‘Is er iets bijzonders, moe?’ Ook al omdat ze ziet dat haar moeders ogen vochtig zijn, vreest ze dat haar geen prettige verrassing wacht, en ze krijgt gelijk.

			‘Volgende week zondagmorgen na de mis komt Willem Gesman op de koffie, en Jan Gesman en ik willen dat jullie het dan eens worden,’ zegt haar vader.

			‘Willem Gesman?’ Annie wordt beurtelings rood en bleek en ze kijkt haar vader met een verbijsterde blik aan. ‘Die knul?’ Ze kent Willem als een wat bazige vent.

			‘Ja, Willem Gesman, en wat is daar mis mee? Het is een flinke kerel en belangrijker nog, hij is van onze stand. Heel wat beter dan die armoedzaaier van de baggerman.’

			‘Maar ik wil die Willem helemaal niet, pa!’

			‘Jij hebt niks anders in te brengen dan lege briefjes, meissie. Je weet wat er gebeurt als je dwarsligt.’

			Ja, dat weet Annie maar al te goed. Willem in plaats van Cor, ze moet er niet aan denken, maar of je nou meerderjarig bent of niet, vaders wil is wet en dwarsliggen heeft onoverkomelijke consequenties.

			Er is haar een geval bekend dat een boerendochter die tegen haar vader in opstand kwam en haar eigen keuze wilde maken, onterfd en de deur uit getrapt werd.

			Bij het middageten zit Annie met rode ogen aan tafel en ze krijgt nauwelijks een hap door haar keel.

			Vader Bertus zit erbij en hij laat zich de maaltijd goed smaken. Het vet druipt langs zijn kin en hij heeft een triomfantelijke blik in zijn ogen. Ja, Bertus Krooswijk is een tevreden mens. Een kapitaalkrachtige schoonzoon en later zijn opvolger op Rijphorst. Dat gedoe met die Cor is voor eens en voor altijd van de baan.

			De borrels in het marktcafé en de vette maaltijd hebben hem slaperig gemaakt, en zijn middagdutje is die vrijdag dan ook wat langer dan gewoonlijk.

			Terwijl de boer ligt te ronken in de bedstee, laat Annie haar tranen de vrije loop. Moeder Ans slaat haar armen om haar kind heen en probeert haar een beetje te troosten, maar Annie is ontroostbaar.

			‘Wat vind jij er dan van, moe?’

			‘Helpt het wat als ik het zeg, kindje? Pa zei jou dat jij niks anders in te brengen hebt dan lege briefjes. Dat geldt ook voor mij, dus of ik het er nou mee eens ben of niet, er verandert niets aan zijn standpunt. Je doet er verstandig aan te doen wat je vader van je verlangt, want anders is het leed niet te overzien. Willem Gesman is recht van lijf en leden en het is geen lelijke vent.’

			‘Al was hij de knapste vent van het dorp, ik moet hem niet, moe. Cor inruilen voor Willem vind ik verschrikkelijk.’

			‘Willem is misschien niet de knapste vent van het dorp, maar zijn vader bulkt van het geld en dat is het enige waar je vader aan denkt.’

			‘Geld, geld! Ik kan dat woord niet meer horen. Met geld koop je geen genegenheid, laat staan liefde.’

			‘Wees verstandig en praat met pa niet over liefde, want dan zit de kat meteen in de gordijnen.’

			‘Je hoeft het niet uit te spreken, hoor moe, maar ik weet zeker dat ik nergens toe gedwongen zou worden als jij het voor het zeggen had.’

			‘Ik hou van je, lieve schat, en ik gun je alle denkbare geluk in het leven, maar het loopt vaak anders dan je zelf zou willen.’

			‘Ben jij ook gedwongen om met pa te trouwen, moe?’

			‘Stel me niet zulke persoonlijke vragen, kindje. Ik herhaal dat je moet doen wat je vader van je vraagt, want als je dat niet doet, bezorg je niet alleen jezelf maar ook mij erg veel ellende en verdriet. Je moet ervan uitgaan dat je vader het beste met je voorheeft. En nu er verder niet over praten, want ik hoor je vader uit de bedstee stappen.’

			In de hoeve van Gesman wordt bijna op hetzelfde moment zoon Willem door zijn vader geïnformeerd.

			‘Kom even mee naar de mooie kamer, Willem, ik wil iets heel belangrijks met je bespreken.’

			‘Iets belangrijks met mij?’ Willem heeft er geen flauw vermoeden van waarover het gesprek zal gaan.

			‘Iets wat je verdere leven zal bepalen, en dus is het geen praatje voor de vaak.’

			‘Goed, ik ga al mee en ben een en al oor.’

			‘Luister dan goed. Ik heb op de markt Bertus Krooswijk ontmoet en die heeft mij een uitstekend voorstel gedaan. Zoals je weet hebben Bertus en Ans Krooswijk maar één dochter, en voor haar zoekt Bertus een kapitaalkrachtige jonge boer die te zijner tijd de leiding op Rijphorst van hem zal kunnen overnemen. Gelukkig is zijn oog op jou gevallen.’

			‘O!’

			‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’

			‘Doet mijn mening er dan nog iets toe, pa?’

			‘Wat een rare reactie. Ik had minstens verwacht dat je trots zou zijn op het vooruitzicht later boer op de op één na grootste hoeve van het dorp te worden.’

			‘Dat is ook heel aantrekkelijk, maar minder aantrekkelijk is de toekomstige boerin van Rijphorst.’

			‘Wat klets je nou, man! Annie Krooswijk is toch een knappe meid?’

			‘Ze scharrelt met de zoon van baggerman Gerrit Koolhaas, dus zal ze niet staan te springen om met mij te gaan verkeren.’ Hij zou eraan toe willen voegen dat hij zelf ook niet staat te springen, en dat hij scharrelt met een dochter van een kleine boer.

			‘Het is gek gezegd, Willem, maar een vrouw moet je, net als een paard, een beetje dresseren, zodat ze in het gareel blijft lopen. Jij kunt toch zo goed met vrouwen omgaan! Toon dat de volgende week zondag maar, want dan ben je na de mis welkom op Rijphorst om het met Annie eens te worden.’

			‘Zo! Jij laat er geen gras over groeien, pa.’ Willem voelt zich nogal overvallen door de boodschap van zijn vader, maar het komt niet in hem op om bezwaar te maken, want hij weet wat hem dan te wachten staat. In feite heeft hij steeds zijn zinnen gezet op Greta Zijdeveld van De Hoefslag, maar haar vader is in de ogen van zijn eigen vader bij lange na niet rijk genoeg. Dat Greta erg op hem gesteld is, heeft hij al vaker gemerkt aan de manier waarop zij hem kuste en aanhaalde als ze samen een rustig plekje gevonden hadden. Greta is mooi en lief, maar helaas is de portemonnee van haar vader niet dik genoeg.

			Annie maakt een zware tijd door. Nog maar enkele dagen scheiden haar van de zondag waarop Willem Gesman zijn opwachting op Rijphorst zal maken. Zij telt de dagen af en raakt bijna in paniek als het zover is. De mis ondergaat ze als in een roes, en als ze naar de communiebank loopt, kruisen haar blikken die van Willem Gesman.

			Als ze in de kapwagen van haar vader gestapt is en door het raampje kijkt, ziet ze nog juist een schim van Cor. Het paard trekt aan en Cor is aan het zicht onttrokken.

			‘Was dat Cor, Annie?’ vraagt haar moeder zacht. Ze ziet het bleke en vertrokken gezicht van haar kind en heeft medelijden met haar.

			‘Ja, maar of hij mij zag, weet ik niet. Ik ben er kapot van, moe.’

			‘Probeer het onvermijdelijke te accepteren, meissie. Als het kon, zou ik je helpen.’

			‘Ik kan het niet accepteren, moe. Als kleuter ging ik al met Cor om en hij is me zo eigen. Met Willem Gesman word ik doodongelukkig!’

			Haar ogen staan weer vol tranen en moeder Ans kan niets anders doen dan haar troosten. Zij heeft nooit van Bertus gehouden, maar er was met hem te leven. Nu wekt zijn starre houding alleen maar wrevel en afkeer bij haar op, maar zij is machteloos.

			‘Uitstappen, dames!’ roept Bertus als hij met een stralend gezicht het deurtje van de kapwagen opent.

			Ja, Bertus Krooswijk is in zijn nopjes, want vandaag zullen zijn dochter en de zoon van de rijkste boer van het dorp het eens worden. Hij heeft al een kistje dure sigaren klaargezet, en als de koffie gedronken is, zal het tijd zijn voor een stevige borrel.

			Lang hoeven ze niet te wachten op de komst van Willem, want nog geen tien minuten na hun thuiskomst draait zijn tilbury het erf van Rijphorst op. Hij werpt de leidsels naar knecht Koos Bent en gaat er als vanzelfsprekend van uit dat Koos zich over paard en gerij zal ontfermen. ‘Echt het zoontje van een rijke boer,’ vindt Koos. En die kerel moet gaan vrijen met Annie, een zacht en lief meisje dat hij vanaf haar geboorte kent. Hij herinnert zich de tijd toen zij als kleuter samen met Cor Koolhaas in een omgebouwde oude kinderwagen achter de stortkarren gekoppeld werd. De twee kinderen waren onafscheidelijk, en het verbaast hem niet dat ze op latere leeftijd van elkaar gingen houden. Maar voor de stugge boer van Rijphorst was en is Cor geen partij voor zijn enige dochter. Nee, Willem Gesman is duidelijk de gedroomde kandidaat om hem te zijner tijd op te volgen als man van Annie.

			De laatste dagen liep zij met rode betraande ogen rond. Als kind werd zij door zijn vrouw Jaan getroost met een babbelaar als zij verdriet had. Nu moet hij lijdzaam toezien hoe het lieve kind in het ongeluk gestort wordt, want als eenvoudige knecht mag hij zich nergens mee bemoeien.

			Willem is inmiddels met alle egards door Bertus ontvangen. Zij drinken koffie in de mooie kamer en de boer slooft zich uit om het zijn aanstaande schoonzoon naar de zin te maken. Annie heeft hem een slap handje gegeven en spoedt zich naar het achterhuis om haar moeder te gaan helpen bij het klaarzetten van de koffiekommen en het snijden van de taart, die ze de vorige dag bij bakker Goudsmid gehaald heeft.

			‘Een feestje te vieren, Annie?’ vroeg de bakker, en toen zij met een somber gezicht knikte, zei hij lachend: ‘Je kijkt er niet vrolijk bij, zeg!’

			Nee, Annie had en heeft geen enkele reden om vrolijk te kijken. Ze brengt de koffie en de taartpunten naar de mooie kamer en gaat weer stijf rechtop zitten in een van de fraaie antieke stoelen. Vader Bertus opent het sigarenkistje en biedt Willem er een aan.

			‘Dat is een beste, Krooswijk,’ zegt Willem, het sigarenbandje zorgvuldig verwijderend. Hij knipt met een speciaal tangetje het puntje ervan af, steekt de brand erin en blaast genietend grote rookwolken de kamer in. Bertus volgt zijn voorbeeld en in een mum van tijd ziet het blauw van de rook, zodat Annie een hoestbui niet kan onderdrukken.

			De mannen hebben voldoende stof om over te praten, maar moeder en dochter pakken een handwerkje en nemen nauwelijks deel aan het gesprek. Ans let op haar dochter en ziet de gespannen trek op haar gezicht. Haar handen trillen, en ten slotte laat ze het handwerkje in haar schoot vallen. Waar moet dit op uitdraaien?

			‘Blijf je eten, Willem?’ vraagt Ans, maar Willem schudt zijn hoofd.

			‘Na het eten duik ik altijd voor een uurtje de bedstee in, en op zondag duurt het wat langer.’

			‘Gelijk heb je, jongen, want voor boeren is het altijd vroeg dag.’ Dat datzelfde geldt voor boerinnen laat Bertus gemakshalve onbesproken.

			‘Laat jij Willem even uit, Annie,’ zegt haar vader als Willem aanstalten maakt om op te stappen.

			Met het lood in haar schoenen volgt ze hem naar de deur, waar hij haar in zijn armen trekt. Hij kijkt haar met een enigszins geamuseerde blik aan en drukt een kusje op haar mond. Ze verstijft in zijn armen en het huilen staat haar nader dan het lachen.

			‘Je zult het met mij moeten doen, kleintje. Alleen moet je de volgende keer een beetje vrolijker kijken, hoor!’ En met een joviale armzwaai is hij verdwenen.

			Ze leunt tegen de deurpost aan en kan even niet helder denken. ‘Kleintje’ noemt hij haar.

			‘Is Willem weg, Annie?’ vraagt moeder Ans. Ze heeft Willem weg zien rijden en het is in feite een overbodige vraag, maar ze wil haar kind even opvangen.

			‘Ja, gelukkig wel, moe,’ fluistert Annie. Aan alles voelt ze dat haar lieve moeder met haar meeleeft, en hoewel zij aan de situatie niets kan veranderen, is ze blij met haar steun en begrip. Dat kan ze van haar vader niet zeggen. Ze heeft een week de tijd om bij te komen, maar dan begint de ellende weer opnieuw als ze een tegenbezoek aan de ouders van Willem moet afleggen. Ze ziet er nu al tegen op.

			Een ontmoeting met Cor is in dit stadium erg gevaarlijk, maar toch vindt ze een gelegenheid om met hem te praten. Wetend dat Annie op de woensdagavond in het dorpshuis is voor een handwerkcursus, heeft hij zich verdekt opgesteld, en als ze naar buiten komt, kan hij haar aandacht trekken en fluisteren dat hij haar opwacht in het Rijperbos. Schielijk verdwijnt hij in die richting en zij volgt hem. Niemand heeft iets in de gaten.

			Eenmaal in het bekende laantje in het bos ziet ze haar lieve jongen, en snikkend valt ze hem om de hals. Ze trekken zich terug in het struikgewas en dan zijn woorden overbodig. Ze klemt zich aan hem vast en kust hem, en Cor kust haar en ze kijken elkaar aan met een bijna wanhopige blik in de ogen. Ook bij Cor lopen de tranen over zijn wangen.

			‘Hoe was het zondag, lieve schat?’

			‘In één woord afschuwelijk. Willem noemde me “kleintje”. Zo heb jij me ook weleens genoemd, maar uit jouw mond klonk het als een liefkozing. Ik ben zo ongelukkig, lieverd, maar ik moet doen wat mijn vader zegt. Moe is mij tot steun, maar zij heeft niks te vertellen. Wat moeten we nou doen?’ Snikkend klemt ze zich weer aan hem vast en kijkt hem met een radeloze blik aan. ‘Waar moet ik heen als pa mij de deur uit trapt?’

			‘Ik weet het ook niet, schat.’ Cor haalt in een machteloos gebaar zijn schouders op.

			‘Maar ik kan je niet missen, jongen.’

			Ze komen er niet uit, maar ze nemen zich beiden voor elkaar niet uit het oog te verliezen. In het kleine dorp aan het Rijpmeer is dat niet zo moeilijk. Het is een schrale troost, maar het is niet anders.

			Precies een week na het bezoek van Willem aan Rijphorst is het de beurt aan Annie om haar opwachting bij de familie Gesman te maken. Na de mis gaat zij die zondag in de kapwagen van Gesman mee naar hun hoeve. Zij zit in het rijtuig met haar aanstaande schoonmoeder en Willem zit bij zijn vader op de bok. Natuurlijk kent Annie de boerin, zoals ze iedereen in het dorp kent. Grote boeren gaan af en toe bij elkaar op visite, en het is vandaag dan ook niet de eerste keer dat zij er komt. Eén dochter is getrouwd en zit samen met haar man op een grote hoeve in een naburig dorp. De oudste in het gezin is Geurt. Hij is drie jaar ouder dan Willem en hij zal te zijner tijd zijn vader opvolgen. Veel vrouwenvlees heeft Geurt niet aan zijn lijf en dus is hij nog vrijgezel. Vader Jan houdt alles scherp in de gaten, want de toekomstige boerin op de hoeve moet van gegoede huize komen. Wat dat betreft, ontlopen de vaders van haar en Willem elkaar niet veel.

			De visite wordt een stijve vertoning. De enige die het gesprek met haar aan de gang houdt, is de boerin. Zij kent Annie als een bescheiden en lief meisje en beseft dat een opgedrongen huwelijk voor haar, evenals voor vele anderen, zeker in het begin erg moeilijk is. Zij kan erover meepraten.

			‘Zal ik je maar naar huis brengen?’ stelt Willem voor en Annie knikt. Hoe eerder ze naar huis kan, hoe liever het haar is. Het is al kwart voor twaalf, en dus is Willem al vooruitgelopen om het paard voor de tilbury te spannen. Het gesprek wil niet erg vlotten en Annie is blij als Rijphorst in zicht komt. Het afscheid is koel, maar dat vindt zij alleen maar fijn.

			‘Hoe was het bij Gesman, Annie?’ vraagt moeder Ans zodra haar dochter binnenkomt.

			‘Een stijve en saaie boel, moe.’

			‘Dat wordt wel beter als je er vaker komt, meissie.’

			‘Misschien, maar ik ben blij weer thuis bij jou en Bep te zijn.’

			Het valt moeder Ans op dat vader Bertus niet genoemd wordt. Vreselijk toch hoe die man zijn eigen kind van zich af kan stoten en er nog trots op is ook.

			Het wordt een soort tredmolen: de ene zondag gaat zij naar Willem en de andere zondag komt Willem bij haar. Van enige verliefdheid of iets waar dat op lijkt is van beide kanten geen sprake. Af en toe krijgt zij de indruk dat Willem, net als zij, verliefd is op een ander. Maar liefde komt in het woordenboek van de rijke boeren niet voor. Het is geld en macht wat telt, en de rest is flauwekul. Dat Willem er anders over denkt, weet zij niet.
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			Schrik, verbijstering, wanhoop. Woorden die het leven van vooral Annie Krooswijk op zijn kop zetten. Als ze ’s morgens vroeg opstaat, is haar vader al met het melkgerei naar de koebocht of de stal en is moeder meestal bezig in het achterhuis. Maar moeder is er die ochtend niet. Annie vraagt de eerste meid Bep Koren of die weet waar moeder is, maar Bep haalt haar schouders op en schudt haar hoofd.

			‘Dan heeft ze zich verslapen,’ meent Annie. Vreemd, moeder verslaapt zich nooit. Ze besluit maar even in de ouderlijke bedstee te gaan kijken, en dan schrikt ze zich lam als haar moeder geen teken van leven meer vertoont.

			In paniek holt ze terug naar het achterhuis en waarschuwt Bep.

			‘Ik geloof dat moe dood is, Bep,’ zegt ze met een door wanhoop verstikte stem.

			‘Dood?’ Bep kijkt haar met een ongelovig gezicht aan en spoedt zich naar de bedstee.

			‘Ze is al koud, Annie. Druk jij haar ogen maar dicht,’ zegt ze zacht. Bep is al vele jaren meid op Rijphorst en ze is veel van de boerin gaan houden. Met een snikkende Annie tegen haar borst staat ze minutenlang naar de dode te kijken. ‘Ik zal je vader waarschuwen, Annie. Ga jij maar een kroes water drinken, want je staat helemaal te trillen op je benen.’

			Bep drukt Annie op een stoel en haast zich naar de boer.

			‘Bertus, je moet meekomen naar binnen, want er is iets heel ergs met Ans gebeurd.’

			‘Wat dan?’

			‘Kom maar mee, dan zie je het vanzelf.’

			De boer wendt zich tot zijn knecht. ‘Koos, neem jij zo mijn koe even over, want er is iets gebeurd met de boerin.’

			‘Dat is goed, Bertus. Ik hoop dat het niets ernstigs is.’

			Dat het wel erg is, ziet de boer twee minuten later. Dochter Annie zit snikkend op een stoel en in de bedstee ziet hij in één oogopslag dat zijn vrouw dood is. Even staat hij erbij als aan de grond genageld, maar dan herstelt hij zich.

			‘Ik ga naar de dokter en de pastorie,’ zegt hij en hij loopt naar buiten om het paard voor de tilbury te spannen. Dan gaat hij nog even naar de koebocht om Koos te informeren. ‘Vraag Bep maar om je te helpen, Koos.’

			Ook Koos Bent is al vele jaren knecht op Rijphorst en hij is erg aangeslagen door de dood van de boerin. In tegenstelling tot de stugge boer was zij altijd vriendelijk en behulpzaam. In het achterhuis treft hij twee bedroefde vrouwen aan. Hij condoleert hen en als hij de hand van Annie in zijn eeltige knuisten neemt, slaat die de armen om zijn hals en snikt haar verdriet uit aan zijn borst. Ontroerd klopt hij haar op de rug en spreekt haar moed in. Beelden uit haar kindertijd komen weer op zijn netvlies. Kinderlijk blij was ze als ze samen met Cor Koolhaas van zijn vrouw Jaan een kommetje thee kreeg met een babbelaar erbij. Cor, haar vriendje en nu haar geliefde, moest zij inruilen voor die wat bazige Willem Gesman. De dood van haar moeder moet voor haar een tragedie zijn. Hij heeft met haar te doen.

			Ze blijft snikkend achter als hij met Bep naar de koebocht gaat. Koeien kunnen geen verdriet hebben, maar ze hebben er wel veel last van als ze niet bijtijds van hun volle uiers verlost worden.

			‘Gisteren was er nog niks aan de hand en nu is mijn vrouw dood, dokter, hoe kan dat dan?’

			‘Dat kan als uw vrouw een hersenbloeding heeft gehad, en dat is dan ook de voor de hand liggende doodsoorzaak. Als doctoren weten wij dat een beroerte als een dief in de nacht komt. Onvoorspelbaar en vaak, zoals bij uw vrouw, dodelijk.’

			Als de dokter weg is, komt meneer pastoor. Hij probeert vooral Annie te troosten, die nagenoeg radeloos van verdriet is, en samen met de huisgenoten bidt hij voor de zielenrust van de nog jonge boerin. Voor Annie was haar moeder nog de enige strohalm waaraan ze zich vastklampte. Ze had nog steeds een stille hoop dat haar moeder op een gegeven moment zou ingrijpen en dat ze alsnog met Cor verder zou mogen gaan, maar met haar dood is ook die laatste strohalm haar ontnomen.

			De dood van de boerin van de machtige Rijphorst houdt de gemoederen in het dorp nog dagen bezig.

			Als zij in de mooie kamer van de hoeve in een glanzende mahoniehouten kist ligt opgebaard, komen dorpsgenoten de familie Krooswijk condoleren. Als dichtstbijzijnde buur is de familie Koolhaas aanwezig. Als Cor Annie condoleert, houdt zij even zijn hand vast en kijkt hem met een smartelijke blik aan. Die blik is een combinatie van peilloos verdriet en het verlangen te kunnen uithuilen aan de borst van haar lieve jongen.

			Vader Bertus, die naast haar staat, ziet dat zijn dochter de hand van Cor langer vasthoudt dan die van andere passanten, en als Cor hem condoleert, kijkt hij hem strak en verwijtend in de ogen. Hard en ongevoelig, anders kan Cor het niet duiden.

			Samen met haar vader en Willem gaat Annie de rouwperiode in. Het wordt voor haar een uitzichtloze en droevige tijd. Aan Willem heeft zij geen enkele steun. Degene die haar echt zou kunnen troosten, is Cor. Meer dan voorheen voelt zij het gemis aan zijn troost en liefkozingen. Zij heeft een inzinking, en het is dan alleen Bep en de vrouw van hun knecht met wie ze haar ellende en verdriet kan delen. Maar het is onvoldoende, zij heeft de troost van Cor nu meer dan ooit nodig. Tot het haar allemaal te veel wordt en ze, dwars tegen het verbod van haar vader in, Cor ontmoet. Weer trekken zij zich terug in het Rijperbos en valt ze thuis door de mand als haar vader wil weten waar zij die avond geweest is.

			‘Het loopt met jou de spuigaten uit, Annie. Ik zal maatregelen nemen.’

			‘Welke maatregelen?’

			‘Dat zul je wel merken.’ Vader Bertus ziet rood van nijd en dan weet Annie dat het menens is. En het is menens, want de volgende dag al gaat hij naar Gerrit Koolhaas.

			‘Kom je niet binnen, Bertus?’ vraagt Gerrit als de boer aan de deur blijft staan.

			‘Dat is niet nodig, Gerrit, mijn boodschap is kort en duidelijk. Ik eis van jou dat jij je zoon Cor verbiedt nog langer contact met mijn dochter te zoeken.’

			‘Cor is geen kleine jongen meer die je dit soort dingen kunt verbieden. Gebruik je verstand, Bertus!’ Gerrit Koolhaas moet zich inhouden om de onbehouwen kinkel niet van de deur te trappen, maar hij is van de boeren afhankelijk.

			‘Dan kan ik kort zijn, Gerrit! Als je mijn eis aan je laars lapt, dan komt de leverantie van bagger in gevaar. Knoop dat goed in je oren.’ De ‘onbehouwen kinkel’ draait zich om en beent met grote stappen in de richting van Rijphorst.

			Naast woede overheerst bij Gerrit een gevoel van onmacht. Gezien de status van Krooswijk vreest hij dat de leverantie van bagger niet alleen bij Krooswijk in gevaar komt, maar ook bij de andere boeren van het dorp.

			Dat besef dwingt Gerrit ertoe zijn oudste tot de orde te roepen. Hij doet het niet van harte, want hij stoort zich altijd al aan de dominantie van de rijke boeren, maar zijn broodwinning is ermee gemoeid en dat moet Cor ook begrijpen.

			‘Stond je met Bertus Krooswijk te praten, Gerrit?’ vraagt zijn vrouw als hij binnenkomt. Ze ziet aan zijn gezicht dat hij nogal opgewonden is.

			‘Wat een hufter is dat toch!’

			‘Ik zie dat je je kwaad gemaakt hebt. Wat was er dan aan de hand?’

			‘Als ik het zeg, geloof je me niet. Ik moet Cor verbieden nog langer contact met Annie te zoeken. Lap ik die eis aan mijn laars, dan komt de leverantie van bagger in gevaar.’

			‘Laat hem toch stikken! Die vent denkt dat de hele wereld van hem is en bovendien, Cor is een volwassen vent die je niks kunt verbieden.’

			‘Dat heb ik ook gezegd, Miep, maar besef wel dat Bertus een vooraanstaande plaats in het dorp inneemt en andere boeren kan bewegen hem te volgen. Het is wel onze broodwinning!’

			‘Denk je dat hij zó gemeen is?’

			‘Van die klootzak kun je van alles verwachten. Ik ga wel met Cor praten.’

			‘Je kijkt zo ernstig, pa, is de maan naar beneden gevallen?’ Cor kijkt zijn vader met een lachend gezicht aan.

			‘Ja, het is ernstig, jongen.’ En dan vertelt Gerrit met welke boodschap de boer van Rijphorst aan de deur geweest is.

			‘Die vent denkt dat hij, behalve zijn dochter, alles en iedereen naar zijn hand kan zetten, maar ik begrijp je probleem, pa.’

			‘En, wat doe je eraan?’

			‘Ik kan je beloven dat ik zelf geen contact meer met Annie zal zoeken, maar als zij contact met mij zoekt, kan ik daar niks aan doen.’

			‘Laten we het daar dan maar op houden, jongen. Ik begrijp dat het voor jou en Annie moeilijk is, zeker nu ze veel verdriet heeft om haar gestorven moeder. Toch moet je accepteren dat er geen weg terug is. Annie gaat met Willem Gesman trouwen en die wordt later boer op Rijphorst, of je het nou leuk vindt of niet.’

			Nee, leuk vindt Cor het geenszins, maar toch houdt hij altijd nog hoop dat er iets mis kan gaan tussen Annie en die zoon van Jan Gesman. Te oordelen naar de houding van vrouwelijke dorpelingen kan hij aan elke vinger wel een meisje krijgen. Hij weet zelf ook wel dat hij er met zijn donkere krullenbol aantrekkelijk uitziet. Keuze genoeg dus, maar hij kiest niet.

			Voor de familie Krooswijk is de rouwtijd afgelopen, maar het verdriet van vooral Annie is nog groot. In gedachten is zij nog dagelijks met haar moeder bezig en haar verdriet slijt niet. Eén dierbare is haar door de dood ontvallen, en de andere dierbare is door de halsstarrige houding van vader Bertus onbereikbaar geworden. De omgang met Willem is en blijft een sleur waarbij elke vorm van wederzijdse genegenheid ontbreekt. Tijdens een toevallige en korte ontmoeting met Cor had de laatste haar verteld over het bezoek van haar vader aan De Baggerbeugel en diens dreigementen. Ze neemt het haar vader hoogst kwalijk dat hij zijn positie in het dorp misbruikt om de hardwerkende Gerrit Koolhaas het mes op de keel te zetten. Wederom kan zij er niet van slapen en ze krijgt donkere randen onder haar ogen, maar de stugge boer, haar vader, heeft niets in de gaten of doet alsof hij het niet ziet. Voor hem zijn geld en macht de voornaamste dingen in het leven. Liefde is flauwekul en goed voor flodderromannetjes. Hij betreurt de dood van zijn vrouw, maar hij heeft nooit van haar gehouden. Voor zijn vader was Ans Braks een goede partij voor zijn oudste zoon, en dat was het dan. Met de gevoelens van Ans werd geen rekening gehouden.

			Dat de rouwtijd op Rijphorst om is, wil niet zeggen dat het leed geleden is. Dat geldt voor Annie, maar niet zozeer voor haar vader. De sleur van haar omgang met Willem is niet verbroken. Met Cor heeft ze geen contact meer, behalve dan een vluchtig gesprek als ze elkaar toevallig tegenkomen in het dorp. Meer durft ze niet aan, want de consequenties voor haarzelf en voor de vader van Cor zijn groot. Maar de liefde voor elkaar is, ondanks of misschien wel dankzij, alle ellende onveranderd.

			Bertus Krooswijk voelt zich met zijn vierenveertig jaren nog te jong om alleen te blijven. Wel zal hij zijn eisen wat moeten matigen, want jonge vrouwen zullen niet staan te trappelen om met een veel oudere man de sponde te delen. Maar alsof het zo moet zijn, duikt er onverwacht toch een gegadigde op.

			Die zondagmorgen staan, zoals gewoonlijk, wat boeren na te praten over de preek van meneer pastoor, maar daar blijft het meestal niet bij.

			Op Rijphorst zijn enkele koeien tochtig en Bertus weet uit ervaring dat Jaap Zijdeveld van hoeve De Hoefslag een beste stier heeft. Hij is een van de boeren en Bertus schiet hem aan.

			‘Heb jij een dezer dagen tijd om met je stier langs te komen, Jaap? Ik heb wat tochtige koeien.’

			Jaap krabt zich achter de oren en moet even nadenken. Het is momenteel nogal druk op De Hoefslag, maar Bertus Krooswijk kan hij toch niks weigeren. Zijn stier heeft hij zelf vanaf kalfje opgefokt en was aanvankelijk bestemd voor het dekken van zijn eigen koeien. Door de vraag van boeren uit het dorp ging hij af en toe met de stier naar zo’n hoeve en beurde een aardig bedrag aan dekgeld. De stier deed het werk en hij streek het geld op. Dat beviel hem wel, en hij schafte een hoge aanhanger met een gescharnierde achterklep aan. Via die achterklep loopt de stier de kar in en Jaap zet hem stevig vast.

			‘Is dinsdag goed, Bertus?’ vraagt hij.

			Bertus knikt. ‘Er zijn wel drie of vier koeien tochtig, dus om je ritten te besparen kun je, als je dat wilt, de stier wel enkele dagen op Rijphorst laten.’

			‘Dat is goed, Bertus, want hoe goed mijn stier ook is, vier koeien achter elkaar dekken lijkt me wat veel,’ lacht Jaap.

			Die dinsdag komt Jaap met zijn stier en hebben ze de tijd om wat te praten. Eerst gaat het over de gewone dingen van alledag, maar dan informeert Jaap naar de toekomstplannen van Bertus.

			‘Je bent nu alweer een poos alleen en dat lijkt me voor een betrekkelijk jonge vent als jij erg naar. Voor je het weet, ben je te oud voor een tweede vrouw, Bertus.’

			‘Je hebt natuurlijk gelijk, Jaap, maar ik ben inmiddels vierenveertig en de vrouwtjes staan waarschijnlijk niet te trappelen om zich aan zo’n ouwe vent te binden.’

			‘Ouwe vent? Laat me niet lachen! Je bent zo oud als je je voelt, en bovendien zie je er jong uit voor je leeftijd.’

			‘Vind je?’

			‘Anders zou ik het niet zeggen. Je bent een van de rijkste boeren van het dorp en boerin op de grote Rijphorst worden is ook voor jonge vrouwen erg aantrekkelijk.’

			‘Ken jij zo’n jonge vrouw?’

			‘Als mijn eigen vlees en bloed. Ik doel op mijn dochter Greta. Ze is vierentwintig jaar oud en ze heeft nog geen vaste verkering.’

			‘Maar we schelen twintig jaar, Jaap.’

			‘Nou én? Dat leeftijdsverschil vervaagt na een poos, zeker als jullie het samen goed kunnen vinden.’

			‘Ja, als je het zo bekijkt, is het voor mij zeker een aantrekkelijk voorstel.’ Bertus kent de dochter van Jaap als een frisse en knappe meid, en hij kan nauwelijks geloven dat hij haar als zijn vrouw naar de Rijphorst kan en mag halen.

			‘Hoe langer ik erover nadenk, hoe meer het mij aanstaat, Bertus. Moet je je voorstellen: mijn oudste zoon Koos later als boer op De Hoefslag en mijn dochter Greta als boerin op Rijphorst. Het kan niet beter! Slaap er een nachtje over en vertel me morgen, als ik mijn stier ophaal, wat je besloten hebt.’

			‘Slaap er een nachtje over,’ zei Jaap Zijdeveld, maar van slapen komt die nacht niet veel terecht. Het voorstel van Jaap houdt Bertus die nacht wakker. De boer van De Hoefslag behoort niet tot de echt grote boeren van het dorp, maar als hij op zijn leeftijd diens vierentwintigjarige dochter trouwt, zal niemand hem dat kwalijk nemen, of het zou dochter Annie moeten zijn. Ze is maar enkele jaren jonger dan Greta en om dan zo iemand als stiefmoeder te krijgen, zal op z’n minst wennen zijn. Maar waar maakt hij zich druk om? Het is zijn goed recht anderhalf jaar na de dood van Ans te hertrouwen. De keuze van een tweede vrouw hoeft hij niet zelf te doen, want dat deed Jaap Zijdeveld voor hem. Jaap zag zijn kans schoon zijn dochter aan een rijke boer te koppelen, en nu is het aan hem ‘ja’ of ‘nee’ te zeggen. Zijn besluit staat vast: hij zal het voorstel van Jaap accepteren.

			Hij kijkt op de wekker en ziet dat het over twee uren melkenstijd is. Tevreden over zijn eigen besluit draait hij zich om en wordt pas weer wakker als de wekker begint te ratelen.

			‘Ik ga eerst de stier maar uit zijn hok halen, Bertus, dan kan die zijn werk afmaken en wij kunnen praten over mijn voorstel.’

			‘Dat is best, Jaap.’

			Terwijl Jaap bezig is met de stier, bereidt Bertus zich voor op het gesprek. Hij moet niet te happig reageren, want het is voor Jaap ook een voorrecht een beste partij voor zijn dochter te kunnen kiezen.

			Daar hoort ook een bruidsschat bij.

			‘Ik ben zover, Bertus. Wat heb je besloten?’

			‘Heb jij er thuis al over gesproken, Jaap?’

			‘Nee, ik wil eerst weten of jij met mijn voorstel akkoord gaat.’

			‘Je beseft hopelijk wel dat het uithuwelijken van een dochter financiële consequenties heeft.’

			‘Je doelt, neem ik aan, op een bruidsschat.’

			‘Precies!’

			‘Daar kun je op rekenen, Bertus.’

			‘Dan zijn we het eens, Jaap. Loop even mee naar binnen, dan schenk ik je een borrel in, want we hebben echt wat te vieren, wat jij?’

			Even later zitten ze in de mooie kamer van de hoeve met elk een vol glas voor zich.

			‘Ik proost op jouw geluk, Bertus.’

			‘En ik proost op het geluk van je dochter.’ Ze klinken aan en daarmee is het akkoord bevestigd.

			‘Ik nodig je uit aanstaande zondag na de mis bij mij thuis op de koffie, Bertus. Ik zal ervoor zorgen dat Greta thuis is. Vooraf zal ik haar en mijn vrouw informeren over hetgeen wij overeengekomen zijn.’

			‘Ik zal er zijn, Jaap, en ik hoop dat Greta er trots op zal zijn binnen afzienbare tijd boerin op Rijphorst te worden.’

			‘Ga even zitten, Alie, want ik heb je iets heel interessants te vertellen,’ zegt Jaap Zijdeveld als hij thuiskomt met zijn stier. ‘Zoals je weet, ben ik gisteren en vandaag met onze stier naar Rijphorst geweest. Bertus Krooswijk en ik hebben daarbij over van alles en nog wat gesproken, en in dat gesprek heb ik naar zijn toekomstplannen geïnformeerd. En uit dat gesprek is naar voren gekomen dat Bertus wel graag wil hertrouwen. Hij is vierenveertig en vindt zichzelf nog te jong om alleen te blijven. Je begrijpt dat daar mijn kans lag onze Greta naar voren te schuiven. Greta als boerin op de grote hoeve van Bertus. Kun je het je voorstellen? Koos hier later boer en Greta binnen afzienbare tijd boerin op Rijphorst.’

			‘Nee, dat kan en wil ik me niet voorstellen, Jaap. Hoe haal jij het in je hoofd onze Greta aan een vent van dik over de veertig te koppelen? Greta is twintig jaar jonger en Bertus heeft een dochter van ongeveer dezelfde leeftijd als Greta. Dat kan toch niet!’

			‘Waarom zou dat niet kunnen? In onze kringen is leeftijd onbelangrijk. Waar het om gaat, is geld en status. Ik heb er wel wat voor over om onze status op te krikken. Met een dochter als boerin op Rijphorst tellen we mee, Aaltje!’

			‘Ik ben vierkant tegen, Jaap! We mogen dit ons kind niet aandoen.’

			‘Het is maar goed dat ík hier de beslissingen neem. Bertus komt aanstaande zondag vanuit de mis hierheen en dan drinken we gezamenlijk koffie. Zorg jij er maar voor dat er een lekker taartje bij geserveerd wordt. Ik zorg er wel voor dat er een kistje dure sigaren op tafel staat.’

			‘Je bent een onmogelijk mens en ik heb nu al medelijden met ons kind.’ Alie moet haar traanogen betten met een zakdoekje.

			Als een poosje later Greta thuiskomt, vraagt vader Jaap ook haar even te gaan zitten en goed te luisteren. ‘Ik heb je iets heel belangrijks te vertellen.’

			Greta kijkt haar moeder aan en die schudt haar hoofd terwijl ze nog steeds haar tranen niet kan bedwingen.

			‘Is het zo belangrijk dat moe erom moet huilen?’

			‘Laat je moeder maar even begaan. Wat ik je ga vertellen, gaat alleen jou persoonlijk aan.’

			‘Nou, ik ben benieuwd.’

			‘Jij weet dat boer Krooswijk van Rijphorst ruim anderhalf jaar geleden zijn vrouw verloren heeft. Hij is vierenveertig en voelt zich te jong om alleen te blijven. Bertus Krooswijk en ik zijn overeengekomen dat jij boerin wordt op zijn grote hoeve.’

			‘Ik? Maar dan moet ik met hem trouwen.’

			‘Uiteraard!’

			‘Maar dat wíl ik helemaal niet. We schelen nota bene twintig jaar!’

			‘Dat verschil slijt in de loop der jaren, meissie. Wat blijft, is jouw positie en daarmee ook onze status. Koos hier later als boer en jij binnenkort boerin op de op één na grootste hoeve van ons dorp. Je leeftijdgenoten zullen je erom benijden.’

			‘En als ik bedank voor de eer?’

			‘Je maakt me kwaad, Greta. Aanstaande zondag komt Bertus Krooswijk hier na de mis op de koffie en dan worden jullie het eens, en niks anders!’

			Greta voelt zich alsof zij door haar vader voor de leeuwen is gegooid. Als zij doet wat er van haar verlangd wordt, dan wordt zij niet alleen de vrouw van Bertus Krooswijk, maar tevens de stief-schoonmoeder van Willem Gesman, want die heeft verkering met Annie Krooswijk. Willem is een jaar ouder dan zijzelf en Annie is maar een paar jaar jonger. Het zou allemaal wat minder erg zijn, ware het niet dat zij al een poos verliefd is op Willem. Als toekomstige man is hij voor haar verloren, maar ze ontmoeten elkaar nog regelmatig en dan merkt ze dat hij niks om Annie geeft en dat dat omgekeerd ook het geval is. Niet zo vreemd in het boerendorp, maar de boodschap van haar vader treft haar toch als een mokerslag. Kon zij maar iets verzinnen om eronderuit te komen. Of zou Willem iets kunnen bedenken? Het is nog een laatste strohalm waar ze zich aan vastklampt.

			Het is niet alleen Greta die overdonderd is door het bericht van haar vader, ook Annie gelooft niet wat zij die avond hoort.

			‘Dat meen je toch niet echt, pa,’ schrikt ze, maar haar vader knikt.

			‘Wis en waarachtig meen ik het. Een positie als boerin op Rijphorst moet je niet onderschatten.’

			‘Maar je kunt mij niet wijsmaken dat Greta Zijdeveld jou als man wil hebben. Ik schat haar niet ouder dan drie- of vierentwintig. Hoe haal je het in je hoofd om nog geen twee jaar na de dood van moe met een meisje dat twintig jaar jonger is aan te komen?’

			‘Had ik jou soms om toestemming moeten vragen? Waar bemoei je je eigenlijk mee!’

			‘Moet ik het dan normaal vinden dat hier straks een jonge vrouw van ongeveer mijn leeftijd komt en dat ik haar dan moet beschouwen als mijn stiefmoeder? Ik zou er zelfs moeite mee hebben een wat oudere vrouw moeder te noemen. Mijn echte moeder ben ik nog lang niet vergeten, pa.’ Ze moet haar best doen om de opkomende tranen te bedwingen.

			‘Ik ook niet, maar het leven gaat door en als ik dat kan delen met een jonge vrouw ben ik daar alleen maar blij om.’

			Ze doet er verder het zwijgen toe, maar ze weet wel bijna zeker dat Greta niet blij is met de keuze van haar vader, maar ook voor haar geldt dat de boer de dienst uitmaakt en dat de rest niets te vertellen heeft. Wat ze niet weet, is dat Willem Gesman een meer dan oppervlakkige omgang met Greta had en nog heeft.

			Als diezelfde Willem hoort wat zijn aanstaande schoonvader van plan is, schrikt hij ook erg. Uitgerekend met het meisje om wie hij echt geeft, wil die ‘ouwe lul’ trouwen. Greta is jong en mooi, maar in het boerenland wordt alleen gekeken naar de dikte van de portemonnee van de gegadigden. Dat gold en geldt ook voor hemzelf, want de portemonnee van Bertus Krooswijk is aanzienlijk dikker dan die van Jaap Zijdeveld, en datzelfde geldt voor de portemonnee van zijn eigen vader. Daarom ook is hij gekoppeld aan die saaie Annie Krooswijk, die liever scharrelt met de zoon van de baggerman. Van hem mag ze, want hij geeft niks om haar. Maar om het meisje van wie hij echt houdt als schoonmoeder te krijgen, stuit hem tegen de borst. Toch is hij niet bij machte er iets aan te veranderen, maar of hij en Greta zó sterk in hun schoenen staan dat ze met elkaar zullen omgaan als schoonmoeder en schoonzoon, betwijfelt hij toch.

			Bertus Krooswijk gaat die zondag, zoals afgesproken, bij Zijdeveld op de koffie. Door Jaap wordt hij met alle egards ontvangen, maar moeder en dochter kijken niet bepaald vrolijk. Voor hen is het geen plezierige dag, integendeel. Toch moet Greta haar toekomstige echtgenoot naar de deur begeleiden als hij te kennen geeft eens op te stappen.

			Gelukkig voor Greta is het een kort afscheid en er hoeft ook niet gezoend te worden. Wel moet ze akkoord gaan met het verzoek van Bertus om de volgende zondag na de mis met hem mee te rijden in de kapwagen om op Rijphorst dochter Annie en aanstaande schoonzoon Willem Gesman te ontmoeten.

			Die zondag rijdt ze mee met de kapwagen van haar aanstaande, en zij wordt gezelschap gehouden door Annie. Echt omgang heeft zij nooit met Annie gehad. Op school zat zijzelf twee klassen hoger in het lokaal van de ondermeester toen Annie voor het eerst naar school ging.

			Het gesprek in de kapwagen verloopt nogal stroef, omdat ze beiden gespannen zijn. Onder normale omstandigheden is Greta niet op haar mondje gevallen. Zij staat in het dorp bekend als een vrolijke flapuit. Zij lachte maar eens als jongens van haar leeftijd een afspraakje probeerden te maken. Ze ging er niet op in, want ze hoopte er, ondanks het statusverschil, op dat Willem Gesman haar een keer een aanzoek zou doen. Als het aan Willem gelegen had, was dat allang gebeurd, maar hij kende het standpunt van zijn vader en wilde hem niet tegen de haren in strijken, want hij wist en weet welke consequenties dat heeft. Dat heeft hij haar bij herhaling gezegd.

			‘Haast hebben we niet, Greta, want mijn ouweheer is nog niet met een gegadigde voor mij op de proppen gekomen.’ Dat dat korte tijd later wel het geval was, deed haar pijn. Het meisje dat qua status door vader Jan Gesman geschikt bevonden werd, zit met een bleek gezicht tegenover haar.

			Hoewel kennismaking in het dorp een formaliteit is omdat iedereen elkaar al wel kent, wordt Greta voorgesteld aan Bep Koren, de meid op Rijphorst. Zij is als veertienjarig meisje door de moeder van de boer aangenomen en behoort, zo men wel zegt, tot het meubilair. Zij was voor Bertus als kleuter een soort tweede moeder. In de loop der jaren heeft zij wel geleerd dat zij zich nergens mee mag bemoeien, maar voor de nieuwste bevlieging van Bertus heeft zij geen goed woord over. Als hij als kleuter stout was, mocht zij hem wel een standje geven, maar nu moet ze zwijgen en zich, net als die lieve Annie, in het onvermijdelijke schikken. De dood van de boerin heeft haar sterk aangegrepen, en ze ziet de toekomst met de jonge Greta als bazin met zorg tegemoet.

			Na de dood van Ans kwam de zorg voor het huishouden en de bereiding van boter en kaas grotendeels op haar nek terecht. Annie is lief en behulpzaam en neemt haar veel werk uit handen, maar bij haarzelf gaan de jaren tellen en ze is gauw moe. Blij is ze dan ook met de toezegging van Bertus dat ze een hulpje mag aannemen.

			Handen schudden is erg ongebruikelijk in het boerendorp, maar bij erg officiële gebeurtenissen gebeurt het wel. De kennismaking met de aanstaande boerin van Rijphorst is zo’n gelegenheid.

			Als Greta Willem de hand schudt, houdt die hem even vast en hij kijkt haar diep in de ogen. Zij krijgt er een kleur van, maar niemand, behalve Annie, valt het op. Jaloers is Annie niet, want ze geeft niks om Willem. Er is maar één man die zij in haar hart gesloten heeft, en dat is Cor Koolhaas.

			Het eerste bezoek van Greta aan Rijphorst verloopt nogal vormelijk. De onderlinge spanning is duidelijk voelbaar. Bertus is de kritische blikken van Bep Koren niet ontgaan, Willem weet zich geen houding te geven en is jaloers, Annie kan een gevoel van schaamte nauwelijks onderdrukken, en Greta heeft een mengsel van al die gevoelens.

			Het middagmaal is goedverzorgd, maar ze eten er met lange tanden van. Zelfs Bertus is uit zijn gewone doen. Hij is het gewend op zondag na het middagmaal van een extra lang middagdutje te genieten, maar dat dutje blijft deze keer achterwege, want tot de theepauze wordt Greta rondgeleid door het imposante bedrijf.

			Na de theepauze maakt Willem aanstalten om naar huis te gaan en te gaan melken, en dan maakt hij in de ogen van Bertus een rare en eigengereide opmerking.

			‘Greta, als je naar huis wilt, kun je wel meerijden, want ik kom toch langs De Hoefslag,’ zegt hij.

			Maar voordat Greta kan reageren, zegt Bertus: ‘Greta blijft tot na de avondboterham, en daarna breng ik haar zelf wel naar huis. Daar heb ik jouw hulp niet bij nodig, Willem.’ Hij is door het voorstel van zijn aanstaande schoonzoon danig in zijn wiek geschoten.

			Voor Annie wordt het steeds duidelijker dat er meer dan een oppervlakkige relatie is tussen Willem en Greta.
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			‘Ik heb medelijden met Annie Krooswijk, moe.’ Cor komt thuis nadat hij zijn zus Nellie bij haar dienstje heeft opgehaald en haar heeft afgeleverd in het dorpshuis bij de handwerkclub.

			‘Jij moet zo langzamerhand Annie eens uit je hoofd zetten, jongen. Ze heeft verkering met Willem Gesman en daar kun jij echt niet tegenop. Zoek een leuke meid. Als ik kijk naar de blikken van de jonge meiden van het dorp, kun jij aan iedere vinger wel een meisje krijgen, Cor.’

			‘Dat kan best wezen, moe, maar ik kan het niet over mijn hart verkrijgen die lieve Annie met een ander meisje te confronteren.’

			‘Maar dat doet ze jou toch ook!’

			‘Er is wel een verschil: Annie is een vrijer opgedrongen, maar dat is niet de enige reden waarom ik medelijden met haar heb. Haar vader is op vrijersvoeten.’

			‘Wat zeg je nou?’

			‘Hij wil hertrouwen met een jonge meid. Annie is er kapot van. Moet je nagaan, een jonge meid als stiefmoeder.’

			‘Maar wie is het dan?’

			‘Greta Zijdeveld.’

			‘Greta Zijdeveld? Maar die scheelt volgens mij niet meer dan een paar jaar met Annie, en ze zal wel zo ongeveer twintig jaar jonger zijn dan die geile boer. Hoe haalt die vent het in zijn hoofd zo’n jonge meid te trouwen? Ik heb die Bertus Krooswijk altijd al een gruizige beer gevonden. Als ik melk ga halen, staat hij me met zijn ogen uit te kleden, en met zo iemand moet die arme Greta trouwen? Want uit eigen vrije wil zou ze dat zeker nooit doen.’

			‘Begrijp je nu waarom ik medelijden met Annie heb?’

			‘Dat heb ik ook nu ik alles weet, maar wij kunnen het leed van de hele wereld niet op onze nek nemen, jongen. Aan onze eigen zorgen hebben we genoeg.’

			‘Heb je het zo zwaar dan, moe?’

			‘Ach nee, maar ieder huisje heeft zijn kruisje. Vroeger was het hier in huis altijd gezellig, en nu zit ik vaak alleen. Jou en Nellie zie ik hooguit één keer in de week en pa blijft ook vaak ’s nachts weg. Hij is weer aan het baggeren in de Leidse grachten, en dan blijft hij om de twee dagen in de roef van zijn schuit slapen.’

			‘Maar Dammes is toch thuis!’

			‘Ja, voor zolang het duurt. Net van school was hij tevreden met het werk hier en ik wil het zo nog wel een poosje houden, want pa heeft het in deze tijd te druk met baggeren.’

			‘Wil hij weg dan?’

			‘Hij wil niets liever dan knecht bij een paardenfokker worden. Die knul is helemaal gek van paarden, maar hij moet het doen met onze ouwe knol. O, daar komt hij.’

			‘Hallo, Dammes, lukt het nogal, jongen?’ vraagt Cor.

			‘Hoor je wat Cor zegt, moe?’ Dammes kijkt wat verwijtend naar zijn moeder. ‘Jij verslijt me nog steeds voor een klein kind met je “Dammie”.’

			‘Ik zal mijn leven beteren, Dammes! Waar was je mee bezig?’

			‘Ik heb “juffrouw Knol” geroskamd en dat vindt ze zo fijn.’

			Cor schiet in de lach. ‘Noem jij ons paard “juffrouw Knol”?’

			‘Ja, waarom niet? Een paard is geen werktuig maar een wezen van vlees en bloed, dat liefde en verzorging nodig heeft.’

			‘Ik hoor het al, jij moet paardenfokker worden.’

			‘Dat ben ik echt wel van plan. Het liefste ga ik werken bij paardenfokker Hein Donkersloot van Het Vergulde Hoefijzer, want die fokt naast werkpaarden ook rijpaarden voor rijkelui.’

			‘Maar dat is helemaal aan de rand van de stad,’ protesteert Miep. ‘Nee hoor! Dat gaat echt niet, want dan moet je er misschien ook overnachten en zit ik helemaal in mijn uppie.’

			‘Niet overdrijven, moe!’ lacht Cor. ‘Pa is bijna altijd ’s avonds en ’s nachts thuis, en Nellie en ik komen wekelijks langs. Ik moet trouwens zo weer weg om haar op te halen.’

			‘Kom hier dan nog even terug met Nellie, Cor. Jij zegt wel dat ik haar wekelijks zie, maar zij zit dan meestentijds bij die handwerkclub.’

			Dammes Koolhaas heeft aan de verzorging van ‘juffrouw Knol’ niet genoeg. Hij wil meer, en als zijn vader thuis is, begint hij er weer over.

			‘Ik zou graag knecht worden bij paardenfokker Hein Donkersloot, pa,’ zegt hij.

			‘En ik dan? Moet ik dan zelf de geit melken, ons paard verzorgen en ervoor zorgen dat er vis op tafel komt?’

			‘Ons paard verzorgen doe ik wel als ik vrij ben bij Het Vergulde Hoefijzer, en af en toe zal er best tijd overschieten om te gaan vissen. De geit melken, de konijnen en de kippen voeren kan moe ook wel, hè moe?’

			‘Ja, dat kan ik best, maar ik heb liever dat je hier nog een poosje blijft.’

			‘De jeugd vliegt uit, Miep. We kunnen onze jongen niet tegenhouden,’ zegt Gerrit.

			‘Ga je dan met me mee naar Donkersloot om te vragen of hij een knecht nodig heeft, pa?’

			‘Laten we dat zaterdagmiddag maar doen, want dan bagger ik niet.’

			Die zaterdagmiddag gaan ze samen naar Het Vergulde Hoefijzer.

			‘Goeiemiddag, Donkersloot. Heb je een moment tijd voor ons?’

			‘Kom je een paard kopen, Koolhaas?’

			‘Nee, daar heb ik de centen niet voor. Ik kom vragen of je een knechtje kunt gebruiken dat goed met paarden kan omgaan. Mijn zoontje zeurt me de kop gek. Hij loopt nu nog gewoon, maar ik ben bang dat hij binnenkort gaat galopperen.’

			‘Je kunt het mooi zeggen, Koolhaas,’ lacht Hein. En tot Dammes: ‘Heb jij zelf al een paard, en hoe heet je eigenlijk?’

			‘Ik of ons paard? Ik heet Dammes en ons paard is “juffrouw Knol”.’

			‘Wat zeg je nou? Juffrouw Knol?’

			‘Ja, want ons paard is geen werktuig, maar een wezen van vlees en bloed met gevoel voor mensen die goed voor haar zijn.’

			‘En jij bent goed voor “juffrouw Knol”,’ constateert de paardenfokker lachend.

			‘Eén keer in de week ga ik haar roskammen en dat vindt ze erg fijn.’

			‘Wil je hier graag komen werken, Dammes?’

			‘Ja, meneer.’

			‘Laten we maar even naar binnen gaan, dan kunnen jullie kennismaken met mijn vrouw en met mijn knecht en toeverlaat Kees Volbeda. We drinken om deze tijd van de dag thee, dus dat komt goed uit.’

			‘Is Dammes dan aangenomen, Donkersloot?’ vraagt Gerrit, en de paardenfokker knikt.

			‘Een flinke jongen die veel van paarden houdt, kan ik wel gebruiken.’

			Binnen maken ze kennis met Bep, de vrouw van Hein, en met Kees Volbeda.

			‘Zitten er nog een paar koppen thee in de pot, Bep? We hebben hoog bezoek.’

			‘Jij bent toch Gerrit Koolhaas, de baggerman? En dat is zeker je zoon, want hij lijkt op je,’ zegt Kees.

			‘Klopt, Volbeda, ik kan het ook niet helpen.’ Zoals gewoonlijk heeft Gerrit ook hier de lachers op zijn hand.

			‘Dammes wil hier knecht worden, Kees. Wat vind je ervan?’ Hein zelf beslist, maar hij hecht waarde aan het oordeel van zijn knecht. ‘Je hoeft niet te vragen of hij van paarden houdt, want hij beschouwt ze niet als werktuig, maar als wezens van vlees en bloed, die verzorging en liefde verdienen.’

			‘Dan is hij wat mij betreft aangenomen, Hein.’

			‘Lust jij een koekje bij de thee, Dammes, of heb je liever een babbelaar?’ vraagt Bep.

			‘Het liefst een schepje suiker, juffrouw,’ zegt Dammes ­beleefd. Het antwoord vertedert Bep en naast een volle schep suiker krijgt hij er ook een stuk zelfgebakken boterkoek bij.

			‘Je begint al meteen de jongen te verwennen, Bep,’ lacht Hein. Met zijn donkere krullenbol en blozende wangen ziet Dammes er leuk uit, en Hein begrijpt zo goed dat hij meteen het hart van zijn vrouw steelt. Hun grote probleem is dat ze geen kinderen hebben, en dan wekt zo’n spontaan knulletje gemakkelijk de moeder in Bep.

			Over het loon van Dammes worden ze het gauw eens, en dan vraagt Hein of Dammes over een fiets beschikt. Dat blijkt niet zo te zijn, en daar haakt Bep op in door Dammes een mooi kamertje aan te bieden. Voor twee mensen is het huis erg groot, en dus is er voldoende ruimte voor een inwonend knechtje. Voor Bep zit er ook een stuk eigenbelang in, want een levendig jongetje dagelijks over de vloer brengt leven in de brouwerij, en meer dan dat.

			‘Ik ben aangenomen, moe,’ is het eerste wat Dammes zegt als hij weer thuiskomt. ‘Het is een heel groot huis van Donkersloot en ik krijg een hele slaapkamer voor mezelf. Ik slaap niet in een bedstee, hoor! In de slaapkamer staat een ledikant en er ligt geen tijk met stro in, maar met veren, en ook nog een laken en een deken. Zó deftig!’

			‘Maar dan slaap je dus niet thuis,’ concludeert moeder Miep en ze kijkt daar heel triestig bij.

			‘Ben je niet blij dan, moe? Je kijkt zo beduusd.’ De reactie van zijn moeder valt Dammes wat tegen.

			‘Ja, ik vind het wel fijn voor je, hoor, maar je bent altijd thuis geweest en nu ga je, net als je broer en zus, ook al het huis uit.’

			‘Ik beloof je dat ik minstens twee keer in de week ­thuiskom, moe. Donkersloot heeft zóveel paarden dat ik er best ’n paar keer per week één mag zadelen om hierheen te komen.’

			‘Daar ben ik blij om, Dammes. Ik vind het echt wel fijn voor je dat je werk naar je zin krijgt, maar ik zal je wel erg missen, hoor!’ De ogen van moeder Miep worden vochtig, maar ze gaat vlug naar het keukentje om haar emotie te verbergen.

			Je kunt goed merken dat de kinderen Koolhaas uit een warm nest komen, want ze zijn geliefd. Voor Cor en Nellie is dat al volwassen liefde. Cor kan niet buiten Annie Krooswijk, en Nellie niet meer buiten Karel Borgers, de zoon van haar bazin, bij wie ze inmiddels ruim drie jaar werkt. De liefde is wederzijds, maar Karel noch Nellie weet dat vader Borgers er alles aan wil doen om zijn zoon en het dienstmeisje van zijn vrouw uit elkaar te drijven. Karel is inmiddels met glans geslaagd voor zijn eindexamen en zal na een maand vakantie in Delft voor ingenieur gaan studeren. Tenminste, dat was de bedoeling, maar om Karel en Nellie uit elkaar te kunnen houden, is Delft te dichtbij volgens vader Borgers. Beter vindt hij het zijn zoon in het buitenland zijn opleiding te laten voltooien. In de Belgische stad Leuven bevindt zich niet alleen een vermaarde universiteit, maar toevallig heeft de familie Borgers er ook vrienden wonen. Het idee heeft bij Hans postgevat om Karel onder te brengen bij de bevriende familie Van Ieperen. Hij heeft er een tijdje geleden al een bezoek gebracht en zowel Gaston als zijn vrouw Marlène, die zelf kinderloos zijn, wil Karel graag onderdak verlenen.

			Met die boodschap is Hans thuisgekomen en heeft hij zijn vrouw ingelicht. Agnes Borgers heeft er nog steeds moeite mee haar jongen helemaal in Leuven onder te brengen, maar om de lieve vrede te bewaren verzet zij er zich niet meer tegen.

			‘Ga even zitten, Karel,’ zegt vader Borgers die avond tegen zijn zoon. ‘Luister naar wat ik je te zeggen heb. Jij verkeert in de veronderstelling dat jij binnenkort gaat studeren aan de technische hogeschool in Delft, maar ik heb anders besloten. Voor een student is het goed om buitenlandse ervaring op te doen, en ik heb je inmiddels dus laten inschrijven aan de universiteit van Leuven. Dat is, zoals je weet, een vermaarde universiteit, en een welkome bijkomstigheid is dat onze vrienden Gaston en Marlène van Ieperen bereid zijn jou gedurende je studietijd onderdak te verlenen. Je herinnert je zeker dat we er al enkele keren op bezoek geweest zijn, en dan weet je ook dat het hartelijke mensen zijn.’

			‘Maar wanneer moet ik daar dan heen?’

			‘Ik heb een treinkaartje tot Leuven gekocht, en Gaston zal je bij aankomst in Leuven van het station halen. Je vertrekt morgen.’ Vader Hans heeft niets aan het toeval overgelaten en zijn vrouw verzocht Nellie die dag vrijaf te geven. Karel krijgt dus niet de gelegenheid om afscheid van haar te nemen, want zij is al vertrokken als het gesprek tussen vader en zoon is afgelopen.

			Nellie weet niet waar ze de extra vrije dag aan verdiend heeft, maar ze is blij weer eens een hele dag in de week thuis te kunnen zijn. Maar haar vreugde is van korte duur, want als ze terugkomt in haar dienst is Karel weg. Als ze hem na enkele dagen nog niet gezien heeft, vraagt ze aan kokkin Riet Goossen of zij weet waar Karel uithangt.

			‘Ik meen gehoord te hebben dat hij enkele dagen geleden met de trein naar België vertrokken is, maar vraag me niet naar welke plaats, want dat weet ik niet. Maar als je het precies wilt weten, dan moet je het aan mevrouw vragen.’

			‘Nee, dat vind ik te vrijpostig, hoor!’

			‘Waarom? Het is toch een normale vraag.’ Riet weet niet dat Nellie tot over haar oren verliefd is op Karel en dat zij onderling hebben afgesproken niets van hun liefde aan de ouders te laten merken.

			Nu knaagt het aan haar niet te weten waar haar lieve jongen is en wanneer ze elkaar weer kunnen omhelzen. De dagen duren langer dan normaal toen ze steeds momenten had om naartoe te leven.

			Meer dan een maand duurt het al, en nog weet ze niet waar Karel is. Ze weet niet dat hij gedurende het aanstaande weekeinde thuis zal zijn, wel krijgt ze te horen dat ze die twee dagen vrijaf krijgt. Het is nu al de tweede keer dat zij zonder opgaaf van reden vrijaf krijgt. Ze zou het begrepen hebben als ze wist dat Karel dat bewuste weekeinde thuis zou zijn en zijn ouders ervoor zorgen dat ze elkaar niet kunnen ontmoeten. Er is zelfs een heel programma voor dat weekeinde opgesteld, zodat zoon Karel geen enkele gelegenheid krijgt om haar te ontmoeten.

			Karel zelf is niet erg ondernemend en kan niet op tegen zijn dominante vader, zodat hij toelaat dat hem elke kans om contact op te nemen met Nellie wordt ontnomen. Zelfs tijdens de zomervakantie gaat hij met zijn ouders naar de Spaanse zon en past Nellie, samen met kokkin Riet, op het huis.

			Ze weet zo langzamerhand niet meer wat ze ervan denken moet. Heeft ze Karel dan toch verkeerd ingeschat, en zit zijn liefde voor haar niet diep, of heeft hij een ander meisje ontmoet? Ze kan het zich nauwelijks voorstellen, maar uiteindelijk moet ze wel berusten.

			‘Vind jij ook niet dat Nellie de laatste tijd erg stil is en steeds meer in zichzelf gekeerd raakt, Gerrit?’ vraagt moeder Miep op een avond aan haar man. ‘Ik maak me er zorgen om, en als ik ernaar vraag, krijg ik een nietszeggend antwoord. Ik hoop niet dat zij ons tweede kind is dat worstelt met een onmogelijke liefde. Ik krijg er geen vinger achter wat er nou werkelijk met haar aan de hand is.’

			‘Nellie is nooit een uitbundig meisje geweest, Miep,’ zegt Gerrit, ‘dus laten we ons er maar niet te druk om maken.’

			Nellie zelf maakt zich er wel druk om, en ze schudt haar hoofd als moeder Miep haar voorstelt naar het dorpshuis te gaan. Nee, dollen met vriendinnen of de jongens het hoofd op hol jagen in het dorpshuis zijn dingen die aan haar niet besteed zijn. Met Karel was het anders. Hij is lief en zacht en ze waren gek op elkaar, maar dat is afgelopen. Na haar vrije weekeinde gaat ze met tegenzin terug naar haar dienstje. Met haar bazin durft ze nog steeds niet over Karel te praten. Ze voelt zich ellendig en eenzaam.

			Tante Dien is non in het klooster aan de kust, en met haar wil zij eens praten. Tante heeft haar eigen naam veranderd van Dien naar zuster Laurentius.

			Nellie neemt de stoomtram die van Leiden naar de kuststreek gaat, en ze meldt zich aan de poort van het klooster. Ze is er eerder met haar moeder geweest, die een zus van tante Dien is. Zij herinnert zich de stilte en de serene rust in dat klooster, en dat lijkt haar een plek om zich terug te trekken. Zonder Karel ziet zij haar toekomst somber in. Het klooster moet haar de zin in het leven teruggeven.

			‘Ik kom op bezoek bij mijn tante, zuster Laurentius,’ zegt ze als een non de poort voor haar opent.

			‘O, dat zal ze leuk vinden. Als u hier even wacht, zal ik haar waarschuwen.’

			De hal waar Nellie moet wachten, is sober ingericht, maar het is er stil. Geen geluid van buitenaf dringt door de dikke muren van het klooster heen.

			Haar tante komt aangelopen en begroet haar hartelijk. ‘Dat is lang geleden, Nellie, maar je bent sedertdien niet veel veranderd. Leuk dat je me eens komt bezoeken. Familie en bekenden heb ik alleen in jullie dorp, en dat is nog een flink eind weg. Jij hebt die afstand getrotseerd en dat vind ik erg fijn.’

			‘Ik kom niet zomaar op bezoek, tante Dien. Er zijn wat dingen gebeurd die mij de vreugde in het leven dreigen te ontnemen, en daarom zoek ik de rust en de geborgenheid van dit klooster, waar ik fijne herinneringen aan heb. Vooral de stilte en de serene rust spraken mij bij mijn vorige bezoeken al aan, en dat gevoel was voor mij mede aanleiding om u te bezoeken.’

			‘Als ik het goed begrijp, zou je willen intreden?’ vraagt haar tante.

			Nellie knikt. ‘Ja, als er plaats is, graag. Er zijn nog wel andere kloosters, maar daar vind ik geen lieve tante die mij kan opvangen.’

			‘Natuurlijk zal ik het met de moeder-overste moeten bespreken, maar ik geef je een goede kans, en jou te kunnen begeleiden geeft mijn leven dan nog extra glans.’

			‘Wanneer gaat u dat met de moeder-overste bespreken, tante?’

			‘We gaan het zeker niet overhaasten, want voordat een jong meisje intreedt, moeten zij en het klooster ervan overtuigd zijn dat het met volle overgave gebeurt. Heb je er al met je ouders over gesproken?’

			Nellie schudt haar hoofd. ‘Nee, nog niet.’

			‘Ga dat dan eerst doen en vraag ook een gesprek aan met pastoor Kooiman. Als dat gebeurd is, kom je hier terug met je moeder en dan praten we verder. Overhaaste stappen leiden vaak tot veel verdriet en teleurstelling, meisje.’

			‘Ik ben vorige week bij tante Dien op bezoek geweest, moe,’ zegt Nellie die woensdagavond als ze even thuis is.

			‘Daar heb je me vooraf niks van gezegd. Kwam het zomaar in je op?’

			‘Niet zomaar, moe. Ik zoek rust en stilte om tot bezinning te komen. Tijdens onze bezoeken vroeger aan tante Dien viel mij de serene rust van het klooster al op, en nu weer. Ik heb een indringend gesprek gehad met tante Dien, en ik overweeg in te treden.’

			‘Als non in het klooster?’ Moeder Miep kijkt haar dochter met grote, verbaasde ogen aan. Dat er iets aan de hand is met haar meisje, voelt ze al een poos aan, maar deze mededeling komt als een donderslag bij heldere hemel. ‘Kun je dan niet eens zeggen wat er met je aan de hand is, kindje?’

			‘Het heeft geen zin, moe. Het is iets heel persoonlijks en ik houd het liever voor mezelf.’

			‘Heb je tante Dien met zoveel woorden verteld dat je zou willen intreden?’

			‘Ja, dat heb ik.’

			‘En hoe reageerde zij dan?’

			‘Zij waarschuwt me voor overhaaste stappen en adviseert mij eerst met jou en pa te praten en dan met meneer pastoor.’

			Moeder Miep fronst haar wenkbrauwen. ‘Thuis waren mijn ouders trots op je tante toen die non werd, maar ik heb nooit helemaal kunnen bevatten waarom een mooie meid als Dien, die aan elke vinger wel een vrijer kon krijgen, aan een leven als non in een klooster de voorkeur gaf. Datzelfde gevoel bekruipt me weer als ik jouw bericht op me laat inwerken. Heb je er wel goed over nagedacht, lieverd?’

			Nellie knikt. ‘Dat heb ik, maar ik stel toch jullie mening en die van meneer pastoor op prijs. Als ik daarna nog overtuigd ben een juiste stap te zetten, verwacht tante Dien mij samen met jou terug in het klooster voor een definitief gesprek. Daarna schakelt ze de moeder-overste in.’

			De reactie van vader Gerrit wijkt niet veel af van die van zijn vrouw. Hij zegt trots en tevreden te zijn als zijn kinderen gelukkig worden, maar of dat per se in een klooster moet, vraagt hij zich wel af.

			Er wordt een afspraak met pastoor Kooiman gemaakt, en ze kunnen de volgende dag al terecht. Het statige pastoriegebouw heeft een fraaie antieke deur, met aan de zijkant een trekbel. Ze worden door de pastoorsmeid Hanna Borst naar de ontvangstkamer geleid, en na een minuut of vijf treedt de pastoor in zijn volle omvang binnen. De begroeting is joviaal, en als Hanna haar hoofd om de hoek van de deur steekt met de vraag of meneer pastoor iets nodig heeft, verzoekt hij haar drie kopjes thee te brengen.

			‘Ik neem aan dat jullie wel een kopje thee believen,’ zegt hij, en de bezoeksters knikken.

			Het is niet de eerste keer dat ze in de ontvangstkamer van de pastorie komen, maar weer raken zij erg onder de indruk van de imposante rij dikke boeken met Latijnse opschriften.

			‘Waar kan ik jullie mee van dienst zijn, dames?’ vraagt de pastoor, en dan kijken moeder en dochter elkaar aan.

			‘Vertel jij je verhaal zelf maar aan meneer pastoor, Nellie. Het gaat tenslotte om jou.’

			Nellie steekt meteen van wal. ‘U herinnert zich waarschijnlijk dat mijn tante Dien, nu zuster Laurentius, in een klooster aan de kust verblijft, meneer pastoor.’

			‘Nou en of! Het is lang geleden dat Dientje Daleman haar intrede in het klooster deed en later werd geprofest en de gelofte van eeuwige armoe, kuisheid en gehoorzaamheid aflegde. Dergelijke gebeurtenissen staan in mijn geheugen gegrift. Eén priesterwijding heb ik hier al meegemaakt, en momenteel studeren nog twee van mijn parochianen aan het seminarie in Warmond. Maar dat is voor jullie niet nieuw, want we zijn allemaal trots op jongens en meisjes die hun leven in dienst van de Heer stellen. Wil jij het voorbeeld van je tante volgen, Nellie?’

			Nellie knikt. ‘Ik heb vorige week mijn tante Dien in het klooster bezocht en met haar over mijn mogelijke intrede gesproken. Vroeger ben ik er eens met mijn moeder geweest, en weer raakte ik onder de bekoring van de serene rust en stilte in het klooster. Het was een fijn gesprek, en tante zou graag zien dat ik bij haar in het klooster zou komen, maar zij heeft ook een waarschuwing.’

			‘En die is?’ Pastoor Kooiman nipt van zijn thee en kijkt zijn jonge bezoekster onderzoekend aan.

			‘Zij waarschuwt voor overhaaste stappen en adviseert mij er eerst met mijn ouders en u over te praten om teleurstellingen te voorkomen.’

			‘Dat is heel verstandig van zuster Laurentius. Bij dergelijke ingrijpende beslissingen moet je niet over één nacht ijs gaan. Ik wil je graag helpen bij het nemen van je besluit, maar weet wel dat ik er trots op zal zijn als ook jij je leven in dienst van de Allerhoogste stelt. Die trots deel ik dan ongetwijfeld met je ouders.’

			‘Mijn man en ik zullen ook wel trots zijn, meneer pastoor, maar het verhaal van Nellie overviel ons, temeer omdat wij niet kunnen achterhalen wat haar drijfveer is.’

			Als de pastoor daarop vragend naar Nellie kijkt, schudt die haar hoofd. ‘Ik heb een heel persoonlijke reden die ik het liefst voor mezelf houd, meneer pastoor.’

			‘Dat is je goed recht, Nellie. Ik wil je adviseren en begeleiden, maar ik ben niet nieuwsgierig. Om te beginnen lijkt het mij het beste als je alles nog enkele weken laat bezinken en dan alleen of met je moeder terugkomt om verder te praten.’

			Aldus wordt besloten.

			Nellie gaat terug naar haar dienstje en moeder Miep blijft achter met veel onbeantwoorde vragen. Wat beweegt een knap, jong meisje om haar leven als non te slijten? Ze wordt geacht trots te zijn, maar ze is eerder verdrietig. Met welk probleem worstelt haar meisje om zo’n drastische stap te zetten? Ze komt er niet uit.

			Nellie heeft geen twee weken nodig om haar voornemen om non te worden te laten bezinken, zoals de pastoor adviseerde. Als Cor haar de woensdag na het eerste gesprek met meneer pastoor afhaalt bij haar dienstje, wil ze niet naar de handwerkclub maar rechtstreeks naar huis.

			‘Had de juf geen tijd?’ vraagt Cor, maar Nellie schudt haar hoofd.

			‘Dat is het niet, Cor. Ik wil met pa en moe praten.’ Ze heeft de vorige week haar ouders gevraagd voorlopig met niemand te praten over haar voornemen het klooster in te gaan, en dus weet Cor nog nergens van.

			Omdat Cor geen idee heeft waarover Nellie met pa en moe wil praten, gaat hij buiten maar wat rommelen en laat zijn zus met zijn ouders alleen.

			‘Wilde je niet naar de handwerkclub, Nellie?’ vraagt moeder, en als Nellie haar hoofd schudt, weet ze niet of ze daar blij of verdrietig om moet zijn.

			‘Nee, moe, dat heeft weinig zin meer, want ik heb geen weken nodig om tot een definitief besluit te komen, zoals meneer pastoor wilde. Waar is pa?’

			‘Die is buiten met Cor, zal ik hem roepen?’

			‘Ja, doe dat maar, want ik wil met jullie samen nog eens praten over mijn voornemen.’

			‘Wil je dat Cor ook meekomt?’

			Nellie schudt haar hoofd. ‘Nee, nu nog niet, ik wil eerst met jullie praten.’

			Als vader Gerrit binnen is, gaan ze gedrieën om de tafel zitten, en dan spreekt Nellie uit wat moeder Miep al vreesde.

			‘Had je niet wat langer nodig om over zo’n gewichtig besluit na te denken, Nellie?’ vraagt Gerrit, maar ook dan schudt zij haar hoofd.

			‘Voordat ik er met moe en de pastoor over sprak, was ik er al weken mee bezig, en ik denk dus niet dat het een lichtvaardig besluit is.’

			‘Ik kan er niet over oordelen, meissie, want ik weet niet wat de aanleiding is en ook niet waarom je die ons niet vertelt.’

			‘Daar heb ik ook al meermalen naar gevraagd, Gerrit,’ zegt moeder Miep, ‘maar Nellie zegt dat het erg persoonlijk is en dat ze het liever voor zichzelf houdt, en dat moeten we respecteren.’

			Nellie kijkt haar moeder aan. ‘Dank je, moe. Ga je weer met me mee naar meneer pastoor of zal ik alleen gaan?’

			‘Ga maar alleen, dan zou je meneer pastoor kunnen vertellen welke je drijfveren zijn. Bij de pastoor is je geheim veilig.’

			Als tijdens haar tweede gesprek met de herder van de parochie blijkt dat de pastoor niet vraagt naar het waarom van haar voornemen, zijn ze vlug klaar.

			‘Ik zal de laatste zijn om je af te raden je leven in dienst van de Heer te stellen, Nellie. Het duurt nog wel lang, maar na je professie kom ik je zeker een keer bezoeken, en dan zie ik ook je tante, zuster Laurentius, weer eens. Veel geluk en God zegene je!’

			Voor Nellie en moeder Miep is de volgende stap een bezoek aan tante Dien. De begroeting is hartelijk.

			‘Ik ben blij je weer eens te zien, Miep,’ zegt tante Dien. ‘Als ik het niet mis heb, is het toch minstens zes of zeven jaar geleden dat we elkaar voor het laatst zagen. En ik ben ook blij dat jij, Nellie, na hoor en wederhoor, je beslissing gehandhaafd hebt. Ik heb al even met de moeder-overste over jouw mogelijke komst naar het klooster gesproken, en ze zal je, zoals ze het uitdrukte, met open armen ontvangen.’

			‘Ik ben blij dat jij een oogje in het zeil houdt, Dien,’ zegt moeder Miep, ‘want het is geen kleinigheid een kind naar het klooster te zien vertrekken.’

			‘Maar je bent toch wel trots, hoop ik, Miep?’

			‘Natuurlijk, maar ik moet wel erg aan het idee wennen, hoor!’ Miep heeft een heel dubbel gevoel. Aan de ene kant is het een eer een dochter als non te hebben, maar het verdriet het kind min of meer te moeten afstaan, overheerst toch.

			Gerrit en Miep Koolhaas worden van alle kanten gefeliciteerd met de beslissing van hun dochter. Een grote eer, en niet alleen voor hen, maar voor het hele dorp. Miep zelf stelt de felicitaties op prijs, maar ze blijft een dubbel gevoel houden. Eigenlijk is zij ervan overtuigd dat Nellies intrede in het klooster niets anders is dan een vlucht. Ze vreest, zoals eerder, dat een ontspoorde liefde de oorzaak is van die vlucht. Haar meisje is straks geen Nellie meer, maar zuster Clivia.
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			‘Ik hoor dat jouw zus Nellie het klooster in gaat, Cor. Vreemd, hoor! Ik begrijp niet hoe zo’n knappe meid tot zoiets komt.’ Het is Annie Krooswijk die de vraag tijdens een van de schaarse ontmoetingen stelt.

			Cor haalt zijn schouders op. ‘Naar de reden moeten wij thuis ook raden. Net als mijn moeder heb ik het vermoeden dat het met een hopeloze liefde of zoiets te maken heeft.’

			‘Dan zou ik ook wel non kunnen worden,’ meesmuilt Annie. ‘Mijn omgang met Willem is een sleur geworden, maar nu komt er wat bij. Hij heeft nu meer oog voor Greta dan voor mij. Ik ben er bijna zeker van dat er, vóór haar omgang met mijn vader, iets geweest is tussen die twee.’

			‘Vind je dat naar?’

			‘Welnee! Ik ben er niet rouwig om, hoor! En jaloers al helemaal niet. Alles wat Willem doet of laat om de trouwdatum voor zich uit te schuiven, juich ik toe. “Van uitstel komt afstel”, luidt het gezegde en daar hoop ik dan maar op.’

			‘“Hoop doet leven” is een ander gezegde, en ik ga pas echt leven vanaf het moment waarop ik jou in mijn armen kan sluiten, schat. Hoe is jouw verhouding eigenlijk met Greta?’

			‘Wat gedwongen, maar ze is niet naar. Je moet bedenken dat ook zij het slachtoffer is. Trouwen met een veel oudere vent, en dat niet alleen. Als waar is wat ik denk, dan ontstaat er een onmogelijke situatie tussen haar en Willem. Haar geliefde wordt haar schoonzoon. Dat houdt geen stand, Cor.’

			‘Denk je dat je vader al gauw gaat trouwen?’ vraagt Cor.

			‘Ja, dat denk ik wel, want ik hoorde dat hij al een afspraak met meneer pastoor heeft gemaakt om de trouwdatum vast te stellen.’

			Het heeft Annie goedgedaan weer eens oog in oog te staan met haar grote liefde. Ze stelt zich voor dat Greta nog vóór haar trouwen afhaakt en Willem in de armen valt. Onmogelijk is dat niet, want ze bespeurt tussen Greta en haar vader geen greintje genegenheid, laat staan liefde, waarbij ook nog eens dat belachelijke verschil in leeftijd een rol speelt. De wens is bij haar duidelijk de vader van haar gedachten.

			Hoe zijn dochter en anderen over zijn aanstaande huwelijk met de jonge Greta Zijdeveld denken, zal Bertus Krooswijk een zorg zijn. Hij trekt zich van kritiek niets aan en gaat praten met meneer pastoor om een huwelijksdatum vast te stellen.

			‘Het wordt dus menens, Krooswijk,’ constateert de pastoor. ‘Dan zullen we eerst maar eens de data voor gesprekken vaststellen.’

			‘Dat vind ik nergens voor nodig, meneer pastoor,’ reageert de eigenwijze boer. ‘Voordat ik met Ans trouwde, hebben we die gesprekken al gevoerd, dus voor mij is het niks nieuws.’

			‘Het is voor jou wel het tweede huwelijk, maar voor Greta haar eerste, m’n beste!’

			‘Als het dan per se moet, dan vind ik één gesprek ruim voldoende.’

			‘Zo je wilt, maar gebruikelijk is het niet.’ Pastoor Kooiman gaat akkoord, want hij heeft er geen belang bij een van de grootste boeren van het dorp tegen zich in het harnas te jagen.

			Wat Annie voorspelde, gebeurt op een van de volgende zondagen. Pastoor Kooiman kondigt het huwelijk aan, en volgens Annie gedraagt haar vader zich sedertdien als een krolse kater. Bah! Ze wordt er onpasselijk van als ze ziet hoe hij zit te flemen met Greta. Het is wel duidelijk dat hij zich al bij voorbaat verheugt op de tijd waarin hij met de mooie en jonge Greta de sponde zal kunnen delen.

			En dan komt de dag waarop vrolijk klepperende klokken de gelovigen naar de kerk lokken om de huwelijksmis van Greta Zijdeveld en Bertus Krooswijk bij te wonen.

			Vooraf heeft Koos Bent de kapwagen van Rijphorst glanzend gepoetst en het paard zorgvuldig geroskamd, want aan hem de eer zijn baas naar De Hoefslag te rijden om de bruid op te halen.

			‘Je moet in de kapwagen gaan zitten, hoor pa!’ Annie ziet dat haar vader bij Koos op de bok wil klimmen. Het is voor haar allerminst een vrolijke dag, maar nu het toch eenmaal zover is, moet het wel netjes gaan. Ze begrijpt dat Koos zijn baas niet tot de orde kan en wil roepen, en daarom doet zij het maar.

			‘Ja, je hebt gelijk, Annie,’ zegt hij en Bertus wurmt zijn corpulente lijf door het deurtje van het rijtuig.

			De bruid staat al klaar als hij bij De Hoefslag arriveert. Het is nou niet bepaald een stralend bruidje dat hij aantreft. Ook het gezicht van moeder Alie past niet echt bij deze zogenaamd feestelijke gebeurtenis. Van het gezicht van vader Jaap is blijdschap en tevredenheid af te lezen. Broer Koos vindt alles best. Hij volgt later zijn vader op, en zijn zus boerin op de grote hoeve Rijphorst is niet verkeerd.

			Bij de kerk aangekomen helpt Bertus zijn bruid bij het uitstappen, en vervolgens schrijden zij samen door het middenpad naar het altaar. Onderweg erheen ontmoeten zij van weerskanten neutrale, prijzende en kritische blikken. Het is voor de dorpelingen geen trouwerij van dertien in een dozijn. Vooral het leeftijdsverschil bepaalt grotendeels hun mening.

			Bertus loopt rechtop en is trots op zijn verovering, maar de bruid laat haar hoofd hangen alsof zij naar het schavot geleid wordt. Zo ongeveer voelt zij het ook.

			De kerk is overvol, want het is niet de eerste de beste die trouwt, en verstek laten gaan is voor de rijke boeren ondenkbaar.

			Als pastoor Kooiman op het punt staat het paar in de echt te verenigen, stelt hij de bekende vraag die daarbij hoort.

			‘Hubertus Josephus Krooswijk, wilt gij Margareta Maria Zijdeveld, hier tegenwoordig, nemen tot uw wettige huisvrouw, volgens het gebruik van onze Moeder de Heilige Kerk?’

			Dan klinkt luid en duidelijk het ‘Ja, ik wil’ van de bruidegom.

			Dan vraagt de pastoor aan de bruid: ‘Margareta Maria Zijdeveld, wilt gij Hubertus Josephus Krooswijk, hier tegenwoordig, nemen tot uw wettige man, volgens het gebruik van onze Moeder de Heilige Kerk?’

			Dan klinkt nauwelijks verstaanbaar: ‘Ja, ik wil.’

			Meneer pastoor moet zich vooroverbuigen om het te verstaan, en dan knikt hij en verenigt het paar in de echt. Hij besproeit hen met wijwater, en na uitwisseling en wijding van de ringen zijn Bertus en Greta man en vrouw.

			Er klinkt enig geroezemoes in de kerk, maar na een bezwerend gebaar van meneer pastoor is het stil.

			Terwijl Bertus trots en zelfgenoegzaam is, is zijn aanstaande schoonzoon jaloers. Voor hem zowel als voor de bruid is het een trieste dag.

			De achterste bank aan de vrouwenkant in de kerk wordt bezet door een sliert kwebbelvrouwtjes die niks van het spektakel willen missen. Voor hen zit er in deze bijzondere trouwerij dagenlang stof tot roddelen.

			‘Dat houdt geen stand!’ is hun eensluidende mening. De tijd zal het leren.

			In de grote zaal van café De Stalling is gelegenheid het bruidspaar en hun familie te feliciteren. Er wordt ruimschoots gebruik van gemaakt, want net als in de kerk kunnen de boeren van het dorp niet verstek laten gaan. De gulle lach op de gezichten van Bertus Krooswijk en Jaap Zijdeveld zou model moeten staan voor de algemene stemming, maar de werkelijkheid is anders.

			Annie zou onder normale omstandigheden nooit willen toegeven dat zij de mening deelt van de kwebbelvrouwtjes van het dorp. ‘Het houdt geen stand.’ De blikken van verstandhouding tussen Willem en Greta voeden die mening.

			Na de receptie in de grote zaal van de dorpskroeg wordt het feest op Rijphorst voortgezet. Als na verloop van tijd de gasten allengs verdwijnen, blijven vader Bertus, Greta, Annie en Willem over.

			‘Nou is het jouw beurt, Willem,’ zegt de bruidegom, maar Willem schudt bedachtzaam zijn hoofd. Hij heeft zich de hele dag al zitten verbijten en de opmerking van de boer kan hij er net niet bij hebben.

			‘Ik heb geen haast, Krooswijk.’

			‘Dan maak je maar haast, jongen. Je verkering heeft nou lang genoeg geduurd, dunkt me.’

			De opmerking van Bertus is niet van eigenbelang ontbloot. Een dochter die bijna zo oud is als zijn vrouw kan hij als pottenkijker missen als kiespijn.

			‘Dat geldt ook voor jou, Annie. Je moet er met Willem nou eens ernstig over praten, meissie!’

			Aandringen op een huwelijk met Willem is wel het laatste wat zij wil. Ze piekert er niet over.  Tijdrekken past haar beter en voedt haar hoop nog ooit met Cor te kunnen trouwen.

			Als je Willem in zijn hart zou kunnen kijken, is afhaken niet zo’n rare veronderstelling, want het denkbeeld van zijn geliefde in de armen van de dikke boer kan hij nauwelijks verdragen.

			Door de uitlatingen van Annie weet Cor inmiddels wel hoe de verhoudingen op Rijphorst liggen. Willem geeft niks om Annie, en hij is stikjaloers op de boer, die het meisje dat hij liefheeft, met zijn dikke beurs ingepalmd heeft. ‘Het houdt geen stand,’ zei Annie over het huwelijk van haar vader. Als zij gelijk krijgt, zal Willem zijn kans grijpen. Dat een echtscheiding voor katholieken nagenoeg onmogelijk is, is Cor niet bekend. Het zou zijn hoop wat temperen, maar nu blijft hij hopen op een klein wonder en gaat hij niet in op de duidelijke signalen van dorpsmeisjes die verkering met de vrolijke krullenbol wel zien zitten. Tegen Annie heeft hij gezegd: ‘Zolang jij niet getrouwd bent, blijf ik hoop koesteren, schat.’

			Vrij kort na haar trouwdatum wordt Greta op een morgen misselijk en moet ze overgeven. Als er theegedronken wordt, is de misselijkheid weg en doet ze haar normale werk. Ze is oud genoeg om te weten wat dat betekent. Ze praat er met Bertus nog niet over, maar gaat voor alle zekerheid die middag naar de dokter, die haar bevestigt dat ze zwanger is.

			‘Ik ben vanmiddag bij dokter Leenman geweest, Bertus,’ zegt ze die avond.

			‘Daar heb je me niks van verteld. Voelde je je niet goed dan?’

			‘Ik was vanmorgen misselijk en ik moest overgeven, en een paar uur later voelde ik me weer goed. Jij begrijpt wel wat dat betekent, maar voor alle zekerheid ben ik even naar de dokter gegaan, en die heeft me bevestigd dat ik zwanger ben.’

			‘Echt waar?’ Bertus kijkt zijn jonge vrouw met glinsterende ogen aan. ‘Wat maak je me daar gelukkig mee, Greta.’ Hij is zo trots als een hond met zeven staarten. Zijn borst zwelt. Hij staat zijn mannetje nog!

			‘Weet Annie het al?’

			‘Nee, ik wilde het jou als eerste vertellen.’

			‘Goh, wat een goed nieuws, zeg!’ En dan roept hij: ‘Annie, kom eens hier.’

			‘Wat is er loos, pa?’ vraagt Annie terwijl ze, komend uit het achterhuis, haar handen aan haar schort droogt.

			‘Heel groot nieuws, meissie! Ik word weer vader.’

			‘Ben je in verwachting, Greta?’ vraagt Annie naar de bekende weg, en Greta knikt, maar ze kan niet verhinderen dat ze licht bloost.

			‘Nou, gefeliciteerd, hoor! En jij ook, pa.’

			‘Dank je. Geweldig, hè?’

			Dat laatste vindt Annie niet, maar het is niet anders. Na eenentwintig jaar weer een broertje of zusje. Ze moet even aan de gedachte wennen. Haar vader, die al wel opa had kunnen zijn, zit als een jonge vent te glimmen van trots. Met Greta heeft ze te doen. Als haar kindje voor het eerst naar school gaat, heeft het een vader van over de vijftig. Voor een nakomertje in grote gezinnen is dat niks bijzonders, maar voor haar nieuwe broertje of zusje is dat niet zo leuk, tenzij er nog meer kinderen komen. Maar hoe waarschijnlijk is dat?

			‘Ik heb een nieuwtje, Willem,’ zegt Annie die zondagmorgen als ze haar vrijer ontmoet.

			‘Een nieuwtje?’

			‘Ja, Greta is in verwachting.’

			‘O, dat is oud nieuws.’

			Die reactie van Willem zet Annie aan het denken. Hoe kan hij het nu al weten? Heeft Willem iets met de zwangerschap van Greta te maken? Vragen, maar geen antwoorden. Wat ze niet weet, is dat Greta Willem heeft toevertrouwd dat precies een maand nadat zij intiem waren geweest, haar maandstonde wegbleef en dat ze moest overgeven. Ze was de eerste dagen van haar huwelijk met Bertus zó ongelukkig, dat ze op die bewuste vrijdagmorgen, waarop ze alleen thuis was, de troostende woorden van Willem als zalf op de wond koesterde en hem vervolgens niet kon en ook niet wilde weerstaan toen het niet bij troostende woorden bleef.

			Zodra algemeen bekend wordt dat de jonge boerin van Rijphorst in verwachting is, ziet Bertus zijn kans schoon te gaan geuren met zijn nieuwe status als vader.

			‘Ik trakteer vandaag, Bram,’ zegt Bertus die zondagmorgen tegen kroegbaas Bram Smulders.

			‘Heb je iets te vieren, Krooswijk?’

			‘Dat zou ik wel denken, ja. Ik word binnen niet al te lange tijd na ruim twintig jaar wederom vader, want mijn vrouw is in verwachting. Vraag maar wat de mensen willen drinken.’

			Aan die opdracht wil Bram maar al te graag voldoen, en het komt hem dan goed uit dat het die ochtend drukker is dan normaal. Het lijkt wel of de dorpelingen aanvoelen dat er wat te vieren valt.

			Met behulp van zijn vrouw en dochter wordt eenieder vlug van een versnapering voorzien en licht Bram toe aan wie zij die gratis consumptie te danken hebben en wat de reden ervan is.

			Dan staan de aanwezigen met het glas in de hand op en proosten op het geluk van de grote boer van Rijphorst.

			Grote boeren schuiven aan bij Bertus en accepteren graag een tweede glas.

			‘Je hebt er geen gras over laten groeien, Bertus,’ zegt Jan Gesman. Buiten het gehoor van de trotse aanstaande vader worden grappen gemaakt, waarvan sommige nogal onkies, maar dat mag de pret niet drukken en luid gelach klinkt dan ook herhaaldelijk op. De ‘ouwe bok’ en het ‘groene blaadje’ komen geregeld aan bod, en het is dan maar goed dat Bertus er niks van verneemt. Hij heft zijn glas en kijkt de vrolijke dorpsgenoten met een tevreden blik aan. De mensen delen zijn vreugde en dat geeft een fijn gevoel.

			Niet zo’n fijn gevoel heeft Greta als ze die zondagmorgen weer oog in oog zit met Willem, die bijna zeker de echte vader van haar kindje zal zijn. Dat Willem er ook zo over denkt, ziet zij aan zijn blikken van verstandhouding.

			Maar het is niet alleen Greta die het opvalt, ook Annie volgt de blikken van Willem, en haar twijfel neemt toe. Is haar vader, die hoog opgeeft over zijn ervaring in het dorpscafé, wel de echte vader? Wrevelig schudt ze die twijfel van zich af. Het is te gek om waar te zijn.

			Maar vanaf dat moment wordt haar verhouding met Willem er niet beter op, zo die al ooit iets voorstelde, want de twijfel blijft. Maar ook de sleur blijft, en dat is voor vader Bertus aanleiding er bij Willem steeds feller op aan te dringen naar meneer pastoor te gaan om over de trouwdatum te praten.

			‘Jullie hebben nu wel lang genoeg de gelegenheid gehad om aan elkaar te wennen,’ vindt hij.

			‘Dat wel, maar ik ben gewoon nog niet toe aan trouwen, Krooswijk,’ reageert Willem nogal zuur. Annie krijgt de indruk dat Willem bewust aanstuurt op een breuk. Ze zal de dag prijzen als het inderdaad zover komt, want hoe eerder ze van Willem verlost is, hoe liever het haar is.

			Maanden verstrijken en de buik van Greta wordt steeds dikker, tot zij het verstandig oordeelt vroedvrouw Truus Vink te vragen alvast een plaatsje in haar agenda vrij te houden tegen de tijd dat zij haar kindje daadwerkelijk verwacht. Truus, met haar vele jaren ervaring, komt langs om zelf te oordelen wanneer de tijd zal dringen.

			‘Wat denk je ervan, Truus?’ vraagt Greta gespannen. Het is haar eerste kindje en ze heeft gehoord dat de geboorte ervan geen makkie is.

			‘Goeie vraag, Greta. Het is voorgekomen dat mijn voorspelling bijna honderd procent juist was, maar vaker nog zat ik er flink naast. Ik denk dat het nog wel een week of zo zal duren, en bij het maken van afspraken zal ik daar alvast rekening mee houden. Tegenwoordig werk ik samen met een vrouw die kan inspringen als het nodig is.’

			Als de week om is, blijkt Truus er niet ver naast gezeten te hebben, want die nacht moet Greta Bertus wakker porren.

			‘Je moet Truus halen, Bertus,’ zegt ze, en dan is Bertus meteen klaarwakker. De grote dag is aangebroken. Jong leven onder zijn dak: het is te mooi om waar te zijn. Hij schiet dus vlug in zijn kleren, spant het paard voor de tilbury en even later ratelen de wielen van het gerij in het holst van de nacht op de keien van de dorpsstraat, waar Truus Vink woont.

			Truus is het gewend bij nacht en ontij uit bed getrommeld te worden, en Bertus hoeft dan ook niet lang te wachten. Na nog geen vijf minuten klimt ze bij de boer op de bok en draaft het paard de haar bekende weg naar Rijphorst.

			Voor zijn vertrek heeft Bertus zijn dochter gevraagd zolang bij Greta te blijven, en dat heeft ze meteen gedaan. Ze heeft te doen met de jonge vrouw die ligt te krimpen van de pijn. Het is de eerste keer dat Annie een bevalling meemaakt, en ze maakt zich zorgen als de weeën elkaar nogal snel opvolgen. Ze weet dat dat een teken is dat de echte bevalling aanstaande is. Ze probeert Greta te kalmeren door haar wat te laten drinken, en als ze haar hand op het laken legt, grijpt Greta die en knijpt zó hard dat Annie een gilletje van pijn nauwelijks kan onderdrukken. Ze is blij als ze de tilbury hoort komen en Truus een minuut later binnenkomt.

			‘Hoeveel tijd zit er tussen de weeën, Annie?’

			‘Maar een paar minuten, Truus.’

			‘Zet jij dan maar vlug een ketel water op het vuur,’ zegt Truus, en tot Greta: ‘Heb je er een zeil onder?’

			Greta knikt en krijgt vervolgens weer een wee. Dan komt Bertus de slaapkamer binnen, maar hij wordt er door Truus meteen weer uit gestuurd. ‘Ik waarschuw je wel als het kindje er is, Bertus. Nu wegwezen!’

			Bertus Krooswijk is het niet gewend om door een vrouw gecommandeerd te worden, maar de hele situatie is zó onwezenlijk dat hij maar snel het hazenpad kiest.

			Terwijl het water op een hoog vuur staat, gaat Annie de kraamkamer binnen om te zien of ze Truus ergens bij kan helpen. En dan ziet ze voor het eerst in haar leven de geboorte van een kind. Veel leven heeft ze op de hoeve geboren zien worden, maar een klein mensje nog nooit.

			‘Je hebt prachtig meegewerkt, Greta,’ prijst Truus de kraamvrouw, en ze toont haar de krijsende baby die, gewikkeld in doeken, dicht tegen haar aan gelegd wordt.

			Annie is nog zwaar onder de indruk van het gebeuren, maar het eerste wat haar opvalt zijn de sluike blonde haartjes van de kleine. Haar vader is donker en Greta ook. Willem noemden ze vroeger op school ‘de vlaskop’, en nu weet ze het zeker: het jongetje is een zoontje van Willem. Dat wist Greta al lang, maar nu heeft ze absolute zekerheid.

			‘Kom je zoon maar bewonderen, Krooswijk,’ zegt Truus tegen de zenuwachtige boer in een aangrenzend vertrek.

			‘Een zoon?’ vraagt Bertus verrukt, en hij is nog blijer als Truus zegt dat alles goed is en dat het een mooi jongetje is. De kersverse vader buigt zich over het ledikant en feliciteert zijn vrouw met een zoen. Hij bewondert het kleintje dat in de armen van Greta ligt. Dat het kindje wat donzige vlashaartjes heeft, valt hem niet eens op. Nee, Bertus is blij en trots en voelt zich weer jaren jonger.

			‘Hoe gaat deze nieuwe wereldburger heten, Krooswijk?’

			‘Jaap! De vader van Greta valt deze keer de eer te beurt. Als er nog een jongetje komt, wat ik vurig hoop, zal het Bert heten, hè Greta?’

			Greta knikt maar eens afwezig. Aan de ene kant is ze blij met het kindje van haar en Willem, maar aan de andere kant boezemt zijn komst haar angst in. Als Bertus merkt dat niet hij, maar Willem Gesman de vader van haar jongetje is, dan zal het huis te klein zijn. Wat hangt haar boven het hoofd?

			Diezelfde gedachte heeft Annie, maar ze waakt er wel voor er tegenover haar vader iets van te laten merken. De opmerking ‘Dat houdt geen stand’ komt haar weer in gedachten. Ze heeft er altijd hoop uit geput dat ruzie tussen haar vader en Willem tot een breuk tussen haar en Willem zou kunnen leiden. Ze koestert de gedachte, maar heeft wel te doen met Greta en de kleine Japie, met zijn onschuldige vlaskopje. Wat is het voorland van die twee?
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			Omdat Bertus Krooswijk er geen enkele reden toe heeft om aan zijn eigen vaderschap te twijfelen, let hij er in het begin ook niet op dat de baby wat donzig vlashaar heeft. Het kan zijn dat hij het ziet, maar denkt dat alle baby’s kaal of blond zijn. Zijn eigen ervaring dateert van ruim twintig jaar geleden. Tegenover Willem koestert hij geen enkele verdenking, en noch Greta, noch Annie praat erover.

			De maanden verstrijken en de zuigeling Japie ontpopt zich tot een levendig en gezond ventje. Hij kan al bij zijn moeder op schoot zitten en hij schatert van het lachen als Bertus hem onder zijn kinnetje kriebelt.

			Nog om de veertien dagen wisselen Annie en Willem hun bezoeken aan de wederzijdse schoonfamilie af, en Bertus wordt het langzamerhand zat zijn aanstaande schoonzoon steeds maar weer te moeten aansporen zijn dochter naar het altaar te leiden. Maar zijn aandringen is tevergeefs, en het begint dan langzamerhand tot hem door te dringen dat Willem meer belangstelling voor Greta en Japie heeft dan voor Annie.

			Maar naarmate de tijd verstrijkt, dringt er nog meer tot hem door. Dan kijkt hij ook met andere ogen naar het blonde koppie van de kleine Jaap. Hij wordt onrustig en kijkt vaak van Japie naar Willem, en dan ziet hij dat de gelijkenis zich niet beperkt tot de haartjes.

			Op een zondagmorgen zitten vader Bertus, Willem, Greta en Annie aan de koffie. Bertus zit ongedurig te draaien op zijn stoel. Het is niet echt warm in de kamer, maar Bertus heeft zweetdruppeltjes op zijn bovenlip. Dan verhardt plotseling zijn blik en hij kijkt Greta en Willem strak aan.

			‘Hebben jullie mij niet iets te vertellen?’ vraagt hij en hij wijst op Japie, die bij Greta op schoot zit. Dan zegt hij met een woeste blik in zijn ogen: ‘Dat is niet mijn kind!’

			Greta barst op dat moment in tranen uit en stamelt: ‘Ik kon er niks aan doen, ik was niet gelukkig!’

			‘En wat is jouw verhaal, Willem?’

			‘Ik wilde Greta troosten, maar het liep wat uit de hand.’

			‘Het liep wat uit de hand, noemt hij dat,’ smaalt Bertus. ‘Smoesjes en uitvluchten zijn het. Kom er ten minste als een kerel voor uit dat je me belazerd hebt. Eigenlijk zou ik je een pak op je donder moeten geven, maar je bent me er te min voor. Ga mijn huis uit, ik wil je hier nooit meer zien, vuile bedrieger die je bent. En jij, Greta: neem je koekoeksjong mee en verdwijn ook! Ik zal het meneer pastoor wel allemaal uitleggen. Allebei opgedonderd, mijn huis uit! Waar wachten jullie nog op? Moet ik jullie soms een handje helpen?’ Schuim van woede staat op zijn mond.

			Annie heeft hem nog nooit zo woest gezien. Ze zit erbij als aan de grond genageld, en dan valt de triomfantelijke blik van Willem haar op.

			Door alle tumult is Japie hard gaan huilen. Greta kijkt met een radeloze blik om zich heen en houdt haar kind angstvallig stijf tegen zich aan gedrukt, als ware ze bang dat de bedrogen vader hem iets zou kunnen aandoen. Annie krijgt medelijden met zowel de moeder als het kind, dat niet begrijpt wat er aan de hand is, en doet wat haar hart haar ingeeft.

			‘Ik houd Japie wel even vast, Greta. Pak jij zijn kleertjes maar en de dingen die Japie en jijzelf meteen nodig hebben. De rest brengen we wel naar De Hoefslag.’ Zij werpt een blik op haar vader en neemt zich voor hard van zich af te bijten als die aanstalten zou maken tussenbeide te komen. Maar haar vrees is ongegrond, want vader zit zuchtend in zijn luie stoel. Woede en teleurstelling zijn van zijn gezicht af te lezen.

			Greta heeft vlug de hoogstnoodzakelijke dingen bijeen gegrist en verdwijnt met de kleine naar buiten, waar Willem haar bij zijn tilbury opwacht. Twee verliefde jonge mensen met hun zoontje. Hebben zij schuld aan het drama?

			Annie ziet hen vertrekken en denkt na. Ze komt tot de slotsom dat de schuld van alles gezocht moet worden bij drie halsstarrige boeren. Voor Jan Gesman was de dochter van Jaap Zijdeveld niet rijk genoeg. Wel achtte hij de dochter van de rijke Bertus Krooswijk een beste partij voor zijn zoon Willem, en Bertus Krooswijk ten slotte deed water bij de wijn en accepteerde de dochter van de wat minder vermogende boer Jaap Zijdeveld, ook al omdat zij zo lekker jong is. Ouwe snoeper!

			Zij is blij dat Willem het huis uit gestuurd is en bijgevolg dus ook haar vrijer niet kan blijven. Zij hield en houdt van Cor Koolhaas en niet van Willem, maar in feite is hij geen nare kerel. Ze zaten samen in hetzelfde schuitje. Willem was en is gek op Greta, en zij was en is gek op Cor. Het moet voor Willem een gruwel geweest zijn het meisje van zijn dromen in de armen van een ouwe, rijke boer te moeten zien. Niet één keer, maar minstens twee keer per maand bij zijn zondagse bezoek aan Rijphorst. Nee, het is onterecht hem een kwaad hart toe te dragen. Hoewel hij nog niet getrouwd is met Greta, ligt zijn geluk binnen handbereik. Geldt dat ook voor haarzelf? Haar kansen ooit met Cor te kunnen trouwen zijn door de laatste ontwikkelingen wel gestegen.

			‘Waar komen jullie nou vandaan?’ vraagt moeder Alie Zijdeveld als dochter Greta, kleine Jaap en Willem Gesman plotseling voor haar neus staan. ‘Waar is Bertus, en wat kom jij hier doen, Willem?’

			‘Omdat Greta en Japie door Bertus Krooswijk op de keien gezet zijn.’

			‘Wat lul je nou allemaal, Willem?’ verbaast Jaap zich, en tot Greta: ‘Is het waar wat Willem beweert?’

			Greta barst in snikken uit en troost haar jongetje, dat ook een keel opzet. ‘Het klopt wat Willem beweert,’ zegt ze snikkend en ze kijkt daarbij haar geliefde aan met een blik die om hulp vraagt. En Willem kent zijn verantwoordelijkheid.

			‘Niet alleen Greta, maar ook ik ben er door die lompe boer uit gegooid, en dat laatste gebeurde bijna letterlijk als ik me niet snel genoeg uit de voeten gemaakt had.’

			‘Maar vertel dan eens waarom dat allemaal gebeurde,’ dringt Jaap Zijdeveld aan. Hij zit als verstijfd op zijn stoel en met hem moeder Alie.

			‘Daar kan ik kort over zijn, Zijdeveld. Als u goed naar Japie kijkt, ziet u de gelijkenis met mij, en dat zag Krooswijk ook, en daardoor raakte hij buiten zinnen van woede.’

			‘Is Japie jouw kind, Willem?’ vraagt Jaap, en Willem knikt.

			‘Willem wilde mij troosten omdat ik in de eerste dagen van mijn huwelijk met Krooswijk doodongelukkig was, pa,’ vult Greta, die weer enigszins bijkomt, aan.

			‘En dat troosten was toen kennelijk meer dan een schouderklopje,’ veronderstelt Jaap cynisch.

			‘Ja, het liep wat uit de hand,’ bekent Willem.

			‘Maar hoe haalde jij het in je hersens ontucht te plegen met de vrouw van Bertus?’

			‘Greta was en is de vrouw van Krooswijk, maar ze houdt niet van hem maar van mij. Al enkele jaren zijn wij gek op elkaar.’

			‘Is dat waar, Greta?’

			‘Ja.’

			‘Het is een grof schandaal je man zó te beduvelen, ga je schamen!’

			‘Er zijn anderen die zich moeten schamen, Zijdeveld,’ zegt Willem nijdig. De eenzijdige verontwaardiging van de boer stuit hem tegen de borst.

			‘Ja, jij bijvoorbeeld,’ dient de boer hem van repliek.

			‘Willem hoeft zich niet te schamen, pa,’ zegt Greta met een hoogrode kleur. Ze is blij met de steun van haar geliefde.

			‘Om de donder wel!’ brult de verongelijkte boer. ‘Het zou wat moois worden als iedereen maar ongestraft het bed zou delen met een getrouwde vrouw.’

			‘Een getrouwd meisje, Zijdeveld. Een meisje dat op haar vierentwintigste jaar gedwongen werd te trouwen met een vent van twintig jaar ouder.’

			‘Wat heb jij daarmee te maken? Je bent niks minder dan een bedrieger.’

			‘Gebruik niet zulke grote woorden, Jaap,’ komt boerin Alie tussenbeide.

			Jaap kijkt haar nijdig aan. ‘Keur jij het soms goed wat die twee hebben uitgespookt?’

			‘Ik keur niks goed, maar ik heb er wel begrip voor.’

			‘Begrip?’

			‘Ja, ik begrijp het. Nog geen twee jaar geleden was Greta een vrolijke, jonge meid, die verliefd was op een jongen van haar leeftijd, maar door jouw koppelen is ze verworden tot een tobbende vrouw van een veel oudere boer.’

			‘Als boerin op een van de grootste hoeven van het dorp,’ wil Jaap zijn gelijk.

			‘Ik heb er nooit om gevraagd, pa,’ zegt Greta, die zich nu ook gesterkt weet door haar lieve moeder.

			‘En ik heb me tegen dat huwelijk met Bertus Krooswijk verzet,’ vult moeder Alie aan, ‘maar je wilde niet naar mij luisteren, en nou zie je waartoe dat geleid heeft.’

			‘Boeren maken uit met wie hun kinderen trouwen. Zo is het altijd geweest en het zal wel zo blijven ook, want versnippering van kapitaal leidt tot armoe en armoe leidt tot een ongelukkig leven.’

			‘Ongelukkiger dan met de rijke Bertus Krooswijk kan ik al niet worden, pa,’ waagt Greta het te zeggen.

			‘Ongelukkig of niet, maar ik laat me mijn verhoogde status niet afnemen en ga Bertus vragen je weer toe te laten.’

			‘Doe het niet, pa!’ smeekt Greta, en moeder Alie valt haar bij.

			‘Ik accepteer niet dat de boer van Rijphorst mijn kind opvoedt, Zijdeveld!’ zegt Willem nijdig.

			‘Waar haal jij het lef vandaan zo’n opmerking te maken? Als ik jou was, zou ik me wel wat matigen, want als jij met zijn dochter trouwt, wordt hij je schoonvader.’

			‘Ook ik ben het huis uit gestuurd, en ik trouw dus niet met Annie, en daar zijn wij beiden blij om, want ook Annie houdt van een ander.’

			‘Je bent een dromer! Je vader zal je wel tot andere gedachten brengen, daar ben ik zeker van. Maar nu ga ik naar Rijphorst.’

			‘Ik ga niet terug naar Rijphorst, hoor moe!’ steunt Greta.

			‘En als je vader Bertus zo ver krijgt dat hij je terug wil nemen, wat dan?’

			‘Al slaat hij me dood, naar die dikke, ouwe boer wil ik niet terug.’

			‘Wil jij met Greta trouwen, Willem?’ vraagt Alie.

			‘Als mijn vader me niet tegengehouden had, dan had ik u en uw man allang om de hand van Greta gevraagd, maar helaas is de portemonnee van Bertus Krooswijk dikker dan die van uw man, dus moest ik tegen mijn en haar zin met Annie gaan verkeren. Ik wil graag met Greta trouwen, en dan hoeft uw man zich ook niet meer druk te maken om zijn status.’

			‘Maar als je vader je toen geen toestemming wilde geven om met Greta te trouwen, dan weigert hij nu weer,’ veronderstelt Alie.

			‘De situatie is nu anders, vrouw Zijdeveld, ik ben de vader van Greta’s zoontje.’

			‘En toch ben je te laat, Willem. Al zou je vader je toestemming geven om met Greta te trouwen, dan zal meneer pastoor daar wel een stokje voor steken. Een getrouwd katholiek stel kan niet scheiden, tenminste, ik heb het nog nooit meegemaakt.’

			‘Maar ik wil echt niet terug naar Rijphorst, moe.’ Greta barst weer in snikken uit en wederom is Japie erdoor van streek.

			‘Och, dat arme schaap weet ook niet meer wat hem overkomt. Huilende en druk pratende mensen om hem heen is hij niet gewend. Laten we er maar over ophouden en wachten tot pa terug is,’ zucht Alie.

			‘Als de pastoor moeilijk gaat doen, dan ga ik zelf wel met hem praten,’ zegt Willem en hij kijkt zijn lieve en bedroefde meisje met een zachte blik aan.

			‘Ja, dat doe je, hè?’ Greta zit te trillen op haar stoel. Terug naar die ouwe kerel zou ze niet kunnen verdragen.

			‘Blijf jij voorlopig maar hier, Greta,’ zegt moeder Alie. Zij heeft van het begin af aan medelijden met haar dochter gehad en getracht de trouwerij te voorkomen, maar het is haar niet gelukt. Zij neemt zich voor zich er nu sterk voor te maken Greta verder verdriet te besparen en haar thuis te houden. Ondanks haar twijfel aan de kans ertoe zal zij de dag prijzen waarop haar kind kan trouwen met de echte vader van haar kindje.

			‘Probeer wat te rusten, Greta, ik moet naar huis om te gaan melken en zal mijn vader vertellen wat er voorgevallen is.’ Door alles wat er die dag gebeurd is, is ook Willem van slag, maar hij probeert het hoofd koel te houden.

			In de tussentijd is Jaap Zijdeveld op Rijphorst aangekomen. Onderweg erheen heeft hij zich zitten opvreten van nijd, maar hij denkt toch dat Bertus bereid zal zijn op zijn beslissing terug te komen. Hij is ervan overtuigd dat die gehandeld heeft in een opwelling na zijn smadelijke afgang, maar dat hij langzamerhand tot bezinning zal zijn gekomen.

			‘Goeiemiddag, Bertus. Je zult wel begrijpen waar ik voor kom.’

			‘Je verontschuldiging aanbieden voor het schandelijke gedrag van je dochter, neem ik aan.’

			‘Ook dat, maar daarmee hebben we het probleem niet opgelost.’

			‘Weet je precies wat er gebeurd is, Jaap?’

			‘Ja, Greta en Willem Gesman stonden onverwacht met Japie voor de deur, en we schrokken ons rot toen ze vertelden dat jij hun de deur gewezen had. Dat kon en kan ik me goed voorstellen, want het is niet niks als je vrouw je onder je eigen dak bedriegt met je aanstaande schoonzoon. Ook ik ben razend.’

			‘Willem Gesman is niet langer mijn aanstaande schoonzoon, Jaap. Hij moest vanmorgen snel benen maken, want anders had ik hem het huis uit getrapt. Ik wil hem nooit meer zien, en datzelfde geldt voor je dochter met haar koekoeksjong.’

			‘Dat kun je niet menen, Bertus. Je hebt gehandeld in een opwelling en ik reken erop dat je Greta en haar zoontje terughaalt naar Rijphorst.’

			‘Geen denken aan. We hebben ons vergist, Jaap. Ik zal ervoor zorgen dat de persoonlijke spullen van je dochter naar De Hoefslag gebracht worden, en ik zal je de bruidsschat terugbetalen, maar tegelijkertijd zal ik Greta ook onterven.’

			‘Je loopt te hard van stapel, Bertus. Beter is het alles enkele dagen te laten bezinken en dan een verantwoord besluit nemen. Greta is en blijft je vrouw, want je weet net zo goed als ik dat een kerkelijk huwelijk niet zomaar ontbonden kan worden. Jij kent als goed katholiek ook het gezegde: “Wat God verbonden heeft, kan de mens niet scheiden.” Zo denkt meneer pastoor erover, en met hem krijg je te maken.’

			‘Pastoor Kooiman zal zeker begrip voor mijn besluit hebben, en zo niet, dan moet hij maar een uitzondering maken. Greta neem ik niet terug!’

			Het is wel duidelijk dat Bertus Krooswijk niet gewend is dat mensen, zelfs een pastoor, hem tegenspreken.

			‘Ik laat je nu over aan je eigen gedachten, Bertus, maar ik kom terug.’

			Met die woorden verlaat Jaap Zijdeveld de hoeve. Hij ziet onderweg naar huis de tilbury van Jan Gesman. Ten teken van een groet steekt hij de zweep omhoog. Naar wie de grootste boer van het dorp onderweg is, kan hij wel raden.

			‘Blijft mij vandaag dan niks bespaard?’ moppert Bertus Krooswijk als hij de tilbury van Jan Gesman de laan op ziet draaien.

			‘Ik zag je komen, Jan, kom erin.’ Bertus houdt zich kalm, maar inwendig kookt hij. De vader van de onverlaat die hem onder zijn eigen dak bedroog, komt misschien ook wel verhaal halen. Nou, hij lust hem rauw!

			‘Mijn zoon kwam thuis met een raar verhaal, Bertus. Jij zou hem de deur uit gegooid hebben, wat is daarvan waar?’

			‘Dat laatste gebeurde nog net niet, maar als Willem zich niet vlug uit de voeten gemaakt had, had ik hem er inderdaad uit getrapt. Je zoon zal je wel verteld hebben wat de reden ervan was.’

			‘Hij had een warrig verhaal dat hij je vrouw wilde troosten, maar dat jij daar niet van gediend was.’

			‘Dan is dat jong van jou nog een grotere bedrieger dan ik al dacht. Troosten? Laat me niet lachen, Jan. Hij pleegde ontucht met Greta met de kleine Jaap als gevolg.’

			‘Je wilt toch niet beweren dat hij de vader van dat jongetje is?’ vraagt Jan verbaasd.

			‘Wis en waarachtig! Ga zelf maar eens op De Hoefslag kijken, dan zie je de gelijkenis tussen Japie en je zoon met zijn vlaskop. Hij bedroog me onder mijn eigen dak.’

			‘Ik weet niet wat ik hoor, Bertus. Is het zó erg?’

			‘Erger nog: ik heb Greta met haar koekoeksjong ook weggestuurd.’

			‘Maar als die kleine het zoontje van mijn eigen zoon en Greta is, dan zou Willem met haar moeten trouwen, maar dat wil ik niet.’ De grote en kapitaalkrachtige boer zit verslagen tegenover de vader van het meisje dat hij voor zijn zoon had uitgekozen. Daar mag niks in veranderen.

			‘Ik wil niet dat Willem met Greta trouwt, Bertus. Wij hebben een afspraak, dus trouwt Willem met Annie en niet anders.’

			‘En ik wil niet dat een bedrieger met mijn dochter trouwt, Jan. Tegen Jaap Zijdeveld heb ik al gezegd dat we ons vergist hebben, en dat herhaal ik tegenover jou. Willem en Greta zoeken het maar uit, ik wil hen hier niet meer zien!’

			‘Maar we kunnen er toch over praten, Bertus?’

			‘Nee, vandaag zeker niet, want mijn kop staat er nu echt niet naar. De groeten aan je vrouw, tot ziens.’

			Bertus staat op om zijn bezoeker uit te laten, en die stapt even later met een nors gezicht en een illusie armer op zijn tilbury.

			Annie is het huis uit gelopen, want zij kan het geruzie niet langer verdragen, maar ze is wel opgelucht dat ze van Willem verlost is, tenminste, als haar vader bij zijn standpunt blijft. Als ze er nog eens goed over nadenkt, kon wat er gebeurd is, eigenlijk niet uitblijven. Vanaf het moment waarop Greta in huis kwam, had Willem meer oog voor de aanstaande van haar vader dan voor haar. Jaloers was ze niet, want zij gaf niets om Willem. Andersom was dat ook zo. Greta en Willem houden van elkaar, maar door de beslissing van beide vaders was daar geen ruimte voor. Willem nam het heft in eigen hand, met de geboorte van Japie en de hoogoplopende ruzie van vandaag tot gevolg. Willem zal dus met Greta moeten trouwen, maar of het zover komt, valt nog te bezien. Er zijn in ieder geval nog heel veel hobbels te nemen.

			Als ze na haar wandeling weer naar binnen gaat, zit haar vader, wezenloos voor zich uit kijkend, in zijn luie stoel.

			‘Ben ik nu vrij van Willem, pa?’ waagt ze het te vragen.

			‘Het antwoord is ja, maar zeur me niet verder aan mijn kop, want ik heb vandaag mijn portie wel gehad. Voor jou zoek ik wel een betrouwbare boerenzoon.’

			De hoop, die even gloorde door het ‘ja’ van haar vader, wordt op hetzelfde moment weer de grond in geboord. Ze is weer terug bij af. Een betrouwbare boerenzoon! Wie zal het worden? Een lelijke bolle boer? Haar vreugde over het vertrek van Willem krijgt een deuk, want Willem is een slanke en goede verschijning, en wie komt voor hem in de plaats? Komt ze van de regen in de drup? Haar hoop uiteindelijk met Cor te kunnen trouwen, is weer van de baan.

			Rijphorst verliest de levendigheid van een klein joch. Ze begon zich al te hechten aan Japie. Zijn moeder Greta was niet vrolijk, maar zij was er, en nu zijn ze beiden verdwenen en blijft Annie weer achter met een mistroostige vader. Ze ziet de toekomst somber in en verlangt meer dan ooit naar de liefkozingen van de jongen van wie ze zielsveel houdt.

			‘Ga jij samen met Koos de spullen van Greta maar naar De Hoefslag brengen, Annie,’ zegt vader Bertus de volgende dag. ‘Kijk zelf maar wat allemaal van haar is. Ik ga naar de pastoor.’

			Terwijl Annie met Koos Bent de spullen van Greta in de brik laadt, meldt haar vader zich bij de pastorie.

			‘Ik wil met u praten, meneer pastoor,’ zegt Bertus als hij zich door de pastoorsmeid heeft laten aandienen.

			‘Ik had je al verwacht, Krooswijk,’ zegt de pastoor, ‘want wat mij allemaal ter ore komt, is niet niks. Maar hoe de vork precies in de steel zit, moet je me maar uitleggen, want ik ga ervan uit dat je hierover met me wilt praten.’

			‘Dat klopt, meneer pastoor, maar ik zal het netjes houden en u de details besparen.’

			‘Mij hoef je niet te sparen, Krooswijk, want ik ben wel wat gewend. Als je bijna dagelijks biecht hoort, kom je precies te weten wat er zich aan goed en kwaad in dit dorp afspeelt.’

			‘Als u het dan precies wilt weten, kan ik u vertellen dat de knaap die ik als toekomstige man voor mijn dochter gekozen had, onder mijn eigen dak ontucht met mijn vrouw heeft gepleegd.’

			‘Dat is niet niks, beste man.’

			‘Maar dat is nog niet alles, meneer pastoor. Het zoontje van Greta dat ik als mijn eigen kind beschouwde, is verwekt door Willem Gesman. Daarom heb ik ook hem op staande voet de deur uit gewerkt. Met zo’n bedrieger wil ik niks meer te maken hebben, en ook niet met Greta, want ook haar heb ik met haar koekoeksjong de deur gewezen.’

			‘Maar Greta Zijdeveld is je vrouw, Krooswijk. Ik heb jullie nog geen jaar geleden in de echt verbonden.’

			‘Alles goed en wel, meneer pastoor, maar ik wil dat huwelijk ongedaan maken.’

			‘Begrijp ik het goed dat je wilt scheiden?’

			‘Met een vrouw die me op de manier die ik vertelde ontrouw geweest is, kan ik niet langer onder één dak wonen. Ja, ik wil scheiden.’

			‘Dat is niet mogelijk, m’n beste. Wat God verbonden heeft, zal de mens niet scheiden. Er zit dus niets anders op dan dat je Greta haar misstap vergeeft en haar en haar kind weer toelaat op de hoeve.’

			‘Geen denken aan, eerwaarde.’

			‘Dus je blijft erbij dat je wilt scheiden.’

			‘Ja, daar blijf ik bij.’

			‘In mijn hele loopbaan heb ik nooit een scheiding meegemaakt. Ik moet me er dus in verdiepen en de bisschop om advies vragen. Kom over twee dagen maar terug, dan beschik ik over de nodige informatie en heb jij de mogelijkheid om nog eens goed na te denken.’

			Annie weet dat haar vader bij de pastoor geweest is, en als hij terugkomt, vraagt zij hoe het gesprek verlopen is.

			‘Waardeloos! De pastoor eist min of meer dat ik Greta vergeef en haar met haar kindje weer toelaat tot Rijphorst.’

			‘En doe je dat?’

			‘Geen denken aan. Nee, ik wil scheiden, maar daar doet de pastoor nogal moeilijk over. Hij beweert zelfs dat het onmogelijk is.’

			‘Daar kon hij weleens gelijk in hebben, pa. Ik herinner mij uit de godsdienstlessen het gezegde: “Wat God verbonden heeft, zal de mens niet scheiden”.’

			‘Daar had de pastoor het ook over. Hij moet voor mij maar een uitzondering maken, want ik ga echt niet doen wat hij van mij verlangt.’

			Annie spreekt het niet uit, maar ze weet wel zeker dat Greta ook niet terug wil. ‘En hoe moet het nou verder, pa?’

			‘Ik moet overmorgen terugkomen, want de pastoor wil de gelegenheid hebben zich in de materie te verdiepen en de bisschop om advies te vragen. Een echtscheiding heeft hij in zijn loopbaan nog nooit meegemaakt.’

			Twee dagen later zit hij weer tegenover de geestelijke. ‘Ik heb me in de materie verdiept, Krooswijk,’ zegt de pastoor, ‘en wat ik de vorige keer al zei, klopt. Wat God verbonden heeft, zal de mens niet scheiden.’

			‘Maar wat dan, eerwaarde? Het kind van Greta moet een vader hebben. Ik ben de vader niet, maar Willem Gesman wel, dus moet hij de kans krijgen met Greta te trouwen.’

			‘Je kunt hoog of laag springen, maar een echtscheiding is niet mogelijk. In het uiterste geval is een nietigverklaring van het huwelijk mogelijk. De nietigverklaring van een kerkelijk huwelijk is in het rooms-katholieke canoniek recht de nietigverklaring waarin wordt vastgesteld dat een huwelijk door het ontbreken van een van haar wezenskenmerken van begin af aan ongeldig is geweest.’

			‘Dat is me te geleerd, eerwaarde. Wat zijn dan wezenskenmerken?’

			‘Er zijn er vijf, onder andere als een van de echtelieden reeds bij het sluiten van het huwelijk buitenechtelijke relaties onderhield of als het huwelijk onder dwang tot stand kwam.’

			‘Stel dan die nietigverklaring maar op, meneer pastoor, want zo was het.’

			‘Zo eenvoudig is het niet, Krooswijk,’ zegt de pastoor met een wrang lachje.

			‘Dat lijkt me wel, want Greta scharrelde, naar ik later gehoord heb, al met Willem Gesman, en door haar vader is ze gedwongen met mij te trouwen, wat overigens gebruikelijk is onder rijke boeren.’

			‘Allemaal tot je dienst, m’n waarde, maar een nietigverklaring wordt zelden afgegeven.’

			‘Dan maken ze voor mij maar een uitzondering.’ Bertus Krooswijk blijft denken dat hij iedereen, de pastoor en de bisschop incluis, naar zijn hand kan zetten.

			‘Dus je blijft erbij dat je je huwelijk ongeldig wilt laten verklaren?’

			‘Ja!’

			‘Dan zal je geduld op de proef gesteld worden, want voordat het zover is, als het al zover komt, moet er een uitgebreid onderzoek door de officiaal van de diocesane rechtbank plaatsvinden. De eindbeslissing wordt genomen door de bisschop. Is die positief, dan zijn de betrokkenen na de burgerlijke scheiding vrij een nieuw en geldig kerkelijk huwelijk te sluiten.’

			‘Aan mijn lijf geen polonaise meer, eerwaarde. Wat Greta doet, moet ze zelf weten.’

			‘Dan nog een laatste aanbeveling, Krooswijk. Onderneem op eigen houtje geen onbezonnen stappen en wacht de beslissing van de bisschop af. Het kan zijn dat jij en Greta door de diocesane rechtbank voor verhoor worden opgeroepen. Zelf zal ik een uitgebreid verslag opstellen.’

			‘Het lijkt wel of ik een misdaad begaan heb.’

			‘Onzin! Het is niet niks wat je vraagt, en dus moet er een zorgvuldig onderzoek plaatsvinden.’

			Met een hoofd vol verwarrende gedachten komt Bertus thuis, en natuurlijk vraagt Annie hoe meneer pastoor reageerde. Zij weet dat haar vader naar de pastoor was om over een echtscheiding te praten.

			‘Ik kan het niet navertellen, meissie, het is me allemaal te geleerd. Wat ik begrepen heb, is dat ik geduld moet hebben. Er moet een uitgebreid onderzoek plaatsvinden, wat vele maanden kan duren. De bisschop moet er zelfs aan te pas komen. Ik heb er barstende koppijn aan overgehouden. Ik neem een borrel en ga een poosje liggen. Helpen jij en Bep Koos maar bij het melken.’

			‘Een onderzoek kan vele maanden duren.’ De woorden galmen na in Annies oren. Vervelend voor haar vader, maar zijn hoofd zal er in die tijd niet naar staan een vrijer voor haar te zoeken. Wederom is zij gebrand op uitstel en hoopt zij dat uitstel ook tot afstel zal leiden.
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			‘Is hier iemand?’ Miep Koolhaas hoort het roepen aan de deur en gaat kijken wie er is.

			‘Dag, mevrouw. De deur staat open en ik zie nergens een bel, dus heb ik maar geroepen.’

			‘Bellen hebben we hier niet, jongeman. Als er iemand komt en de deur staat open, dan roept hij “Volk!” En als het een bekende is, dan loopt die gewoon door.’

			Miep ziet meteen dat het niet iemand uit de omgeving is, want hij is chic gekleed en praat nog chiquer. ‘Wat kan ik voor je doen?’

			‘Mijn naam is Karel Borgers en ik kom vragen of Nellie thuis is.’

			‘Borgers, zeg je? Dan moet jouw vader de steenfabrikant zijn en was mijn dochter dienstbode bij jullie.’

			‘Dat klopt, mevrouw. Is Nellie niet thuis?’

			‘Maar wat wil je van Nellie?’

			‘Ik wil haar graag spreken, mevrouw.’

			‘Waarom je dat wilt, weet ik niet, maar onze Nellie zit al twee jaar in een klooster aan de kust.’

			‘In een klooster?’

			‘Ja, ze heeft haar noviciaat al achter de rug en zal binnen niet al te lange tijd geprofest worden.’

			‘Dat wist ik niet, mevrouw. Oh, wat erg! Heeft Nellie het, vóór haar intrede in het klooster, nooit over mij gehad?’

			‘Nellie was altijd erg gesloten, maar hadden jullie iets met elkaar?’

			‘Heel veel! We waren smoorverliefd op elkaar, maar toen mijn vader het merkte, maakte hij het mij onmogelijk haar nog te ontmoeten. Zonder dat ik gelegenheid kreeg om afscheid van Nellie te nemen, werd ik naar Leuven verbannen.’

			‘Naar Leuven?’

			‘Aanvankelijk was het de bedoeling dat ik aan de technische hogeschool in Delft voor ingenieur zou gaan studeren, maar zonder dat ik van mijn vaders overwegingen op de hoogte gesteld werd, werd ik bij een bevriend echtpaar in Leuven ondergebracht en ingeschreven aan de universiteit van Leuven, en Nellie wist nergens van.’

			‘Maar je wist toch waar ze woonde, en dan had je haar toch kunnen schrijven!’

			‘Wij moesten onze omgang, voordat ik naar Leuven ging, geheimhouden.’

			‘Wilde Nellie dat ook?’

			‘Ja, ze zei letterlijk: “Ik zal het mijn ouders wel vertellen als ik zeker weet dat ik met je kan trouwen”.’

			‘Maar had je haar dan niet een briefje kunnen schrijven?’

			‘Dan zou ik dat briefje naar dit adres moeten sturen, en dan zou u natuurlijk van Nellie willen weten van wie dat briefje afkomstig was, en dat durfde ik niet. Ik zou erdoor onze afspraak over geheimhouding verbreken.’

			‘Nu is het mij ineens duidelijk wat er met mijn kind aan de hand was.’ De ogen van Miep worden vochtig en ze vecht tegen haar tranen. ‘De laatste maanden vóór haar intrede in het klooster was ze erg in zichzelf gekeerd, en als ik dan vroeg mij te vertellen wat de reden ervan was, dan schudde ze haar hoofd en zei dat het iets heel persoonlijks was, waarover ze niet wilde praten. Ik werd geacht trots te zijn op een dochter die haar leven in dienst van de Heer stelde, maar ik was eerder verdrietig.’

			Miep denkt even na. Dan vraagt ze: ‘Wat ben je van plan te doen, Karel?’

			‘Ik zou haar graag in het klooster bezoeken. Wilt u mij de naam en het adres van dat klooster geven?’

			‘Als je vader je toen belette omgang met Nellie te hebben, dan zal hij dat weer gaan doen en is mijn kind weer de dupe.’

			‘Mijn vader kan mij niets meer beletten, want hij is vorige week overleden.’

			‘O, wat erg! Gecondoleerd, hoor!’

			‘Dank u, maar ik heb geen goede herinneringen aan mijn vader.’

			‘Voel je je nu vrij om te doen en te laten wat je wilt, of ben je daarvoor verantwoording verschuldigd aan je moeder?’

			‘Nee, mijn moeder is anders dan mijn vader. Ik ben enig kind en zij laat mij vrij in mijn keuze. Zij heeft maar één wens en die is, dat ik gelukkig word.’

			‘Dan zal ik je graag de naam en het adres geven van het klooster waar Nellie verblijft. Ook de wens van mijn man en mij is dat onze kinderen gelukkig worden, en als jij Nellie gelukkig kunt maken, dan zijn wij het ook.’

			‘Dat maakt in totaal vier gelukkige mensen. Ik ga mijn best doen.’

			‘Doe dat, doe haar de groeten en zeg haar dat wij veel van haar houden.’

			Die avond komt Gerrit Koolhaas thuis. Hij is bezig met het uitbaggeren van Leidse grachten en heeft de afgelopen nacht in de kleine roef van zijn schuit overnacht.

			‘Dag, meissie,’ zo begroet Gerrit zijn vrouw. Hij slaat zijn armen om haar heen en geeft haar een zoen. ‘Heb je een beetje kunnen slapen alleen in die grote bedstee?’

			‘Niet best, Gerrit, maar daar is een reden voor.’

			‘Wat dan?’

			‘Gisteren stopte er een rijtuig voor het huis en kreeg ik bezoek van een chic geklede en nog chiquer pratende jongeman. Hij vroeg of Nellie thuis was.’

			‘Wie was dat dan?’

			‘Hij stelde zich keurig netjes voor als Karel Borgers.’

			‘Dat moet dan een zoon van die steenfabrikant zijn bij wie Nellie in betrekking was voordat ze het klooster in ging.’

			‘Klopt, Gerrit. Toen ik hem vroeg waar hij Nellie voor nodig had, zei hij dat hij haar wilde spreken, en hij schrok zichtbaar toen ik hem vertelde dat Nellie al twee jaar in een klooster aan de kust zit.’

			‘Weet je ook waarover hij Nellie wilde spreken?’

			‘Het is een heel verhaal, Gerrit, maar laat ik het kort houden. Toen Nellie nog bij mevrouw Borgers diende, raakten zij en die Karel verliefd op elkaar. Smoorverliefd noemde hij het zelf.’

			‘En toch liet hij haar in de steek,’ concludeert Gerrit, maar Miep schudt haar hoofd.

			‘Toen vader Borgers in de gaten kreeg dat zijn zoon innige omgang had met hun dienstbode, heeft hij er alles aan gedaan de twee uit elkaar te drijven. Zijn zoon werd verbannen naar een bevriend echtpaar in Leuven en ingeschreven bij de universiteit van Leuven. Eerder was het de bedoeling dat hij aan de technische hogeschool in Delft voor ingenieur zou gaan studeren, maar dat was te dicht bij huis en bij Nellie.’

			‘Wat is dat voor een nare kerel, die vader van Karel!’

			‘Die is vorige week overleden, en toen ik Karel condoleerde, liet hij duidelijk blijken dat de dood van zijn dominante vader als een soort verlossing kwam.’

			‘Maar waarom heeft die knul dan al die tijd niks van zich laten horen?’

			‘Hij heeft daar een acceptabele verklaring voor, Gerrit, maar dat vertel ik later nog wel.’

			‘Maar wat gaat die Karel nou doen?’

			‘Hij vroeg mij de naam en het adres van het klooster, en daar gaat hij vandaag al heen om met Nellie te praten. Weet je, Gerrit, dat ik nu pas begin te begrijpen wat er met onze dochter aan de hand was en waarom zij zich terugtrok in het klooster? Uit het gesprek met Karel heb ik afgeleid dat Nellie niet wist waar hij zo plotseling gebleven was, en toen zij een hele poos niets van hem hoorde, aannam dat hij geen belangstelling meer voor haar, of erger, een ander meisje had. Radeloos van verdriet is zij non geworden.’

			‘Misschien lukt het die Karel ons meisje uit dat stille klooster te halen, waar zij naar mijn mening levend begraven is. Haar stap heeft ons meer verdriet dan trots opgeleverd, schat.’

			‘Ik hoop het ook zo, jongen!’ Bij moeder Miep rollen dikke tranen over haar wangen en zij snikt haar opgekropte gevoelens uit aan de brede borst van haar lieve man, die zijn armen om haar heen slaat en haar innig tegen zich aan drukt. Ook hij is ontroerd.

			Terwijl Gerrit en Miep Koolhaas hun tranen de vrije loop laten, meldt Karel zich aan de poort van het klooster.

			‘Ik zou Nellie Koolhaas even willen spreken, zuster,’ zegt Karel als een jong zustertje aan de poort komt.

			‘Dat moet ik dan even aan de hoofdzuster vragen, want ik ken niemand van die naam.’

			‘Ze moet hier toch wonen,’ zegt Karel met gefronste wenkbrauwen. Hij kijkt het nonnetje, dat met ruisende rokken naar binnen gaat, verbaasd na.

			‘Zuster, er is een jongeman aan de poort die ene Nellie Koolhaas wil spreken, maar ik weet niet wie dat is.’

			‘Dat is zuster Clivia. Ik ga wel even naar de poort,’ zegt de hoofdzuster. Ze loopt naar de poort, waar zij Karel ziet staan wachten.

			‘Ik hoor dat u Nellie Koolhaas wilt spreken. Ik zal haar even roepen, maar hier heet zij zuster Clivia. Bent u familie?’

			‘Dat hoop ik nog te worden, zuster,’ glimlacht Karel.

			Dan haalt de zuster haar schouders op ten teken dat ze er niets van begrijpt. ‘Gaat u maar in de hal hiernaast zitten, dan zal ik zuster Clivia voor u roepen.’

			‘Er is een deftig geklede jongeman gekomen die jou even wil spreken, zuster.’

			‘Mij?’

			‘Ja, hij noemde je meisjesnaam, en toen ik vroeg of hij familie is, zei hij te hopen dat te worden. Ik begrijp er niets van, maar ga zelf maar kijken. Hij zit in een nis van de grote hal.’

			Nellie is razend benieuwd wie die jongeman wel kan zijn, maar als ze de hal binnengaat en ze haar grote, maar verloren gegane geliefde ziet zitten, barst ze in snikken uit. Ze kan niet tot bedaren komen, tot Karel haar hand pakt en die weer loslaat om aan een passerende non een glas water te vragen.

			‘Bij het fonteintje daar staat een glas. U mag het zelf vullen,’ zegt het nonnetje vriendelijk.

			Met een vol glas koel water loopt Karel vlug terug naar zijn lieveling. ‘Drink maar even uit, Nellie.’

			Zij is zó van streek dat haar tanden tegen het glas trillen als ze de beker aan haar mond zet. Ze drinkt en komt een beetje bij. Ze grijpt zijn hand en kijkt hem diep in de ogen.

			‘Waar kom jij nou ineens vandaan, Karel?’

			‘Ik ben gisteren bij je moeder geweest, en van haar heb ik het adres van dit klooster gekregen. Mijn vader is vorige week overleden en ik kan nu gaan en staan waar ik wil. Niemand kan mij meer van jou weghouden. Tweeënhalf jaar lang heeft hij er alles aan gedaan om ons uit elkaar te drijven, en ik kon niet tegen hem op, maar nu ben ik hier.’

			‘Hou je nog van me dan, of heb je verkering met een meisje uit jullie eigen kringen?’

			‘Nee, geen ander meisje. Voor mij is er maar één en dat ben jij. Of kom ik nu te laat? Ik schrok erg toen je moeder mij vertelde dat je al twee jaar in dit klooster zit. In je smetteloos witte kleed en kap zie je eruit als een engeltje.’

			‘Zeg nog eens dat je van me houdt, lieve Karel.’

			‘Ik hou nog meer van je dan twee jaar geleden, maar ik durf een nonnetje in dit heilige huis niet in mijn armen te sluiten. Zou je je nonnenkleding willen inwisselen voor een lief bloemenjurkje?’

			‘De bedoeling is dat ik binnenkort geprofest word en dan de gelofte van armoe, kuisheid en gehoorzaamheid afleg.’

			‘Kan en wil je er nog onderuit, Nellie? Nu mijn vader dood is, ben je in ons huis van harte welkom. Mijn moeder heeft nooit achter mijn verbanning gestaan, en ze zei me jou met open armen te willen ontvangen en verontschuldiging te vragen voor het leed dat jou is aangedaan. Tegenover mij heeft ze zich al verontschuldigd. Ook zij kon niet tegen mijn dominante vader op, maar nu wenst zij mij alle geluk met een meisje dat ik zelf uitkies en dat me niet wordt opgedrongen. Trouw met me, schat!’

			‘Vooreerst moet ik mij houden aan de regels van het huis, Karel, maar ik ga met de moeder-overste praten. Kom over twee dagen terug, dan praten we verder.’

			‘Mag ik erop hopen dat mijn grootste wens jou voorgoed in mijn armen te kunnen sluiten in vervulling zal gaan, lief nonnetje?’

			Er verschijnt een lieve glimlach om haar mooie mondje en ze knikt. ‘Jouw wens is ook mijn hoop, Karel.’

			‘Laten wij binnenkort onze eigen gelofte afleggen. Geen gelofte van eeuwige armoe, kuisheid en gehoorzaamheid, maar van eeuwige trouw en liefde. Ik kom overmorgen terug. Tot dan, lieveling.’

			Terwijl Karel twee lange dagen en nachten als het ware doorbrengt in een roes, heeft Nellie een gesprek met de moeder-overste.

			‘Heeft het bezoek van vandaag er iets mee te maken, zuster Clivia?’ vraagt de moeder-overste als Nellie een gesprek met haar aangevraagd heeft.

			‘Twee jaar geleden ben ik ingetreden, eerwaarde moeder. Mij trok de stilte en de serene rust van dit klooster na een verbroken relatie. Het bezoek van vandaag heeft alles te maken met mijn wens om uit te treden. De jongen op wie ik erg verliefd was, verdween plotseling onaangekondigd uit mijn leven. Waar hij was, wist ik niet. Na een paar maanden tevergeefs wachten en geestelijk pijn lijden heb ik mijn leven in dienst gesteld van de Heer.’

			‘Maar welke is dan de reden waarom je nu wilt uittreden?’

			‘Buiten zijn wil werd de jongen die vandaag op bezoek was, verbannen naar België en werd hem ieder contact met mij onmogelijk gemaakt. Tegen de dominantie van zijn vader was hij niet opgewassen, maar vorige week is zijn vader overleden en nu is hij vrij om te gaan en staan waar hij wil. Zijn moeder steunt hem daarin. Hij wil met mij trouwen, en dat wil ik graag.’

			‘Besef jij wel, zuster Clivia, dat er niets kan wedijveren met een liefdevol leven in de heerlijkheid van de Heer?’ De moeder-overste kijkt haar met een ernstige blik in haar ogen aan, maar Nellie schudt bedachtzaam haar hoofd.

			‘Ik denk dat Onze Lieve Heer begrip zal hebben. Ik blijf Hem immers trouw dienen, samen met een man van wie ik zielsveel hou.’

			‘Laat ik dan zeggen dat ik je uittreden zeer betreur, maar als dat jouw uitdrukkelijke wens is, kan ik je niet tegenhouden. Pastoor Kooiman is toch de herder van de parochie waar jij vandaan komt?’

			‘Zolang ik leef, is hij al pastoor op ons dorp, en voorafgaande aan mijn intrede heb ik destijds nog een indringend gesprek met hem gehad. Een echte herder is hij.’

			‘Praat nog eens met hem, misschien kan hij je nog op andere gedachten brengen. Teleurgesteld zal hij zeker zijn, want hij heeft mij kortgeleden een brief geschreven, waarin hij schrijft dat hij graag aanwezig zal zijn bij jouw professie.’

			‘Dat heeft hij me twee jaar geleden al toegezegd. Ik vind het erg spijtig dat ik hem zal moeten teleurstellen, maar ik ga zeker met hem praten.’

			‘Doe je het, liefste?’ vraagt Karel als hij, zoals afgesproken, na twee dagen terugkomt in het klooster.

			‘Ik zal uittreden, Karel, maar dat kan niet van de ene op de andere dag. Ik zal je een briefje sturen als het zover is.’

			‘Ik heb al zo lang gewacht, lieve Nellie, dat die paar dagen of paar weken er ook nog wel bij kunnen, want dat we gaan trouwen, staat al vast.’

			‘Ik zal je niet langer laten wachten dan nodig is, lieverd, want ik verlang er net zo naar als jij.’

			Gelukkig wordt zijn geduld niet te lang op de proef gesteld, want al na een week brengt de post het verlossende bericht. Kom me maar halen, maar breng wel burgerkleren voor me mee. Bij mijn moeder hangt misschien nog wel wat in de kast, en anders moet er maar iets gekocht worden. Onder aan het briefje staan mijn maten, maar die zal moe ook nog wel weten.

			Vanaf dat moment is Karel niet meer te houden. Hij gaat eerst met haar briefje naar De Baggerbeugel en laat moeder Miep lezen wat haar dochter schrijft.

			‘O, wat ben ik blij, jongen!’ Met de handen voor haar ogen zakt ze in een stoel en haar schouders schokken. ‘Jij gaat ons lieve kind gelukkig maken, Karel, ik voel het.’ En daar blijft het niet bij. Zij slaat haar armen om zijn nek en fluistert: ‘Als jij van mijn kind houdt, hou ik van jou, Karel. Wees maar lief voor haar, want nu weet ik wat zij heeft moeten doormaken.’

			‘Ik ga Nellie ophalen, mam,’ zegt Karel tegen zijn moeder, ‘en ik zal onze stalknecht vragen mij naar het vertrekpunt van de stoomtram naar de kust te brengen. In Noordwijk huur ik wel een koets naar het klooster.’

			‘Ja, doe dat, jongen, en vergeet niet de burgerkleren voor Nellie mee te nemen.’

			‘Ik heb alles, mam. Tot vanavond.’

			Het is voor Karel een verademing de dingen te doen en te laten zonder de bemoeienis van zijn vader. Mam is lief en leeft met hem mee. Zij is verdrietig door het verlies van haar man, maar er valt bij haar ook wel een zware last van haar schouders.

			Naast de riante villa van de familie Borgers is een wagenschuur en een paardenstal gebouwd. Voor vervoer zijn ze dus niet afhankelijk van derden. Stalknecht Henk van Klink neemt de zorg voor de paarden en de rijtuigen voor zijn rekening. Er is een trekpaard voor de rijtuigen en een slank en raszuiver rijpaard. De paarden zijn afkomstig van Het Vergulde Hoefijzer.

			‘Wil jij me naar het vertrekpunt van de stoomtram naar de kust brengen, Henk?’ vraagt Karel als hij de stalknecht gevonden heeft. Henk heeft aan de verzorging van de paarden en de rijtuigen geen volle dagtaak, dus fungeert hij tevens als een soort manusje-van-alles. Hij is al vele jaren in dienst van de Borgers en heeft Karel meegemaakt vanaf de tijd dat hij een kleuter was.

			‘Met alle genoegen, Karel. Paarden moeten in de benen blijven, anders worden ze stijf. Ons rijpaard staat sedert de dood van je vader veel stil. Ik zal Dammes Koolhaas vragen haar in de benen te houden.’

			Nadat Henk het paard voor de tilbury gespannen heeft, klimt Karel erop en zet Henk het paard aan tot een rustige draf. ‘Vandaag kan zij haar spieren wat loslopen.’

			‘Ga je uitwaaien aan zee, Karel?’ vraagt hij als ze onderweg zijn.

			Karel schudt zijn hoofd. ‘Nee, dat komt nog wel een keer. Nu heb ik wat anders te doen.’

			‘Na alle ellende die je de afgelopen weken hebt moeten doormaken door de dood van je vader, zou het je denkelijk toch goeddoen.’

			‘Vandaag ga ik iets doen waar ik nog veel beter van zal worden, maar dat zul je binnenkort wel merken. Maar nou wat anders. Je had het net over Dammes Koolhaas, werkt die bij Het Vergulde Hoefijzer?’

			‘Ja, al een paar jaar. Dat joch is helemaal gek van paarden. Bij Hein en Bep Donkersloot is hij kind aan huis. De eigenaar van de paardenfokker is kinderloos, en Dammes is met zijn zeventien jaren nog bijna een kind. Hij is spontaan en dartel als de paarden, die hij “juffrouw” noemt. Hij heeft een oud paard van zijn vader onder zijn hoede genomen en haar noemt hij “juffrouw Knol”. Als ik er kom, heeft hij hele verhalen over de liefde en zorg van en voor paarden. Een kleine filosoof, maar dan wel een met gevoel voor humor.’

			‘Je weet zeker niet of zijn vader baggerman is?’

			‘Dat weet ik wel. Zijn vader is baggerman Gerrit Koolhaas en hij woont aan de Rijpsevaart, vlak bij het meer. Ken jij Gerrit Koolhaas?’

			‘Nee, niet persoonlijk,’ zegt Karel naar waarheid. Hij heeft kennisgemaakt met mevrouw Koolhaas toen haar man niet thuis was. ‘Tot voor tweeënhalf jaar was de dochter van die baggerman dienstmeisje bij ons, weet je wel.’

			‘Ja, Nellie. Een schat van een meisje was dat. Waarom ze is weggegaan, weet ik niet. Jij?’

			‘Ze had haar redenen om ontslag te nemen, Henk, maar dat onderwerp zullen we maar laten rusten.’

			‘Excuses dat ik te vrijpostig ben geweest, Karel. Het was belangstelling, maar geen nieuwsgierigheid, hoor!’

			Al pratende zijn ze bij de tramhalte aangekomen. Dan gaat Henk terug naar huis. Karel stapt in de tram en rijdt mee tot de kom van de kustplaats. Daar huurt hij een gerij en zet koers naar het klooster. Daar aangekomen zet hij het paard zolang vast aan een boom.

			In de hal van het klooster zit Nellie al op hem te wachten. Ze draagt nog steeds haar kloostergewaad, compleet met kap. Even bekruipt Karel de angst dat er op het laatste moment een kink in de kabel gekomen is, maar als hij het blije gezicht van zijn geliefde ziet, weet hij dat het goed is. Net een engeltje, gaat het weer door hem heen.

			‘Heb je kleren voor me meegebracht, Karel?’

			‘Ja, ik heb ze hier in de tas.’

			‘Geef maar hier, dan ga ik mij op mijn kamertje verkleden en vooraf afscheid nemen van de andere zusters en moeder-overste. Wacht hier maar even, lieverd, ik zal trachten het kort te houden.’

			Het duurt vervolgens toch nog bijna een halfuur, maar dan ziet hij zijn liefste weer zoals ze was vóór hij haar uit het oog verloor. Mooi, lief en breekbaar. Ze kijkt hem met een stralende glimlach aan en neemt zijn arm. Dan worden haar ogen toch weer nat van de tranen, want ze heeft ervaren dat afscheid nemen ook pijnlijk kan zijn. Ze vermant zich en als haar lieve jongen haar galant op de tilbury geholpen heeft, drukt ze zich tegen hem aan en zuigt de zilte zeelucht diep in haar longen. Terwijl het paard met een rustige draf naar de stalhouder onderweg is, zitten zij zonder woorden dicht tegen elkaar aan van de tocht te genieten.

			Ze hoeven niet lang op het vertrek van de tram te wachten, en als ze bij de laatste halte zijn, huurt Karel een gerij en spreken ze af eerst naar De Baggerbeugel te gaan, want Nellie zal, voorlopig althans, bij haar ouders blijven.

			Omdat ze wisten dat Nellie samen met Karel zou komen, is de familie compleet. Vader, moeder, Cor en Dammes vormen samen een soort ontvangstcomité. Moeder Miep slaat als eerste de armen om haar kind, en ze kan dan niets anders dan lieve woordjes stamelen. Zowel bij haar als bij Nellie stromen de tranen over de wangen. Vader Gerrit sluit vervolgens zijn dochter in zijn armen en zegt dolblij te zijn dat hun kroost weer compleet is. De jongens volstaan met een hand, en daar moet ook Karel het mee doen.

			Er is koffie met roomtaart, en als de spanning een beetje geweken is, ontdooien ze en wordt het een gezellig koffie-uurtje. Er is genoeg stof om over te praten, maar vader Gerrit waarschuwt zijn jongens dat ze Karel niet meteen het hemd van het lijf moeten vragen. ‘We zullen elkaar nog vaak genoeg zien, wat jij, Karel?’

			‘Als het aan mij ligt, zeer zeker, meneer Koolhaas,’ zegt Karel beleefd, en dan moeten de jongens weer plagerig lachen.

			‘Er zijn niet zoveel mensen die jou meneer noemen, hè pa?’ lacht Cor, en Dammes zit ook met zijn hoofd te schudden.

			‘Het is niet verkeerd jullie wat beleefdheidsvormen bij te brengen. Karel weet hoe het hoort,’ lacht Gerrit, en tot Karel: ‘Zeg maar gewoon Koolhaas, hoor Karel! Later mag je daar dan “vader” van maken.’

			‘Ik zal eraan denken,’ lacht Karel. Het gezin Koolhaas voelt voor hem aan als een warm bad. Het zijn rijke mensen, maar anders rijk dan hij gewend is. Hij mengt zich graag en vrij in het gesprek.

			‘Ken jij Henk van Klink, Dammes?’ De vraag brandt Karel al een poosje op de lippen.

			‘Ja, natuurlijk ken ik Henk. Hij heeft me deze week nog gevraagd de paarden van de overleden steenfabrikant in de benen te houden. Wacht even. Jij heet Karel Borgers, en je bent dus een zoon van die steenfabrikant.’ Het is wel duidelijk dat er met de jongens niet veel over de geliefde van zus Nellie gesproken is. ‘O! Erg van je vader! Gecondoleerd, ik had niet meteen het verband gelegd.’

			‘Al goed, Dammes, bedankt!’

			Dammes en Cor zijn wat verbaasd dat Karel zo nuchter op een voor hem dramatische gebeurtenis reageert. Moeder Miep begrijpt het wel, en vader Gerrit is geïnformeerd door zijn vrouw.

			Terwijl Nellie na jaren weer thuis is, gaat Karel terug naar zijn moeder met de belofte de volgende dag te zullen terugkomen. ‘Misschien kunnen we dan naar de pastoor van jullie parochie gaan, schat, want daar had jij het over.’

			‘Ja, dat is goed. Ik zie er wel tegen op, maar het is maar het beste de koe meteen bij de horens te vatten. Fijn dat je meegaat, lieverd.’ Ze slaat haar armen om zijn nek en kust haar lieve jongen met een dankbaar gevoel.

			‘Ja, ik ga met je mee, want ik wil persoonlijk kennismaken met meneer pastoor, want hij zal ons te zijner tijd immers trouwen. Ik zal zover zijn als ik mijn studie heb afgerond. Als we bij de pastoor vandaan komen, rijden we meteen door naar mijn huis, want mijn moeder wil je ook graag zien. Je wilt niet weten hoe blij zij is dat wij uiteindelijk toch een stel vormen. “Je moet vlug met Nellie langskomen,” zei ze gisteren nog.’

			Hanna Borst, de meid van pastoor Kooiman, staat raar te kijken als ze, na het gerinkel van de bel, opendoet en Nellie Koolhaas, in gezelschap van een chic geklede jongeman, in een gewoon jurkje voor de deur ziet staan. Evenals de meeste dorpelingen weet zij niet beter dan dat de dochter van de baggerman als zuster Clivia in een klooster aan de kust zit.

			‘Dag, zuster,’ zegt ze met een verbaasd gezicht. ‘Of moet ik Nellie zeggen?’

			‘Doe dat laatste maar, Hanna, want ik ben uitgetreden.’ Nellie wijst op Karel. ‘Dit is mijn aanstaande.’

			‘Ook goeiemorgen, jongeheer. Wat kan ik voor jullie doen?’

			‘Aan meneer pastoor vragen of hij ons kan ontvangen voor een gesprek.’

			Terwijl Hanna zich naar de studeerkamer van meneer pastoor spoedt, moeten Nellie en Karel lachen om het verbouwereerde gezicht van de pastoorsmeid. Maar lang hoeven ze niet te wachten, want nog geen minuut later leidt Hanna hen naar de kamer van de pastoor.

			‘Kom binnen, jongelui, en neem een stoel,’ zegt de pastoor. Zich tot Karel wendend vraagt hij: ‘Met wie heb ik het genoegen?’

			Karel staat op, geeft de pastoor een hand en stelt zich voor.

			De pastoor wendt zich tot Nellie. ‘Ik stel het erg op prijs dat je me bezoekt, Nellie, want ik ben nogal geschrokken van de brief die ik van de moeder-overste ontvangen heb. Nog maar kortgeleden heb ik haar laten weten dat ik aanwezig zal zijn bij je professie, maar ze schrijft dat die niet doorgaat en dat je bent uitgetreden.’

			‘Dat klopt, meneer pastoor, en de aanwezigheid van Karel Borgers heeft daar alles mee te maken. Ik zal niet in details treden, maar we zijn elkaar zo’n tweeënhalf jaar geleden uit het oog verloren door toedoen van de vader van Karel. Dat heeft mij toen zó aangegrepen dat ik besloot het klooster in te gaan. Ruim een week geleden is de vader van Karel overleden en was hij vrij contact met mij op te nemen. Wij hebben besloten te trouwen als Karel zijn studie heeft afgerond.’

			‘In de eerste plaats mijn deelneming met het overlijden van je vader, Karel. God hebbe zijn ziel. Ik wens je alle geluk met Nellie, maar je hebt me wel wat aangedaan. Ik was graag bij haar professie geweest, maar zonder alle details te kennen heb ik begrip voor jullie besluit. Zo God mij de tijd gunt, zal ik jullie te zijner tijd graag in de echt verenigen. Aan jou de plicht, Karel, in die tussentijd goed voor Nellie te zorgen.’

			‘Aan zo’n plicht zal ik makkelijk en met liefde kunnen voldoen, meneer pastoor. Ik ben me ervan bewust dat ik u geen dienst bewezen heb door Nellie van haar gelofte af te houden, maar des te meer heb ik waardering voor uw begrip. Dank u daarvoor.’

			De pastoor staat op ten teken dat het gesprek afgelopen is. Ze nemen hartelijk afscheid en vooral Nellie gaat met een verlicht gevoel naar huis.

			‘Een aardig en begripvol mens, jullie pastoor, schat.’

			‘Dat zeker, maar ik ben ook onder de indruk van de manier waarop jij over je door de pastoor opgelegde plicht sprak. Lief van je!’

			‘Het is voor mij geen moeilijke opgave goed voor jou te zijn, lieveling. Ik ga niet terug naar Leuven, maar ik ga proberen mijn studie in Delft af te ronden. Dat geeft mij minstens de gelegenheid jou vaak te zien. Maar nu gaan we eerst naar mijn huis, want mam verwacht ons.’

			‘Ik vind het wel een beetje eng om daar als je meisje te komen. Werken Riet Goossen en Toos Wijsman nog bij jullie?’

			‘Jazeker! Vooral de kokkin wil mijn moeder niet kwijt, want zelf koken ziet ze niet zo zitten.’

			‘Je zei dat er ook een dienstbode voor mij in de plaats gekomen is, maar je hebt me niet gezegd hoe ze heet.’

			‘Het is Lenie Kokshoorn, een meisje van een jaar of zestien. Ik heb nog nauwelijks iets met haar te maken gehad.’

			‘Dat is maar goed ook, want als er weer te nauwe contacten met de dienstbode komen, ga ik je ontvoeren,’ plaagt ze en lachend maakt ze zich uit de voeten als Karel haar probeert te grijpen.

			Maar als ze ziet dat in enkele van de huisjes tegenover de kerk de gordijnen opzijgeschoven worden, vreest ze dat ze het roddelcircuit weer op gang gebracht heeft. Ze klimt maar vlug op de tilbury, en als Karel het paard laat draven, waaien haar zorgelijke gedachten vlug weg.

			‘Welkom, Nellie. Wat fijn je weer vrolijk te zien.’ Mevrouw Agnes Borgers spreidt haar armen uit en drukt haar vroegere dienstbode tegen zich aan. ‘In de eerste plaats wil ik je mijn verontschuldiging aanbieden voor al het onrecht en leed dat jou is aangedaan, lieverd. Hetzelfde leed is ook Karel aangedaan, en dus ben ik blij dat voor jullie beiden een gelukkiger tijd is aangebroken.’

			‘Dank u, mevrouw. U zult dan ook wel weten dat mijn intrede in het klooster eerder een vlucht dan een roeping was. Karel is gelukkig op tijd gekomen, want ik stond op het punt geprofest te worden.’

			‘Zuster Clivia was je naam in het klooster, volgens Karel. Een clivia is een mooie plant, die verzorging nodig heeft. Ik vind dat Karel een goede smaak heeft.’ Het laatste heeft ze met een glimlach gezegd, en Karel beloont haar met een kus.

			‘Mam, Nellie vroeg of Riet en Toos hier nog werken. Zal ik hun even vragen naar de huiskamer te komen?’

			‘Ja, doe dat maar, jongen.’ En tot Nellie: ‘Ze zullen wel verrast zijn je terug te zien, want ze weten nog van niks.’

			Dat blijkt ook wel als de twee de kamer binnenkomen.

			‘Hallo, Nellie, kom je hier weer werken?’ vragen ze. Maar dan antwoordt moeder Agnes in haar plaats, want ze ziet dat Nellie een kleur krijgt.

			‘Nellie is mijn aanstaande schoondochter en Karel is de gelukkige.’

			‘O.’ De twee vrouwen weten zo gauw niet hoe ze moeten reageren nu Nellie in plaats van een eenvoudige dienstbode plotseling de aanstaande van Karel geworden is. ‘Fijn voor u, juffrouw Koolhaas,’ zeggen ze dan maar.

			‘Bedankt, maar voor jullie blijf ik gewoon Nellie, hoor!’ Ze kijkt mevrouw met een vragende blik in haar ogen aan, maar als die knikt, is ze tevreden.

			Als de twee vrouwen weer doorgaan met hun werk, wordt op verzoek van Nellie ook de nieuwe dienstbode, Lenie Koks­hoorn, geroepen. Ze worden aan elkaar voorgesteld en daarmee zijn alle plichtplegingen voorbij.

			‘Ik heb Riet gevraagd voor drie mensen te koken en er wat extra aandacht aan te besteden,’ zegt mevrouw, en Karel likt zijn lippen al af bij de gedachte aan de heerlijke gerechten die de kokkin doorgaans op tafel zet.

			Met een in menig opzicht voldaan gevoel komt Nellie die avond thuis. Een nieuwe fase in haar leven is aangebroken.
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			Als de familie Koolhaas de verrassing van de terugkeer van Nellie en de komst van Karel Borgers verwerkt heeft, volgt er een nieuwe verrassing, waarvan de draagwijdte pas later zal blijken.

			Bij het baggeren in een van de Leidse grachten krijgt Gerrit een metalen kistje van 25 bij 15 centimeter in zijn beugel. Omdat hij wel vaker metalen en keramische dingen opvist, schenkt hij er niet veel aandacht aan. Op de voorplecht van zijn schuit verzamelt hij het opgeviste oud ijzer. Een handelaar in lorren en oud ijzer komt af en toe langs en neemt het spul mee. Gerrit vangt er een grijpstuiver voor. Een metalen kistje is geen alledaags ding, dus bij thuiskomst bergt hij het op in zijn schuur.

			Als Cor die week thuiskomt en wat gaat rommelen in de schuur, ziet hij een bonk roest dat de vorm heeft van een kistje, op de werkbank staan.

			‘Wat is dat verroeste ding op je werktafel, pa?’ vraagt hij.

			‘Dat heb ik deze week opgebaggerd uit een Leidse gracht, maar ik weet niet wat het voorstelt. Het is een metalen kistje of zoiets. Ik heb het maar niet aan de opkoper meegegeven, omdat het geen alledaags ding is en ik er op z’n hoogst twee stuivers voor zou vangen, maar ik heb echt geen idee wat het moet voorstellen. Misschien zitten er wel verroeste spijkers in.’

			‘Als het een kistje is, moet er een deksel op zitten. Vind je het goed dat ik de roest eraf bik, pa?’

			‘Je doet je best maar, jongen. Weggooien kan altijd nog.’

			Hoewel Cor er niks van verwacht, wekt die bonk roest toch zijn nieuwsgierigheid, en met hamer en beitel gaat hij het ding te lijf. Hele plakken roest springen eraf, en als hij de voorkant onder handen neemt, ontdekt hij een klein sleutelgaatje. Het is dus niet zomaar een bonk roest, maar het lijkt echt op een kistje. Als hij dan net boven het sleutelgaatje vaag de rand van een deksel ziet, neemt zijn nieuwsgierigheid toe. Hij krijgt het voor elkaar een beitel onder die rand te wurmen. Dan buigt en trekt hij, hij slaat er met een hamer op, maar er is geen beweging in te krijgen. Hij piekert welk zwaar geweld hij nog kan toepassen om het ding open te krijgen, maar buiten een flinke hamer schiet hem niks te binnen. Tot zijn oog op de bankschroef valt. Hij plaatst het kistje tussen de twee schuifdelen en draait de bankschroef aan tot er een bredere gleuf tussen de deksel en de rest ontstaat. Als hij daar een grote beitel tussen zet en met alle kracht wrikt, schiet de deksel plotseling open.

			Verdwaasd staat hij naar de inhoud te kijken. Een harde kluit bruine modder.

			‘Daar heb ik nou alle moeite voor gedaan,’ moppert hij in zichzelf. Maar de kluit is niet aan alle kanten even hard, en hij ziet kans de kluit uit het kistje te halen. Nadat hij voorzichtig roest en vuil verwijderd heeft, blijkt het een opgerold stuk zeildoek te zijn. De uiterste lagen zijn compleet verteerd, maar de lagen eronder vertonen nog wat structuur die duidelijker wordt naarmate verder afgewikkeld wordt. Cor raakt opgewonden en haalt zijn vader erbij.

			‘Ik heb het ding open gekregen en de inhoud zo goed mogelijk schoongemaakt, maar nou aarzel ik of ik verder moet gaan. Jij ziet toch ook dat dit een opgerold stuk zeildoek is? Wat verteerd is, heb ik er al vanaf gehaald. Zal ik de rest ook afwikkelen?’

			‘Ja, doe maar! Misschien zit er wel wat waardevols in.’

			Dat dat inderdaad het geval is, zien ze als alles is afgewikkeld. Hun mond valt open van verbazing en verbijstering als er een keur aan gouden ringen, gouden kettingen, parelkettingen en edelstenen tevoorschijn komt. Er zijn ook wat oude munten bij.

			‘Dat zijn smaragden,’ stamelt Cor, enkele edelstenen aanwijzend. ‘Ik herken ze van de plaat die de bovenmeester ons in de klas toonde. En deze hier zijn diamanten, die herinner ik me ook.’

			‘Die zijn veel geld waard, Cor, maar hoe komen we erachter wat het allemaal is en hoeveel het waard is?’

			‘We moeten naar de bovenmeester gaan, pa. Nog niks aan de anderen vertellen, maar moeder wel inlichten. Verder moeten we er nog met niemand over praten, vind ik.’

			‘Dat ben ik met je eens, jongen. Ik ben gewoon sprakeloos. Kunnen wij zomaar aankloppen bij de bovenmeester?’

			‘Het is zaterdag, laten we maar gaan, pa.’

			Na hun aanbellen komt de bovenmeester zelf aan de deur, waar hij vader en zoon Koolhaas op de stoep ziet staan. ‘Goedemiddag samen. Wat kan ik voor u doen, meneer Koolhaas?’

			‘We hebben iets waardevols gevonden, meester,’ neemt Cor het woord, ‘en we willen graag uw oordeel horen.’

			‘Kom dan maar binnen en laten we naar de huiskamer gaan, want buiten mijzelf is er niemand thuis.’

			‘Bedankt dat u ons wilt ontvangen, meneer Jansma. U weet waarschijnlijk dat ik baggerman ben?’

			‘Jazeker, ik weet zelfs wat de naam van uw huis is. De Baggerbeugel, een toepasselijke naam.’

			‘Die naam heeft mijn grootvader verzonnen, hoor! Maar laat ik verdergaan. Ik bagger onder andere de modder uit Leidse grachten, en u wilt niet weten wat mensen allemaal weggooien. Een enkele keer bagger ik een gouden kettinkje of een antiek vaasje op en vang daar wat geld voor. Maar onlangs baggerde ik een metalen kistje op, en nadat Cor erin slaagde het totaal verroeste ding open te wurmen, zijn we volkomen van slag geraakt, ja verbijsterd, door wat we in het kistje aantroffen. Waardevolle edelstenen, gouden sieraden enzovoorts. We hebben alles bij ons in deze geruite doek gedaan en zijn benieuwd naar de waarde ervan. Volgens Cor weet u er veel van af.’

			‘Ik ben razend benieuwd wat er in die geruite doek zit, meneer Koolhaas. Laten we de doek maar open leggen op de tafel.’

			‘Ik heb de doek goed dichtgeknoopt, meester,’ zegt Cor, die zijn best doet de knoop los te peuteren.

			‘Ongelofelijk!’ is de eerste reactie van de bovenmeester als hij ziet wat de mannen in de doek geknoopt hebben. Dan bekijkt hij de edelstenen en de juwelen, die deels zijn ingelegd met mooie en kostbare diamanten. Er zijn ook enkele gouden munten bij, die de meester herkent als munten uit de veertiende eeuw.

			‘Dat is een heel kostbare schat, mensen,’ zegt hij. ‘Ik kan mijn ogen nauwelijks geloven. Hier ligt voor een vermogen.’

			‘Denkt u dat iemand er nog aanspraak op kan maken, meneer Jansma?’ vraagt Gerrit zenuwachtig.

			‘Dat is erg onwaarschijnlijk. Als ik jullie verhaal beluister, moet het kistje al eeuwen geleden gevuld en verstopt zijn. Waarschijnlijk door een rijk en adellijk iemand die zijn vermogen veilig wilde stellen tegen plundering tijdens een van de vele oorlogen die in die tijd woedden. Ik denk met name aan de Hoekse en Kabeljauwse twisten tussen 1349 en 1490, want de munten stammen uit die tijd. Hoe het kistje in een Leidse gracht terechtgekomen is, weet niemand meer.’

			‘Zoals ik al zei, gooien mensen nog steeds van alles en nog wat in de gracht, en dat zal jaren geleden ook wel zo geweest zijn.’

			‘U kunt het weten, meneer Koolhaas, en nu profiteert u ervan.’

			‘U had het zojuist over een vermogen?’

			‘En terecht, want zo kun je deze schat wel noemen. Ik moet me wel sterk vergissen als deze juwelen en edelstenen niet minstens tienduizenden guldens waard zijn, misschien wel meer dan honderdduizend.’

			‘Wat? Dan zijn we schatrijk!’ Vader en zoon Koolhaas vallen bijna van hun stoel van verbazing.

			‘Om zekerheid te krijgen, stel ik voor alles zorgvuldig te verpakken en samen naar een gerenommeerde juwelier in Amsterdam te gaan. Zelf kom ik oorspronkelijk uit Amsterdam, en in mijn studietijd raakte ik bevriend met Martin Chaudron. Hij is nu een van de vermaardste juweliers van het land, en ik weet zeker dat hij een eerlijk oordeel over de kwaliteit en waarde van de juwelen en edelstenen zal geven.’

			‘Gaat u mee, meneer Jansma?’

			‘Uiteraard. Ik zal mijn vriend Martin Chaudron een briefje schrijven waarin ik hem mededeel dat wij de volgende week zaterdag komen. Ik neem aan dat u zich beiden op die dag ook vrij kunt maken.’

			‘Ons houden ze niet meer tegen, wat jij, Cor?’

			‘Ze zullen wel vragen gaan stellen.’

			‘Daar moet u niet op antwoorden, want mijn advies is er vooralsnog met niemand over te praten, want voor je het weet staat het in de krant en dan is het hek van de dam. Vermijd dat risico!’

			‘U bedoelt dat we anders door journalisten en nieuwsgierigen als het ware overvallen worden?’

			‘Precies! Bovendien zullen allerlei organisaties en verenigingen uw deur platlopen voor financiële bijdragen. Ten slotte zijn er altijd dwazen die zullen beweren dat zij het kistje in de grond gestopt hebben, maar voor die laatste groep ben ik niet zo bang, want dan moeten ze inmiddels wel minstens vier eeuwen oud zijn.’

			‘We zijn schatrijk, Miep!’ zegt Gerrit Koolhaas als hij thuiskomt en zich ervan overtuigd heeft dat er niemand anders dan zijn vrouw kan meeluisteren.

			‘Echt waar?’

			‘Meester Jansma heeft er verstand van, en hij schat de edelstenen en juwelen op tienduizenden of misschien wel honderdduizend gulden.’

			‘Zo veel?’ Ze moet even gaan zitten om deze ongelofelijke boodschap te kunnen verwerken. ‘En wat ga je nou verder doen?’

			‘In de eerste plaats er met niemand – en ik herhaal: met niemand – over praten. Als we dat wel doen, dan komt het in de krant en wordt onze deur platgelopen door journalisten en nieuwsgierigen. Het blijft dus tot nader order een geheim dat bij jou, bij mij, bij Cor en bij de bovenmeester bekend is. Verder gaan Cor en ik samen met de bovenmeester volgende week zaterdag naar een studiegenoot van hem. Het is een van de vermaardste juweliers van het land en hij heeft zijn zaak in Amsterdam.’

			‘Van hem hoor je dus hoeveel alles waard is?’

			‘Dat hoop ik. Voorlopig verlaat ik mij op meester Jansma.’

			‘Je hebt die geruite doek toch wel goed dichtgeknoopt, Cor?’ vraagt moeder Miep bezorgd.

			‘Reken maar!’ lacht Cor. ‘Ik stel voor een veilige plek in huis te zoeken om de juwelen zolang op te bergen.’

			‘Ik vind het maar eng zo’n groot fortuin in huis te hebben,’ zegt Miep met een angstig gezicht.

			‘Als ook jij je mond niet voorbijpraat, weet niemand er iets van af en dus hoeven we voor inbrekers niet bang te zijn,’ stelt Gerrit zijn vrouw gerust. ‘En als er toch zo’n onverlaat zou komen opdagen, dan heeft zijn laatste uur geslagen.’

			‘Ja, handig hoor! Dan heb ik het geld en jij zit in de bak!’

			‘Ik ga terug naar Compier en ik kom morgenochtend na de mis weer thuis,’ zegt Cor. ‘Haal nog maar wat lekkers voor bij de koffie, moe, want we kunnen nu wel een paar dubbeltjes missen.’

			Als hij zijn oude opgelapte fiets bestijgt en er knarst en kraakt hier en daar wat, neemt hij zich voor een heel klein deel van het te verwachten familiekapitaal aan een gloednieuwe fiets te besteden.

			Nellie en Dammes weten nog nergens van, maar het valt hun wel op dat pa en moe zo zorgeloos vrolijk zijn. Zowel vader Gerrit als moeder Miep heeft er moeite mee te doen of er niets aan de hand is, maar ze houden hun kaken op elkaar. In de ruimte onder de grote bedstee waar bij strenge vorst de aardappelen bewaard worden, is de doek met kostbaarheden veilig opgeborgen. Pas zaterdag haalt Gerrit de schat uit de schuilplaats en gaat hij samen met Cor en meester Jansma op weg naar Amsterdam.

			‘Mijn vriend Martin Chaudron verwacht ons, en ik heb hem alvast maar wat nieuwsgierig gemaakt,’ zegt de meester bij de begroeting. De reis naar Amsterdam wordt uitgestippeld en het is voor het eerst in zijn leven dat Gerrit en ook Cor zo’n eind met de trein afleggen. In Amsterdam kent de meester de weg en vergapen ze zich aan de imposante juwelierszaak in een van de grote straten van de hoofdstad.

			‘Hier is het, mensen. Mooie zaak, hè? Laten we maar naar binnen gaan.’

			‘Wij volgen u, meester,’ zegt Cor, die zwaar onder de indruk raakt van alle luxe.

			Ze worden hartelijk ontvangen door de juwelier. ‘Govert! Leuk je na zoveel jaren weer eens te zien. Deze heren zijn zeker de kapitalisten over wie je het had?’

			‘Ik wilde alleen je nieuwsgierigheid maar prikkelen, Martin. Ik stel je voor aan de heer Koolhaas en zijn zoon Cor. Zij hebben leuke dingen in de doek en willen graag je oordeel over kwaliteit en waarde. Een collectie die zelfs jou zal verbazen.’

			‘Ik ben wel wat gewend, Govert, maar laten we naar mijn kantoor gaan, dan kunnen we de spulletjes bekijken. Mijn assistente zal zo meteen wel komen vragen wat we willen drinken.’

			Ze volgen de juwelier naar zijn riante kantoor met in het midden een grote tafel en daaromheen mooie, antieke stoelen.

			‘Jij houdt zo te zien van stijl,’ prijst meester Jansma zijn vriend.

			‘Ja, het is een aardig hokkie,’ lacht Martin bescheiden. ‘Laat maar eens zien wat er in die doek zit, mannen.’

			‘Ik geloof mijn ogen niet,’ reageert de juwelier als hij de inhoud van de doek ziet. Zijn mond valt open van verbazing. ‘Ik ben verbijsterd, mensen. Je hebt gelijk, Govert, het is een prachtige collectie. Zo’n diversiteit aan sieraden, edelstenen en munten heb ik nooit eerder gezien. Hier ligt voor een vermogen!’ Martin Chaudron leunt achterover in zijn stoel en moet even bijkomen. ‘Waar komt die schat vandaan?’

			‘Mijn beroep is baggerman, meneer Chaudron, en ik bagger geregeld Leidse grachten uit. Af en toe bagger ik een gouden kettinkje of een antiek vaasje op en die dingetjes leveren dan wat geld op. Wat hier op tafel ligt, zat in een totaal verroest metalen kistje, dat mijn zoon Cor na veel verwoede pogingen open kreeg. Toen alle roest en vuil en vergane wikkels van zeildoek eraf gehaald waren, wisten wij niet wat we zagen, en we zijn naar meneer Jansma gegaan om zijn oordeel te vragen.’

			‘Ik heb bij meester Jansma in de klas gezeten,’ legt Cor uit, ‘en ik herinnerde mij dat hij afbeeldingen van edelstenen had en daarover boeiend kon vertellen. Dus adviseerde ik mijn vader om samen naar de meester toe te gaan, en we hebben er geen spijt van, hè pa?’

			‘Nee jongen, het was een goed advies.’

			‘Een aardig verhaal, Martin. Hoe dat kistje in een Leidse gracht gekomen is, weet niemand. Volgens mij is het tijdens een van de oorlogen die in de veertiende of vijftiende eeuw uitgevochten werden, door een rijke edelman begraven om plundering te voorkomen. Ik denk persoonlijk aan de Hoekse en Kabeljauwse twisten, want die vonden plaats in die periode.’

			‘Waar leid je dat uit af, Govert?’

			‘Ik weet dat oude munten niet jouw specialiteit zijn, maar als ik de gouden munten bekijk die in het kistje zaten en hier op tafel liggen, dan zie ik dat ze uit die periode stammen.’

			‘Geschiedenis zal jouw specialiteit wel zijn, neem ik aan.’

			‘Nou ja, specialiteit is een groot woord, ik neem op school de geschiedenislessen voor mijn rekening.’

			‘De meester kan er boeiend over vertellen, meneer Chaudron,’ steekt Cor de meester een pluim op zijn hoed.

			‘Maar nu de kwaliteit en de waarde van dit alles. Over de kwaliteit kan ik kort zijn, want die is heel, heel, heel erg goed. Ik pak even de boeken erbij om een inzicht te krijgen in de totale waarde. Hang me daar niet aan op, want ik moet eerst alles goed in kaart brengen en nagaan wie de mogelijke kopers zijn.’

			‘Jij hebt zeker wel veel gegoede burgers in je bestand, Martin!’

			‘Niet alleen gegoede burgers, maar ook de adel. Er zijn vermogende hertogen en graven bij, van wie ik weet dat ze voor diverse onderdelen van deze collectie een hoge prijs willen betalen.’

			‘Ik heb niet zomaar besloten jou om advies te vragen, Martin, en de heren zullen het met mij eens zijn.’

			Vader en zoon Koolhaas knikken heftig.

			‘Hoewel ik slechts een ruwe schatting kan maken van de totale waarde, kan ik nu al wel zeggen, meneer Koolhaas, dat u een zeer vermogend man geworden bent.’

			‘Ik durf er nauwelijks mee over straat, meneer Chaudron,’ zegt Gerrit, maar de juwelier heeft daarvoor een goede oplossing.

			‘U hoeft er helemaal niet mee over straat. Ik kan alles opbergen in mijn kluis en u een reçu meegeven met een specificatie van de schat en de vermoedelijke waarde. Er zit ook wat eigenbelang bij, want als ik hier de collectie heb, kan ik op mijn gemak alles bestuderen en de waarde bepalen. Daarna kunt u zelf bepalen of u mij de vrije hand laat de collectie of een deel ervan tegen de vastgestelde waarde te verkopen. Wat vindt u daarvan?’

			‘Dat lijkt me een heel goed plan, meneer Chaudron. Dat vindt u toch ook, meneer Jansma?’

			‘Zeer zeker.’

			‘Ik heb even tijd nodig om een specificatie met geschatte waarden op te stellen. Als u dan intussen Amsterdam gaat verkennen en over een halfuurtje terugkomt, dan ben ik zover.’

			‘Dat doen we, mannen, ik weet de weg.’

			Enigszins versuft door de uitspraken van de juwelier volgen Cor en zijn vader de meester. Ze slenteren wat rond in het centrum, maar hebben niet zoveel belangstelling voor de omgeving. Ze denken aan iets heel anders dan aan de wetenswaardigheden waar de meester het over heeft.

			‘We gaan maar weer terug, want het halfuur is al ruimschoots om,’ stelt de meester voor en natuurlijk zijn de mannen het met hem eens. Ze zijn deze dag van de ene verbazing in de andere gevallen en de genadeklap moet nog komen. Het duizelt hun als de juwelier hun de specificatie met vermoedelijke waarden overhandigt.

			‘Dat is nog meer dan de honderdduizend die u eerder noemde, meneer Jansma,’ stamelt Gerrit.

			‘En dan is het nog maar een schatting. De definitieve waarde en de opbrengst kunnen nog veel hoger uitvallen.’ Zowel de juwelier als Jansma heeft schik in de totale ontreddering van de gelukkige vinders.

			‘Zal ik met jou of met de heren contact houden, Govert?’ vraagt Martin, en dan kijkt de meester de twee mannen vragend aan.

			‘Als u ons verder zou willen begeleiden, dan zullen wij u heel dankbaar zijn, want voor ons als eenvoudige mensen is het niet helemaal te bevatten.’

			‘Dus beschouw ik jou als contactpersoon, Govert,’ zegt Martin, en daarmee zijn ze het eens. Het afscheid is hartelijk.

			Onderweg naar huis verzekert meester Jansma de mannen nogmaals dat zijn vriend Martin Chaudron eerlijk en betrouwbaar is en dat ze zich dus nergens zorgen om behoeven te maken. ‘Bovendien hebt u het bewijs van eigendom met specificatie en waarden in uw zak.’

			‘Je hebt je beste pak aan, pa, en jij ook, Cor. Waar komen jullie dan vandaan?’ Het is Dammes die de vraag stelt. ‘Jullie lopen altijd, behalve op zondag, in je ouwe kloffie, en op deze gewone zaterdag op je paasbest. Ik begrijp er niks van.’

			‘We moesten wat in de stad regelen,’ zegt Gerrit kort.

			‘Wat dan?’

			‘Daar praten we nog wel een keer over, want het is een beetje ingewikkeld, Dammes.’

			Even later komt ook Nellie binnen en zij kijkt ook vreemd op als ze pa en Cor in hun zondagse pak ziet.

			‘Ze moesten ingewikkelde zaken in de stad regelen, Nellie, maar pa zegt niet wat voor ingewikkelde dingen.’

			‘Daar zal pa zijn reden wel voor hebben,’ is Nellies reactie. ‘Je moet niet zo nieuwsgierig zijn, Dammes!’

			De laatste gaat mokkend en verongelijkt in een hoek van de kamer zitten. Op een gewone vraag krijgt hij geen antwoord, en dat zint hem niet.

			‘De kinderen beginnen vragen te stellen, Gerrit,’ zegt Miep ’s avonds als ze de bedstee opgezocht hebben. ‘Maar ook ik ben razend benieuwd hoe het jullie in Amsterdam vergaan is.’

			‘Cor en ik zijn er helemaal van ondersteboven, vrouwtje. We zijn schatrijk! De waarde van de sieraden en edelstenen schat de juwelier in Amsterdam op meer dan honderdduizend gulden.’

			‘Honderdduizend gulden? Dat kan toch niet! Word je daar in Amsterdam niet voor de gek gehouden, jongen?’

			Gerrit schudt zijn hoofd. ‘Meester Jansma schatte de totale waarde ook al op tienduizenden of misschien wel honderdduizend gulden, en volgens juwelier Chaudron kan de opbrengst van de collectie, zoals hij alles noemt, nog wel veel hoger uitvallen.’

			‘Je zei deze week dat die juwelier een jeugdvriend van meester Jansma is. Vertrouwt hij de uitspraak van die Chaudron?’

			‘Volkomen! Volgens Jansma is zijn vriend Martin te vertrouwen en ik geloof hem, want Chaudron heeft me een eigendomsbewijs met specificatie en waarden meegegeven.’

			Miep kijkt hem met grote ogen aan. ‘Ik kan het niet bevatten, Gerrit. Eerst geen cent te makken, en dan ineens schatrijk. Cor verdient zes gulden in de week. Hoelang zou die niet moeten werken om zo’n bedrag te verdienen?’

			‘Het gaat mij ook boven mijn pet, lieverd. Een grote geruststelling is dat meester Jansma bereid is ons te begeleiden, en hij is nu ook de contactpersoon van de juwelier. Het zal niet zo best lukken, maar laten we in ieder geval proberen nog een beetje te slapen. Er is ons geen ongeluk maar een geluk overkomen. Welterusten.’

			Meester Jansma vat zijn taak als bemiddelaar tussen de juwelier en de familie Koolhaas heel serieus en voortvarend op. Eerst al is hij op bezoek gegaan bij notaris Visser.

			‘Komt u over mijn zoontje praten, meneer Jansma?’ is de logische vraag van de notaris, maar de meester schudt lachend zijn hoofd.

			‘Over uw zoontje heb ik niks te klagen, notaris. Nee, ik kom uw bemiddeling inroepen voor iets heel bijzonders. Ik zal niet in details treden, maar baggerman Gerrit Koolhaas, die u ongetwijfeld kent, heeft kortgeleden een fortuin aan sieraden en edelstenen opgebaggerd. Met zijn zoon Cor is hij toen bij mij geweest om mijn oordeel over de gevonden schat te geven. U mag gerust weten dat ik bijna steil achteroverviel van verbijstering. Ze willen graag door mij begeleid worden, want het zijn, zo u weet, eenvoudige mensen en ze hebben nooit zoiets bij de hand gehad. Bij het baggeren heeft Koolhaas weleens een gouden kettinkje of een antiek vaasje gevonden, maar meer ook niet.’

			‘U maakt me nieuwsgierig, meneer Jansma.’

			‘Ik ben samen met Gerrit en Cor Koolhaas naar mijn vriend Martin Chaudron in Amsterdam geweest. Chaudron is een van de grootste en gerenommeerdste juweliers van het land. Hij heeft de juwelen en de edelstenen getaxeerd en Koolhaas een specificatie met geschatte waarden als eigendomsbewijs meegegeven, en nu gaat hij trachten de collectie te verkopen. Door zijn contacten met rijke kooplieden en adellijke families weet de juwelier inmiddels wie voor welk juweel of edelsteen belangstelling heeft en welke prijs hij of zij bereid is te betalen.’

			‘En welke rol had u mij toegedacht, meneer Jansma?’ vraagt de notaris.

			‘Ik heb mijn vriend gevraagd zijn uiteindelijke bod aan u door te geven, waarna u met de familie Koolhaas kunt overleggen. Met uw welnemen zal ik daar graag bij aanwezig zijn. Hier hebt u het kaartje van de juwelier die u zal benaderen.’

			‘Dat is me wel een verhaal, zeg! Kunt u me al iets zeggen over de schatting van de juwelier?’

			De meester knikt. ‘Hij schat de totale waarde op honderdduizend gulden en dan zit hij, naar zijn mening, nog aan de lage kant. De uiteindelijke opbrengst zal waarschijnlijk hoger uitvallen.’

			‘Dat wordt dan een van de grootste zaken in mijn carrière. Ik zal de heren Koolhaas en u uitnodigen als ik het bod van Chaudron binnen heb. Ik stel het zeer op prijs dat u mijn kantoor voor deze interessante zaak hebt uitgekozen.’

			‘Graag gedaan, meneer Visser. Ik ben van huis uit een Amsterdammer, maar mijn hart ligt al vele jaren in dit prachtige dorp, dus worden hier de belangen van de bewoners behartigd.’

			Dat niet alleen de bovenmeester voortvarend te werk gaat, bewijst juwelier Chaudron, want amper twee weken na het bezoek van de fortuinlijke vinders heeft hij kopers voor alle sieraden en juwelen. Alleen voor de gouden munten heeft hij nog geen gegadigden. Hij informeert de notaris die door zijn vriend Govert Jansma aangewezen is en wacht diens berichten af.

			Het bod van de Amsterdamse juwelier is veel hoger dan de geschatte waarde, en dus stuurt meester Visser een uitnodiging aan de heren Gerrit en Cor Koolhaas en aan hun bemiddelaar Govert Jansma.

			‘Ik ga meteen naar de bovenmeester om te vragen of hem de door de notaris voorgestelde datum schikt,’ zegt Gerrit enthousiast tegen zijn vrouw.

			‘Het zijn wel spannende tijden, Gerrit. Als de meester akkoord is met de datum, rijd dan meteen door naar Compier om Cor in te lichten.’

			‘Dat was ik al van plan, want de notaris roept Cor ook op.’

			Gerrit treft de bovenmeester thuis. Die had hem al verwacht. Gerrit valt met de deur in huis.

			‘Ik heb een brief van notaris Visser ontvangen waarin hij Cor en mij uitnodigt voor een gesprek over het eindbod van de juwelier.’

			‘Zo’n zelfde brief heb ik ook gekregen, en ik ga met de datum akkoord.’

			Gerrit lacht. ‘Daar kwam ik voor. Tot bij de notaris, meneer Jansma. Ik ga nu ook Cor inlichten.’

			Vier dagen later zitten de heren bij de notaris, en ze wachten in spanning op hetgeen hij hun te vertellen heeft.

			‘Wees welkom, heren. Laat ik beginnen met u, meneer Koolhaas, te feliciteren met het ongelofelijke geschenk dat u als het ware in de schoot geworpen kreeg. Maar tegelijkertijd wil ik mijn erkentelijkheid ervoor uitspreken dat meneer Jansma, in uw naam, mijn kantoor als bemiddelaar tussen juwelier Chaudron en u heeft uitgekozen. Het is me werkelijk een eer dat mij de taak is toebedeeld u van advies te dienen bij de besteding van de geldsom, die door de juwelier als eindbod op papier gezet is.’

			‘U kunt het heel mooi zeggen, notaris, maar om alles te begrijpen en ons te begeleiden stellen wij vooral de hulp van meneer Jansma op prijs.’

			‘Ik heb hier het bod van de juwelier. Het is aanmerkelijk hoger uitgevallen dan de aanvankelijke schatting, maar toch heb ik uw akkoord nodig om juwelier Chaudron te informeren.’

			‘Zó veel?’ Was Gerrit Koolhaas eerder al overdonderd door het enorme bedrag dat de juwelier geschat had, nu is hij verbijsterd. ‘Kijk, Cor, dat is van ons als we ja zeggen.’

			‘Wat vindt u, meester?’ vraagt Cor.

			‘Akkoord gaan, want het is een prachtig bod, dat uw vader in één klap tot de rijkste bewoner van dit dorp maakt. Of heb ik het mis, notaris?’

			‘Ik mag niet uit de school klappen, om het maar eens toepasselijk te zeggen, maar u zit er niet ver naast. Maar ik begrijp dat de familie Koolhaas met het bod van de juwelier akkoord gaat?’

			Vader en zoon Koolhaas knikken overtuigd, en daarmee is het bod geaccepteerd.

			‘Zou je voor dit bedrag een boerderij met vee en materieel kunnen kopen, notaris?’ vraagt Cor, en dan moet de notaris glimlachen.

			‘Wel meer dan één, jongeman! Heb je plannen in die richting? Ik wil graag bemiddelen.’

			‘Nee, niet direct, maar ik was benieuwd.’

			‘Als ik jullie was, zou ik niet meteen met geld gaan smijten, mensen,’ zegt de bovenmeester. ‘Doe vooral in het begin rustig aan, want sensatie moeten we vermijden. Enfin, daar hebben we het al eerder over gehad.’

			‘Maar ik wil wel een nieuwe fiets kopen, hoor!’ zegt Cor, en dan heeft hij de lachers op zijn hand.

			‘Het ken wel niet lije, maar een nieuwe fiets is nôjt weg,’ lacht meester Jansma, die het dialect van de streek al aardig onder de knie blijkt te hebben.

			‘Ik heb nog een vraag, notaris,’ zegt Gerrit dan. ‘In het bod wordt niet gerept over de waarde van de gouden munten.’

			‘Dat klopt, meneer Koolhaas, maar daar weet meneer Jansma meer van.’

			De meester knikt. ‘Ik weet dat Chaudron weinig verstand heeft van oude gouden munten. Maar het zijn er in totaal twintig en die hebben wel een behoorlijke waarde. Ze kunnen bij de juwelier worden afgehaald.’

			‘Als u nou die gouden munten ophaalt en behoudt, dan hebben wij al een klein deel van wat wij in ons hoofd hebben, aan u vergoed, maar over de rest moeten wij nog met u praten, want uw aandeel in de hele zaak is van onschatbare waarde geweest.’

			‘Ik heb het graag en met veel plezier gedaan, hoor! Maar met die oude munten doet u me in ieder geval al een groot plezier.’

			‘Dan heb ik ten slotte nog iets,’ zegt de notaris. ‘Als u wilt, zal ik graag bemiddelen bij het eventueel beleggen van uw kapitaal.’

			‘Wij weten u te vinden, notaris, en voor nu bedankt.’ Gerrit schudt de hand van de notaris en de andere twee volgen zijn voorbeeld.
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			‘Wat zit je te tobben, pa! Is er iets naars gebeurd?’ Het valt Annie Krooswijk al een hele poos op dat haar vader niet best in zijn vel zit. Hij eet weinig en wordt mager.

			‘Er gebeuren al maandenlang nare dingen, Annie. Door alle verwikkelingen met Greta en Willem voel ik me buitengesloten in dit dorp. Als ik bijvoorbeeld uit de kerk kom en het voorplein op loop, verstommen de gesprekken. Door de jongelui word ik letterlijk uitgelachen. Maar nu komt er nog wat bij. Kijk maar op de schoorsteenmantel.’

			‘Heeft die dikke envelop iets met je stemming te maken?’

			‘Alles! Lees zelf maar, dan zie je dat ik, samen met Greta, op 17 augustus bij de vicaris-generaal van het bisdom Rotterdam moet komen om gehoord te worden over de aanvraag voor nietigverklaring van ons huwelijk.’

			‘Gaan jullie samen?’

			‘Ik overweeg om helemaal niet te gaan.’

			‘Maar daarmee blokkeer je een huwelijk tussen Greta en Willem, want ik heb eerder begrepen dat hertrouwen zonder die nietigverklaring niet mogelijk is.’

			‘Wat Greta en Willem doen of laten, interesseert me niet. Ik heb er geen enkel belang bij om aan het verzoek van die vicaris-generaal te voldoen, want aan hertrouwen denk ik absoluut niet meer.’

			‘Maar Greta en Willem wel, en bovendien moet Japie toch ook een vader hebben?’

			‘Daar bemoei ik me niet meer mee. Waar ik me wel mee bemoei, is jouw toekomst. Jij bent met je moeder vaak bij Gonnie Bakel geweest en je speelde toen met haar zoontje Toon. Als ik me niet vergis, is hij even oud als jij, en ik weet dat hij nog geen meisje heeft.’

			‘We waren beiden kind, pa!’ protesteert Annie.

			‘Kan best wezen, maar Toon Bakel, de zoon van de welgestelde boer Dirk Bakel, is opgegroeid tot een flinke vent, en daar moet jij het mee eens zien te worden. Ik ga eerst zelf wel met Dirk praten.’

			‘Maar ik wil Toon Bakel helemaal niet, pa.’

			‘Je begint toch niet weer over liefde en dat soort flauwekul? Ik weet best dat je nog steeds lonkt naar die armoedzaaier van Koolhaas, maar knoop goed in je oren dat ik hem nooit als mijn schoonzoon zal accepteren.’

			‘Maar we hebben het nu niet over Cor of Toon, maar over de toekomst van Greta en Willem. Ik vind dat je wel op het verzoek van de vicaris-generaal moet ingaan.’

			‘Als dat je zó aan het hart gaat, dan moet jij in mijn plaats maar naar de bisschop in Rotterdam gaan.’

			Annie schudt haar hoofd. ‘Je weet zelf best dat je daar persoonlijk moet verschijnen en je dus geen vervanger kunt sturen. Vind je het goed dat ik eens met Greta ga praten, pa? Ik denk dat zij zelf ook zo’n uitnodiging van het bisdom heeft ontvangen.’

			‘Je doet maar wat je niet laten kunt.’

			‘Maar als ik nou mee naar Rotterdam ga, dan hoef jij niet meer dan de hoogstnoodzakelijke contacten met haar te hebben.’

			‘Ga het dan maar vragen,’ bromt haar vader.

			‘Annie! Wat een verrassing, kom binnen.’ Het is Greta zelf die aan de deur komt. ‘Hoe gaat het met je, en met je vader?’

			‘Met mij gaat het goed, maar pa voelt zich in het dorp buitengesloten en hij trekt zich dat erg aan.’

			‘Dat heb ik op mijn geweten.’

			‘Jou treft geen enkele blaam, Greta. De schuld ligt bij jouw vader en de mijne. Ook niet bij Willem, want die was, net als ik, gedwongen.’

			‘Nu ik een kind van Willem heb, moet diens vader wel toestemming geven voor een huwelijk, en dat geldt ook voor mijn eigen vader. Maar ik kan niet trouwen voordat de nietigverklaring van het huwelijk met je vader is afgegeven. Vanmorgen heeft de post een brief van de vicaris-generaal van het bisdom Rotterdam bezorgd. Je vader en ik moeten op 17 augustus voorkomen.’

			‘Eenzelfde brief is vanmorgen ook bij ons bezorgd, en aanvankelijk wilde mijn vader zijn bezoek afzeggen, maar ik heb hem zover gekregen dat hij nu toch meegaat.’

			‘Ik zie er wel tegen op om samen met je vader naar Rotterdam te gaan, Annie,’ bekent Greta.

			‘Mijn vader ook, en dus heb ik hem aangeboden om mee te gaan. Dan beperkt jullie persoonlijke contact zich tot het verhoor zelf.’

			‘Dat is lief van je, Annie.’

			Dan horen ze een stemmetje. ‘Mammie!’

			‘O, dat is Japie. Ik was met hem bezig in de slaapkamer. Ik moet even naar hem toe.’

			‘Mag ik mee?’ vraagt Annie. ‘Vooral in het begin miste ik die lieverd, en nog!’

			‘Ajie!’ roept het ventje enthousiast als hij Annie in de gaten krijgt. Hij dribbelt naar haar toe en steekt zijn armpjes uit. De tranen springen Annie in de ogen als ze het kind tegen zich aan drukt. Bij het zien van dit innige tafereeltje kan ook Greta haar emoties niet verbergen, en tranen lopen over haar wangen.

			‘Hij is zo lief, Annie, en hij is gek op Willem, die met hem ravot als hij komt.’

			‘Daarom is het nodig dat die nietigverklaring van jouw huwelijk met mijn vader er gauw komt, zodat jullie kunnen trouwen, want Japie heeft een vader nodig die elke dag thuis is.’

			‘Als het zover is, zal ik erg gelukkig zijn, Annie. Ik heb van Willem begrepen dat jij graag wilt trouwen met Cor Koolhaas. Ik hoop voor je dat dat gebeurt, Annie.’

			‘Ik ook, maar ik vind nog steeds mijn vader op mijn weg. Nu komt hij weer aandragen met Toon Bakel. Best een aardige jongen, maar ik hou niet van hem, maar van Cor.’

			‘Rijke boeren zijn op dat punt onverbeterlijk. Voor hen is geld belangrijk en is liefde flauwekul.’

			‘Helaas wel, Greta, maar voor jou zie ik wel een lichtpuntje. Mijn vader heeft verteld wat er in de brief van het bisdom staat, maar ik heb hem zelf niet gelezen. Staat er een tijd in de brief?’

			‘Ja, we moeten er om elf uur zijn.’

			‘Zorg dan dat je minstens vanaf halfnegen klaarstaat, want het beste is dat we met de kapwagen van mijn vader naar het station in Leiden gaan. Hij op de bok en wij binnen.’

			‘Ik zal klaarstaan, Annie. Ik weet toevallig dat er een stalling bij het station is, dus kunnen we ook terug naar huis met de kapwagen.’

			De vijf dagen die hun rest tot de afspraak in Rotterdam, duren voor de betrokkenen lang.

			‘Jij hoeft alleen maar te volgen, pa,’ zegt Annie. ‘Ik regel alles. We gaan met de kapwagen naar De Hoefslag, pikken daar Greta om halfnegen op en rijden naar het station in Leiden. Je weet misschien dat daar een stalling is.’

			‘Ga jij dan met Greta in de kapwagen zitten?’

			‘Ja, en jij op de bok.’

			‘Goed geregeld!’

			Het is een van de weinige complimenten die Annie de laatste tijd van haar vader krijgt.

			Als de zeventiende augustus is aangebroken, verloopt alles volgens plan, en aangekomen in de residentie van de bisschop worden Bertus, Greta en Annie ontvangen door een jonge priester die hen naar een soort wachtkamer begeleidt. Ze worden keurig voorzien van koffie, en om klokslag elf uur begeleidt diezelfde priester hen naar de kamer van de vicaris-generaal. Annie blijft achter in de wachtkamer.

			De begroeting is hartelijk, en het is te merken dat de officiaal er slag van heeft zijn bezoekers op hun gemak te stellen.

			‘Ik heb een schrijven ontvangen van pastoor Kooiman waarin hij nietigverklaring van uw huwelijk aanvraagt. Staat u daar nog steeds achter, meneer Krooswijk?’

			‘Nog steeds, eerwaarde.’

			‘En u, mevrouw Krooswijk?’

			‘Ja, ik ook, eerwaarde.’

			‘Kan ik nog een poging tot verzoening doen?’

			‘Doet u geen moeite, eerwaarde, want zo’n besluit neem je niet lichtvaardig.’

			‘Dat ben ik met u eens, meneer Krooswijk. Pastoor Kooiman voert twee gronden voor nietigverklaring van uw huwelijk op en dat zijn: dat een van de partners reeds bij het sluiten van het huwelijk buitenechtelijke relaties onderhield; en dat het huwelijk onder dwang van buitenaf tot stand kwam. Klopt dat, meneer Krooswijk?’

			‘Helemaal, eerwaarde.’

			‘Ook wat u betreft, mevrouw?’

			‘Ja, eerwaarde.’

			‘Het eerste punt is verwerpelijk, en het tweede punt is betreurenswaardig,’ zegt de vicaris-generaal. ‘Wie van u beiden onderhield die buitenechtelijke relaties?’

			Greta steekt haar hand op. ‘Ik, eerwaarde, maar het was er niet meer dan één.’

			‘U hoeft wat mij betreft niet in details te vertellen hoe u daartoe gekomen bent, mevrouw, maar voor een juist oordeel wil ik wel de oorzaak ervan weten.’

			‘U spreekt bij het tweede punt over dwang. Ik was verliefd op een jongen van mijn eigen leeftijd, maar ik werd door mijn vader gedwongen te trouwen met een twintig jaar oudere man.’

			‘En toen werd je zogenaamd getroost door die jongen, en dat liep uit de hand met de geboorte van een jongetje tot gevolg,’ vult Bertus met een zuur gezicht aan.

			‘Ik constateer dat er in uw dorp nogal achterhaalde gewoonten heersen, meneer Krooswijk. Ik weet genoeg. Aan pastoor Kooiman zal ik mijn door de bisschop geaccordeerde beslissing mededelen. God zegene u.’

			De vicaris-generaal staat op ten teken dat het onderhoud daarmee beëindigd is.

			Gedurende de treinreis naar Leiden wordt er nauwelijks gesproken, maar als bij het station paard en kapwagen zijn opgehaald, kunnen Greta en Annie in de kapwagen vrijuit praten.

			‘Hoe ging het, Greta?’ vraagt Annie. Ze hoopt maar dat het gesprek voor Greta naar wens verlopen is, en dat blijkt zo te zijn.

			‘Erg goed. De officiaal probeerde ons eerst nog te verzoenen, maar dat kapte je vader meteen af. Vervolgens las hij de twee punten voor op grond waarvan de nietigverklaring door pastoor Kooiman was aangevraagd.’

			‘Wat waren dat voor punten?’

			‘Een buitenechtelijke relatie bij het sluiten van het huwelijk, en de dwang van mijn vader.’

			‘Hoe reageerde de officiaal daarop?’ vraagt Annie nieuwsgierig.

			‘Op zijn verzoek heb ik verteld wat er gebeurd is, en wat mij erg aansprak in zijn reactie was de constatering dat er nogal achterhaalde gewoonten in ons dorp heersen.’

			‘Zei hij dat?’

			‘Ja, het is een heel beschaafd en begripvol mens.’

			‘Had mijn vader nog commentaar?’

			‘Het is jouw vader, Annie. Laat ik hetgeen hij zei maar voor mezelf houden.’

			Er volgt vooral voor Greta een spannende week, maar dan komt er bericht van pastoor Kooiman dat de nietigverklaring een feit is. Wel heeft de vicaris-generaal eraan toegevoegd dat het stel na de burgerlijke scheiding een nieuw en geldig kerkelijk huwelijk kan sluiten, maar dat de nietigverklaring geen echtscheiding is, maar een vaststelling van ongeldigheid. Voor Greta maakt dat geen verschil, want zij kan nu een huwelijk met Willem Gesman door meneer pastoor laten inzegenen.

			Annie is blij voor Greta en Willem, maar nu zijzelf nog. Wat moet ze nou weer aan met die nieuwe koppelpoging van haar vader? Zullen diens ogen niet geopend zijn door de vicaris-generaal toen die constateerde dat er achterhaalde gewoonten in hun dorp heersen? Als hij weer terugkomt op die Toon Bakel, dan zal zij hem weleens herinneren aan de uitspraak van de vicaris-generaal.

			Bij alle doorstane ellende heeft Greta nu het geluk te kunnen trouwen met de jongen van wie ze houdt. Het is te gek voor woorden, maar om haar vader te dwingen Cor als schoonzoon te accepteren, zou ze zich op dezelfde manier zoals Willem het bij Greta deed, door Cor moeten laten troosten…

			Wrevelig schudt ze die overweging van zich af. Echt intiem met elkaar omgaan zal ze bewaren tot na hun trouwen. Dát ze met Cor zal trouwen, staat voor haar nu wel vast, desnoods loopt ze weg en kan pa smoren in zijn geld. Een van de hoogste geestelijken in het land heeft hem op de vingers getikt met zijn verwijzing naar de achterhaalde, of liever gezegd, de achterlijke gewoonten in de streek.

			Die zondagmiddag ontmoet ze in het dorpshuis tot haar vreugde ook Cor. Ze vertelt hem over de gebeurtenissen van de afgelopen week.

			‘Was jij er dan bij?’ vraagt Cor verbaasd. Hij weet allang dat er door de vader van Annie een nietigverklaring van zijn huwelijk met Greta Zijdeveld is aangevraagd, maar niet dat Annie met de twee naar het bisdom in Rotterdam geweest is.

			‘Mijn vader wilde aanvankelijk geen gehoor geven aan de oproep van het bisdom, maar na mijn aanbod om mee te gaan, ging hij overstag.’

			‘Dus Greta kan nu met Willem Gesman trouwen,’ concludeert Cor, en Annie knikt.

			‘Zij is er wat dat betreft nu beter aan toe dan ik, Cor. De vicaris-generaal van het bisdom noemde het koppelen in deze streek een achterhaalde gewoonte, en daar moet mijn vader maar eens aan denken, want nu wil hij me weer koppelen aan Toon Bakel, maar ik wil het niet!’

			Als Cor een traan over de wang van zijn geliefde ziet lopen, fluistert hij haar toe dat ze hem moet volgen naar het bekende laantje, omdat hij haar iets heel belangrijks te vertellen heeft.

			‘Je maakt me nieuwsgierig, lieverd,’ zegt ze als zij samen op een bankje in de beschutting van het bos zitten. ‘Welk belangrijk nieuws heb je dan?’

			‘We hoeven onze liefde niet langer te verbergen, lieveling.’

			‘Hoe kom je daar ineens bij, Cor?’

			‘Jouw vader wil jou toch koppelen aan een man met geld? Dan hoeft hij niet verder meer te zoeken, schat, want zo’n man zit naast je.’

			‘Je houdt me voor de gek, Cor. Je moet me niet zo plagen, hoor! Ik zit er echt mee in mijn maag dat ik nu weer gekoppeld dreig te worden aan die Toon. Een aardige jongen, met wie ik als kind vaak genoeg gespeeld heb, maar ik wil hem niet, want ik hou van jou!’

			‘En ik hou van jou, schat, en we gaan trouwen, dat verzeker ik je.’

			‘Hoe kun je me dat nou verzekeren? Mijn vader wil jou absoluut niet als schoonzoon. Ik kan wel weglopen, maar waar moet ik heen?’

			‘Dan kom je bij mij en dan kopen we een hoeve met vee en land en word jij toch mijn lieve boerinnetje.’

			‘Je blijft maar plagen, Cor. Word nou eens serieus!’

			‘Dat ben ik de hele tijd al, schat, maar het probleem is dat ik je niet kan en mag vertellen wat er gebeurd is. Mijn vader heeft geld, maar hoe hij eraan komt, is nu even niet aan de orde. Neem maar van mij aan dat we heel erg rijk zijn.’

			‘Moet ik dat geloven?’

			‘Ik zou het maar doen als ik jou was.’

			‘Maar mijn vader zal dat nooit geloven.’

			‘Dan moet je vader maar naar notaris Visser gaan. Met goedvinden van mijn ouweheer zal ik notaris Visser vandaag nog toestemming geven je vader te vertellen dat ik een vermogend man ben geworden. Geen details, maar alleen dat.’

			‘Mijn vader zal willen weten waar het geld vandaan komt.’

			‘Dat kan wel zijn, maar van de notaris zal hij dat niet horen.’

			‘Mag ik het ook niet weten, lieverd? Ik zit te trillen van agitatie. Als het toch eens waar is wat je zegt, dan kunnen wij samen gelukkig worden! Ik geef niks om geld, maar als dat helpt ons bij elkaar te brengen, dan is het mij veel waard.’

			‘Ik zal je over een poosje alles precies vertellen, maar nu even niet. Wel mag je weten dat wij op een eerlijke manier aan dat geld gekomen zijn. Onthoud maar dat we in één klap tot de rijkste bewoners van dit dorp behoren, misschien zelfs de rijkste, want wij kunnen beschikken over een gigantisch kapitaal, schat.’

			‘Niet te geloven, jongen. Ik popel van verlangen het hele verhaal te horen, maar jou geloof ik op je woord.’

			‘We worden heel gelukkig, schatje.’

			Thuis vindt Annie haar vader weer met een gezicht op zeven dagen onweer ineengezakt in zijn luie stoel.

			‘Ik heb vanmiddag Cor Koolhaas ontmoet, en die had heel goed nieuws, pa.’

			‘Jij lapt mijn verbod contact te hebben met die armoedzaaier nog steeds aan je laars, hè? Dat ben ik zat, meissie. Nog deze week ga ik naar Dirk Bakel, en dan moet jij het eens worden met zijn zoon Toon.’

			‘Maar pa…’

			‘Niks te maren, je doet wat ik zeg. Bakel is een grote boer en de centen zitten dus goed.’

			‘Heb je dan niks begrepen van wat de vicaris-generaal in Rotterdam zei over de achterlijke gewoonten in dit dorp?’

			‘Laat die doorgeschoten pater zich maar beperken tot geloofszaken. Hier gebeuren de dingen zoals al vele jaren gebruikelijk is. Ik zoek voor jou een kapitaalkrachtige partij, en je doet er goed aan mij niet tegen te werken, want dan zijn de consequenties voor jou.’

			‘Maar Cor Koolhaas ís kapitaalkrachtig, pa!’

			Bertus snuift. ‘Maak dat de kat wijs.’

			‘Als je het niet gelooft, ga dan morgenmiddag naar notaris Visser. Hij behartigt de financiële zaken van de familie Koolhaas, en hij zal je bevestigen dat het echt waar is wat ik zei.’

			‘Wil jij nou echt dat ik voor gek kom te staan bij de notaris?’

			‘Je staat niet voor gek, pa, geloof me toch!’

			‘Goed, jij je zin, maar jij gaat mee, want ik wil daar niet alleen voor aap staan.’

			‘Wij willen de notaris graag spreken,’ zegt Annie de volgende middag als een dienstmeisje de deur opent.

			‘Ik laat u even in de wachtkamer en ga meteen de notaris waarschuwen.’

			Het wachten duurt niet lang, want als de notaris hoort wie hem wil spreken, spoedt hij zich naar de wachtkamer, want een relatie als boer Krooswijk laat je nou eenmaal niet wachten.

			‘Een goedemiddag samen. Waar kan ik u mee van dienst zijn, meneer Krooswijk?’

			‘Mijn dochter heeft u een vraag te stellen, notaris. Ik houd me er liever even buiten.’

			‘Gaat u wel mee naar mijn kantoor, meneer Krooswijk?’

			‘Ja, dat moet dan maar.’ Dus volgen zij samen notaris Visser naar diens imposante, antiek ingerichte kantoor. Daar vertelt Annie de reden van hun komst.

			‘Wij willen van u graag de bevestiging dat de vader van Cor Koolhaas een vermogend man geworden is, notaris.’

			De notaris knikt. ‘Ik kreeg gisteren bezoek van Cor Koolhaas en die gaf mij toestemming die mededeling aan uw vader te doen.’

			‘Dus klopt het wat ik beweer,’ zegt Annie tevreden.

			‘Helemaal.’

			De blik van boer Krooswijk houdt het midden tussen irritatie en ongeloof. ‘Hoe kan dat nou zo ineens, notaris? Die baggerman heeft geen nagel om zijn kont te krabben.’

			‘Pa toch!’ Annie ergert zich aan de botte uitspraak van haar vader.

			‘Ik begrijp de reactie van uw vader, juffrouw Krooswijk. Ook ik stond ervan versteld toen ik hoorde dat de heer Koolhaas van de ene op de andere dag schatrijk geworden is.’

			‘Is het wel zuivere koffie, notaris? Misschien heeft hij wel ergens ingebroken. Met zijn baggerschuit is hij vaak te vinden in de Leidse grachten. Die grachtenbuurten staan niet best bekend. Wie weet met wat voor tuig hij daar omgaat.’

			‘Foei, meneer Krooswijk! U denkt toch niet dat ik me inlaat met boeven en rovers?’

			‘Ik zeg wat ik denk, notaris.’

			‘U beledigt mij, ook al omdat u mijn woorden in twijfel trekt.’ Notaris Visser is duidelijk geïrriteerd door de uitspraken van de lompe boer. ‘Als ik u zeg dat het vermogen van de heer Koolhaas momenteel groter is dan het uwe, dan zult u me ook wel niet geloven,’ zet hij de eigengereide pummel op zijn nummer.

			‘Maar kunt u me dan niet vertellen hoe die baggerman aan dat geld gekomen is?’

			‘Als er morgen iemand bij me komt die wil weten hoe u aan uw geld komt, dan zal ik dat ook niet vertellen, en bovendien heb ik slechts toestemming van de heer Koolhaas junior u te melden dat zijn vader een vermogend man is, niet meer en niet minder.’

			‘Die zoon van de baggerman aast op mijn dochter, en ik denk dat hem geen zee te diep gaat om zijn zin te krijgen. Misschien strooit hij daarom ongeloofwaardige verhalen rond.’

			‘U mag gissen wat u wilt, maar van mij zult u geen nadere details horen, alleen wil ik nog een keer zeggen dat het zuivere koffie is.’

			‘Dan gaan we maar. Kom mee, Annie.’ Met een nors en ontevreden gezicht verlaat Krooswijk het kantoor. Het vermogen van die baggerman groter dan het zijne? De notaris gelooft waarschijnlijk nog in Sinterklaas. Hoofdschuddend loopt hij naar buiten met Annie in zijn kielzog.

			‘Moest het nou zo bruut, pa?’

			‘Eerst zien en dan geloven, meissie. Om mij wat wijs te maken moeten ze van goeden huize komen.’ De eigenwijze boer geeft zich nog niet gewonnen. Annie gelooft de notaris op zijn woord en is er blij om. Zij voelt zich niet langer geremd door haar vader en verlangt ernaar zich in de armen van haar lieve jongen te storten. Koolhaas rijker dan haar vader! Ze moet de woorden van de notaris nog verwerken.

			Ook vader Krooswijk moet de woorden van de notaris nog verwerken. Hij gelooft hem niet, maar heeft toch enige twijfel. Een baggerman die meer geld heeft dan hijzelf. Meer dan hijzelf als een van de rijkste boeren van het dorp? Zolang hij leeft, hebben de grote boeren van het dorp de dienst uitgemaakt. Als die baggerman echt rijker zou zijn dan hijzelf en met hem de meeste andere boeren, dan kunnen er gekke dingen gebeuren. Moet hij daaraan meewerken door zijn dochter te laten trouwen met een zoon van die vent? De zorgen stapelen zich op. De ene teleurstelling volgt op de andere. Waar leeft hij nog voor? Zijn eerste vrouw overleden, zijn tweede vrouw verstoten en zijn enige dochter vrouw van een boerenknecht, die om duistere redenen plotseling vermogend zou zijn geworden. Hij kan er niet van slapen, en blauwe zorgranden komen onder zijn ogen. Nog geen vijftig en de fut is eruit. Hij kan het zware boerenwerk nauwelijks meer aan, en dat geldt in nog sterkere mate voor knecht Koos Bent, die al achter in de zestig is. Koos praat er met zijn vrouw over.

			‘De baas ziet er belabberd uit, Jaan. Hij staat de laatste tijd meer op zijn schop te leunen dan dat er werk uit zijn handen komt. Het lijkt wel of hij staat te piekeren.’

			‘Dat vind ik niet zo verwonderlijk, Koos. Je moet eens nagaan wat hij de laatste jaren heeft moeten doormaken. Eerst Ans overleden, en nog geen halfjaar geleden de breuk met Greta.’

			‘Dat laatste is zijn eigen stomme schuld. Wie trouwt er nou met een meisje dat twintig jaar jonger is? Dat is vragen om moeilijkheden, en die zijn er ook gekomen. Hij sleept zijn dochter mee in de narigheid, want als het om haar verkering gaat, moet het weer een rijke boerenzoon zijn. Cor Koolhaas is hem te min. Dit tot verdriet van Annie, en dat is toch zo’n lieve meid. Evenals ze mij vroeger haar kleine zorgjes toevertrouwde, doet ze dat nog steeds met haar grote zorgen.’

			‘Bemoei je er maar niet mee, Koos. Bertus is in staat je de bons te geven, en waar moeten we dan wonen?’

			‘En toch zal Bertus een losse of ongetrouwde vaste knecht moeten inhuren, want samen krijgen wij het werk niet meer gedaan. Wat ervan komt, moeten we afwachten, maar zó gaat het niet langer, dus ga ik met de boer praten.’

			‘Ik wil even met je praten, Bertus,’ zegt Koos de volgende dag tegen zijn baas.

			‘Waar wil je het over hebben, Koos?’

			‘Over het werk. Ik loop tegen de zeventig en ik merk dat het werk jou de laatste tijd ook zwaar valt. Niet verwonderlijk door alle narigheid die je de laatste tijd hebt gehad. Zou een losse of ongetrouwde vaste knecht ons werk niet wat kunnen verlichten? Wat vind je ervan?’

			Bertus knikt. ‘Je hebt gelijk, Koos. Gun mij even de tijd een goede oplossing voor ons probleem te vinden.’

			‘Natuurlijk.’ Koos had de gebruikelijke tegenstribbelingen verwacht, maar die blijven uit en hij is er blij om.

			Notaris Visser heeft hem wel gewaarschuwd niet meteen met geld te gaan smijten, maar Gerrit vindt de aanschaf van een nieuw gerij geen overbodige luxe. Maar in het dorp ontstaat die zondag enig tumult als de baggerman naar de kerk komt in een glanzend nieuw gerij, getrokken door een slank raspaard. Oude kwebbelvrouwtjes komen uit hun huisjes tegenover de kerk en vergapen zich aan zóveel schoons, en vragen zich af waar die baggerman de centen vandaan haalt om zoiets aan te schaffen. Allerlei veronderstellingen passeren de revue, en sommige ervan zijn zó kwetsend voor de eigenaar dat er voor hen aanleiding te over is de biechtstoel op te zoeken en meneer pastoor hun zonden te belijden. Maar ook zonder dat bereiken de pastoor vele verdachtmakingen en gissingen, zodat hij zich voorneemt de volgende dag de baggerman min of meer ter verantwoording te roepen.

			‘Meneer pastoor!’ zegt Miep Koolhaas verrast als de herder van de parochie die maandag bij haar voor de deur staat. ‘Komt u verder, mijn man is achter bezig. Ik zal hem even roepen.’

			‘Dat is goed, vrouw Koolhaas. Het is vooral uw man die ik wat vragen zou willen stellen.’

			Miep haast zich naar achteren. ‘Gerrit, meneer pastoor is hier. Hij vraagt of je even binnen kunt komen.’

			‘O, die zal wel bedolven worden onder een stortvloed van vragen en verdachtmakingen. We moeten zijn nieuwgierigheid niet helemaal wegnemen, want nu er wat te halen valt, is hij er als de kippen bij. Voorheen zag je hem nooit.’

			‘Niet naar gaan doen tegen hem, hoor!’ waarschuwt Miep.

			‘Nee, ik zal hem stroop om de mond smeren,’ lacht Gerrit, terwijl hij naar de woonkamer loopt.

			‘Meneer pastoor in eigen persoon. Waar heb ik de eer van uw bezoek aan te danken?’

			‘Ik meen dat je dat zelf wel kunt bedenken, Koolhaas.’

			‘Mijn naam is haas, meneer pastoor, en dan moet u de kool er maar bij denken.’

			‘Je houdt van een grap en die kan ik wel waarderen, maar je weet zelf wel dat het gonst in het dorp van de geruchten over jouw verschijning gisteren met een gloednieuw glanzend gerij en dito raspaard.’

			‘Is dat verboden, meneer pastoor?’

			‘Dat zeker niet, maar het roept wel allerlei vragen op, en eerlijk gezegd benieuwt het mij ook hoe je je plotseling zoiets duurs kunt veroorloven.’

			‘Ik heb er de centen voor, en dus veroorloof ik mij wat luxe.’

			‘Maar ik zag Cor ook al op een gloednieuwe fiets.’

			‘Ja, hij deelt ook in de vreugde.’

			‘Maar je medeparochianen vragen zich af waar je het zo plotseling van kunt doen.’

			‘Och, de mensen moeten wat te kletsen hebben, meneer pastoor.’

			‘Maar er zijn ook verdachtmakingen bij.’

			‘Mensen die dat hebben, hebben een biechtpuntje, meneer pastoor, maar dat hoef ik u niet te vertellen.’

			‘Maar wat jij me wel kunt vertellen, is hoe je zo plotseling aan de middelen komt om je die luxe te kunnen permitteren.’

			‘Laat ik het omdraaien, meneer pastoor. Ik ben op een eerlijke manier aan die middelen gekomen. Als ik kwaad doe, dan kom ik dat bij u biechten in de kerk.’

			‘Wilt u koffie, meneer pastoor?’ vraagt Miep, die het spelletje van haar man wel kan waarderen, maar er zich toch een beetje voor schaamt, en daarom stelt zij de vraag.

			De pastoor haalt omslachtig zijn dure horloge uit zijn zak en schudt zijn hoofd. ‘Nee, daar heb ik geen tijd meer voor, vrouw Koolhaas. Ik stap maar eens op.’ Met een zuur en rood aangelopen gezicht verlaat hij de kamer, en als Gerrit hem zelf uitlaat, zegt hij: ‘Ik spreek je nog wel, Koolhaas.’

			‘Hij gaat nog dreigen ook,’ lacht Gerrit als hij de kamer weer in komt.

			‘Je zat hem wel behoorlijk voor de gek te houden, Gerrit.’

			‘Ik heb een broertje dood aan nieuwsgierige pastoors, Miepie!’

			Wie inmiddels is gaan twijfelen aan zijn eigen gelijk, is Bertus Krooswijk. Die twijfel wordt nog versterkt als hij Gerrit Koolhaas die zondag naar de kerk ziet rijden met een gloednieuw glanzend gerij met een raspaard ervoor. Ook zag hij diens zoon Cor naar de kerk komen op een gloednieuwe fiets. Zo’n aanschaf kan Gerrit niet bekostigen van zijn baggergeld, en met een loon van naar schatting zes gulden in de week kan Cor zich eigenlijk ook geen nieuwe fiets veroorloven. Hij moet zo langzamerhand wel geloof gaan hechten aan de woorden van de notaris. Als die baggerman echt zo rijk is als de notaris beweert, dan doet Cor niet onder voor een boerenzoon met een rijke vader. Wat riskeert hij als hij doet waar Koos Bent om gevraagd heeft en Cor als knecht aanneemt? Op die manier komt hij er van lieverlee vanzelf wel achter of Cor in staat zal zijn echt veel geld mee te brengen.

			Zijn besluit staat vast en hij roept zijn dochter bij zich.

			‘Koos Bent heeft met mij gesproken over de te zware werkdruk. Hij loopt tegen de zeventig en zijn klacht is dus niet ten onrechte. Hij vraagt mij een losse of ongetrouwde knecht in te huren, en ik heb hem beloofd erover te zullen nadenken. Zou Cor Koolhaas hier knecht willen worden?’

			‘Cor?’ Annie kijkt haar vader met stomme verbazing aan. ‘Vanwaar die ommezwaai, pa? Cor is knecht bij Compier.’

			‘Ik heb mijn ogen niet in mijn zak, Annie. Ook jij zult wel gezien hebben dat Gerrit Koolhaas met een gloednieuw glanzend gerij, getrokken door een slank raspaard, naar de kerk kwam. De fiets waar Cor op kwam, is ook fonkelnieuw. Ik begin enig geloof te hechten aan de woorden van de notaris. Als Cor hier werkt, meen ik er van lieverlee wel achter te zullen komen wat er waar en wat er verzonnen is over de geldstroom die ons voor ogen getoverd wordt.’

			‘Mag Cor mij dan zijn meisje noemen, pa?’

			‘Cor wordt hier knecht als hij dat wil, maar meer ook niet. Wel zal ik mijn zoektocht naar een rijke boerenzoon enige tijd opschorten. Ga jij het Cor maar vragen.’

			Annie maakt er meteen werk van en gaat naar de boerderij van Compier.

			‘Goeiemiddag, vrouw Compier. Is Cor in de buurt?’

			‘Wil je hem spreken?’

			‘Ja.’

			‘Hij is, meen ik, achter bezig. Ik zal hem wel even roepen.’ De vrouw loopt naar achteren.

			‘Cor, Annie Krooswijk is hier, ze wil je even spreken.’

			‘Annie hier?’ vraagt Cor verbaasd.

			‘Ja, ga maar gauw. Je mag wel even in de huiskamer gaan zitten als je dat wilt.’

			Cor haast zich naar Annie toe.

			‘Hallo schat, wat een verrassing jou hier te zien. Ben je even ontsnapt uit het Fort Krooswijk?’

			Annie knikt. ‘Mijn vader heeft me gestuurd om jou te vragen knecht bij ons te worden.’

			Cor zet grote ogen op. ‘Maar vanwaar die ommezwaai?’

			‘Dat heb ik hem ook gevraagd, en ik heb van hem begrepen dat het nieuwe gerij van jouw vader en jouw nieuwe fiets hem aan het denken hebben gezet. Hij zei dat hij enig geloof begint te hechten aan de woorden van de notaris, die door jou gemachtigd was te bevestigen dat jullie vermogend zijn geworden.’

			‘Ja, als het om geld gaat, wordt jouw vader pas wakker. Wil hij mij nu wel als schoonzoon?’

			‘Mijn vader heeft er kennelijk erg veel moeite mee zijn ongelijk te erkennen. Bij de notaris was hij grof en bot en trok hij diens woorden in twijfel, waardoor notaris Visser zich beledigd voelde. Ik heb me dood geërgerd. Maar nu hij wat bijgetrokken is, heb ik hem op de man af gevraagd of jij mij nu zijn meisje mag noemen.’

			‘En hoe reageerde hij daarop?’

			‘Met een ingewikkelde omhaal van woorden. Hij zei letterlijk: “Cor wordt hier knecht als hij dat wil, maar meer ook niet.” Volgens mij is dat de voorlaatste fase van zijn volledige capitulatie, want hij zei nog dat hij zijn zoektocht naar een rijke boerenzoon enige tijd zal opschorten.’

			‘Het is jouw vader, schat, maar mijn handen jeuken om hem bij z’n strot te pakken en hem eens flink door elkaar te schudden. Hij gelooft alleen zichzelf. Ikke ikke ikke en de rest kan stikken.’

			‘Maar doe je het, Cor? Het is waar dat hij een stevige knecht nodig heeft. Koos Bent schijnt erom gevraagd te hebben. Die loopt zelf tegen de zeventig. Koos en ik hebben nooit geheimen voor elkaar gehad, dus hij vertelde mij over het gesprek met mijn vader en ook dat er weinig werk meer uit diens handen komt. Volgens Koos staat mijn vader soms bijna een uur op zijn schop te leunen, en dan komt er nauwelijks werk uit zijn handen. “Hij staat te piekeren, Annie,” zei hij. Dus is de vraag van Koos niet overbodig.’

			‘Aan Koos hebben wij samen de beste herinneringen, schat. Als kind trok jij nog meer met Koos op dan met je eigen vader. Gelukkig was je moeder een lief mens, maar die is veel te vroeg gestorven. Als ik het doe, dan is dat om Koos te ontlasten. Dat wij elkaar elke dag zien, is natuurlijk erg aantrekkelijk. Jouw vader kan echt niet meer om mij heen, lieveling. Laat hem zijn domme gelijk nog maar even koesteren. Hij trekt vanzelf wel bij.’

			‘Dus je doet het!’

			‘Gun me even de tijd om Gijs de gelegenheid te geven een nieuwe knecht aan te trekken. Ik werk er al jaren met veel plezier, en het valt mij echt zwaar Gijs en Da met hun kindertjes in de steek te laten. Zeg maar tegen je vader dat ik binnenkort langskom om met hem te praten.’
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			‘Goeiemiddag, buurman. U hebt mij via Annie gevraagd langs te komen voor een gesprek.’

			‘Dat heb ik, Cor. Je weet zo om en nabij de leeftijd van Koos Bent wel, neem ik aan.’

			‘Ja, die zal wel tegen de zeventig zijn.’

			‘Precies! Koos kan het zware boerenwerk nog nauwelijks aan, en zelf zit ik de laatste tijd ook niet zo best in mijn vel, om het zo maar eens te zeggen. Daarom ben ik op zoek naar een ongetrouwde knecht, want het daggeldershuisje wordt bewoond door Koos en zijn vrouw Jaan. Enfin, ik vertel jou niks nieuws.’

			‘Nee, dat zeker niet, maar begrijp ik dat u mij hier als knecht wilt hebben?’

			‘Dat heb je goed begrepen, jongen.’

			‘Ik begrijp het niet goed, buurman. Eerst doet u er alles aan om Annie en mij uit elkaar te houden, en nu wilt u, zoals ze wel zeggen, “de kat op het spek binden”. Welke zijn uw overwegingen om mij aan te nemen?’

			‘Dat zal ik je precies vertellen. Op verzoek van Annie ben ik samen met haar bij notaris Visser geweest om mij op de hoogte te stellen van jullie plotseling ontstane welstand. De notaris diste een ongeloofwaardig verhaal op, maar dat er een kern van waarheid in zijn betoog zit, heb ik geconstateerd toen ik je vader met een nieuw glanzend gerij, getrokken door een raspaard, naar de kerk zag gaan, en jou op diezelfde dag op een splinternieuwe fiets zag rijden. Dat gerij met paard kan hij niet van een paar opgespaarde baggercenten bekostigen, en jij zult van je loon bij Compier ook geen bokkensprongen kunnen maken. Al met al is dat voor mij aanleiding jou een poos onder mijn hoede te nemen. Als knecht en niks anders, welteverstaan! Je kunt bij mij twee gulden in de week meer verdienen dan bij Compier, want je slaapt en ontbijt thuis.’

			‘Een royaal gebaar, buurman!’ zegt Cor met een sarcastisch lachje. ‘Mijn moeder doet u er sowieso een plezier mee, want zij houdt haar kuikens het liefst onder haar eigen vleugels, en ik vind werk dicht bij huis ook plezierig.’ Om de zaak niet uit de hand te laten lopen, rept hij maar niet over Annie, maar natuurlijk is de wetenschap dat hij dagelijks met haar samen zal zijn, zijn belangrijkste overweging.

			‘Dan zijn wij het eens, Cor. Wanneer kun je beginnen?’

			‘Als Gijs Compier een nieuwe knecht gevonden heeft, en dat zal niet zo eenvoudig zijn, want het duurt nog lang voordat het 1 mei is.’

			‘Maar zó lang laat je me toch niet wachten?’

			‘Bij Compier werk ik al vele jaren met plezier, en het doet mij pijn dat gezinnetje in de steek te moeten laten. Ik word er behandeld als een lid van het gezin, en de kinderen hangen aan mij.’

			‘En als ik je nou vier gulden in de week meer bied?’

			‘U zult inmiddels wel begrepen hebben dat ik niet om een paar gulden verlegen zit, buurman. U en ik hebben andere overwegingen, maar daar hebben we het nog wel over.’ Hij wil de stronteigenwijze boer duidelijk laten merken dat hij niet achterlijk is.

			‘Nou, dan hoor ik wel wanneer je kunt beginnen,’ zegt Bertus met een norse kop. Het zint hem niks dat die snotneus hem doorheeft.

			In het achterhuis zit Annie met spanning te wachten op de terugkeer van Cor. Het gesprek met haar vader duurt langer dan ze gedacht had, maar eindelijk komt haar lieve jongen tevoorschijn.

			‘Hoe is het afgelopen, Cor? Zijn jullie het eens geworden?’

			‘Voordat ik het met jouw vader eens ben, moet er nog heel wat water door de Rijpsevaart stromen, schat, maar ik zal hier knecht worden. Wel moet ik Gijs de gelegenheid geven een nieuwe knecht aan te trekken, en dat zal in deze tijd van het jaar niet meevallen, dus heb ik een slag om de arm gehouden. Ik vind jouw vader, eerlijk gezegd, wat zielig in zijn doorzichtige poging mij te doen geloven dat hij gewoon een knecht zoekt. Hij bood me een riante loonsverhoging van twee gulden in de week. Alsof ik daarop zit te wachten, en dat heb ik hem duidelijk gezegd ook.’

			‘Je hebt je aan mijn vader geërgerd, hè?’

			‘Ja, en niet zo’n klein beetje ook. Ik moest echt mijn best doen kalm te blijven. Jouw vader heeft al meer stukgemaakt dan hij zelf beseft.’

			‘Maar als je hier komt werken, gaan jullie dan met elkaar om als kat en hond?’

			‘Jou iedere dag om me heen te hebben met het vooruitzicht later te trouwen, is me veel waard, lieve schat.’

			‘En het vooruitzicht hier met mij samen te gaan boeren, lieverd. Mijn vader verpakt zijn boodschap misschien wel doorzichtig en onhandig, maar daar stuurt ook hij op aan. Let op mijn woorden!’

			Hoewel iedereen in het dorp de mond vol heeft over de dure aankopen van de familie Koolhaas, weet niemand nog wat er werkelijk aan de hand is, ook Gijs en Da Compier niet. Gijs staat dan ook raar te kijken als Cor plotseling opzegt.

			‘Ik ga op Rijphorst werken, Gijs,’ zegt Cor met een spijtig gezicht.

			‘Ga je weg?’ Gijs Compier kijkt zijn vertrouwde knecht met verbaasde ogen aan.

			‘Meestal als je opzegt,’ lacht Cor als een boer die kiespijn heeft, want het doet hem pijn Gijs in de steek te laten.

			‘Maar vanwaar dat plotselinge besluit, Cor? Heb je het hier niet meer naar je zin, of kun je op Rijphorst meer verdienen?’

			‘Het zit anders, Gijs. Denk niet dat ik er geen moeite mee heb hier weg te gaan. Jij en Da zijn altijd goed voor me geweest, en dus zal ik jullie erg missen. Maar jullie niet alleen, ook Toon en Riet. Toen ik hier zo’n tien jaar geleden kwam werken, waren het nog kleuters en ze hingen als klitten aan me.’

			‘Maar waarom ga je dan weg, jongen?’

			‘Weet jij wie er, behalve Bertus Krooswijk, op Rijphorst woont?’

			‘Ja, Annie. O! Nu gaat me een lichtje op, je wilt vanwege haar graag op Rijphorst gaan werken, of zit ik ernaast?’

			‘Nee, je slaat de spijker op z’n kop, Gijs. Het is voor jou en Da geen geheim dat wij van elkaar houden, maar dat vader Bertus er tot dusverre niets van wilde weten. Na de breuk met Willem, om redenen die jij kent, was hij onlangs alweer op zoek naar een rijke boerenzoon voor haar. Die man denkt alleen maar aan geld, en daardoor moet ik nu mijn kans grijpen.’

			‘Ik begrijp je niet goed, Cor. Heb je nu ineens geld? Als ik aan jullie dure aankopen van de laatste tijd denk, ga ik het bijna geloven.’

			‘Ik kan en mag je er niks van vertellen, Gijs, maar ga er maar van uit dat onze familie geen krimp meer heeft, en dan druk ik me heel voorzichtig uit. Als de tijd er rijp voor is, zal ik je alles wel vertellen.’

			‘Ik ben niet nieuwsgierig, hoor Cor! Wat mij wel zorgen baart, is jouw opvolging. Waar haal ik om deze tijd van het jaar een nieuwe knecht vandaan?’

			‘Je denkt hopelijk niet dat ik je van de ene op de andere dag in de steek zal laten, Gijs. Ik ga pas weg als jij een nieuwe knecht gevonden hebt.’

			‘Maar dat kan wel tot mei duren, Cor.’

			‘Ik zal mijn ogen en oren ook de kost geven, Gijs. Misschien lukt het eerder om een knecht te vinden, maar zo niet, dan blijf ik tot het zover is.’

			‘Dat stelt mij gerust, Cor.’

			‘Reken maar op me. Dat Krooswijk te krakkemikkig wordt voor het boerenwerk boeit mij niet, maar ik heb wel te doen met Koos Bent. Die man loopt tegen de zeventig en ook voor hem wordt het werk zwaar. Ik ken hem al vanaf de tijd dat Annie en ik kleuters waren. In het huisje van Koos waren we altijd welkom, en Jaan Bent verwende ons met af en toe een babbelaar. Lieve mensen zijn het.’

			‘Jij hebt je gevoel ook op de juiste plaats, Cor. Als ik de tijd van leven heb, hoop ik jou nog mee te maken als boer op de machtige Rijphorst met je lieve Annie als boerin aan je zijde.’

			‘Ik zal jou en Da uitnodigen op mijn bruiloft, Gijs.’

			De boodschap die Gijs later op de dag voor zijn vrouw heeft, komt hard aan. Da is er beduusd van en moet een paar traantjes wegpinken. Ze is wel blij dat Cor niet meteen vertrekt. ‘Ik ben me in al die jaren aan die jongen gaan hechten, Gijs,’ zegt ze met weemoed in haar stem.

			Cor maakt zijn belofte in dubbel opzicht waar. Hij blijft tot er een plaatsvervanger voor hem gevonden is, en hij koopt streekkranten, waarin een rubriek ‘vraag en aanbod’ voorkomt. Na drie weken heeft hij geluk, want in het aangrenzende Veendorp zoekt een jonge knul werk als boerenknecht. Cor noteert het adres en geeft dat door aan Gijs. En Gijs laat er geen gras over groeien en zoekt de knul thuis op.

			Het is Ger Bontje, die zijn werk in een conservenfabriek in de stad meer dan beu is en snakt naar werk in de buitenlucht. Het is een stevige knul van drieëntwintig jaar, en hij is het gauw eens met Gijs. Hij kan het kamertje van Cor krijgen, en wat de verdiensten betreft, gaat hij erop vooruit. Dus iedereen tevreden.

			Het wordt een droevig afscheid van de familie Compier. Op Rijphorst is het andersom. Knecht Koos Bent en zijn vrouw Jaan zijn dolblij met de komst van Cor, en dat geldt natuurlijk ook voor Annie. Ze gaan eerst samen even naar Koos en Jaan Bent, want met hen hebben zij al vele jaren een hechte band.

			‘Goeienavond Koos, ik kom je even onze nieuwe knecht voorstellen,’ lacht Annie als ze kort na de aankomst van Cor besloten hebben eerst naar Koos en Jaan te gaan.

			‘Het doet me goed dat te horen, Annie,’ zegt Koos. Ook Jaan begroet de twee hartelijk.

			‘We hadden niet durven dromen dat jij de nieuwe knecht zou worden, Cor, maar we zijn heel blij, want Koos wordt een jaartje ouder en vooral voor hem zul je een grote steun kunnen zijn. Geen steun van een onbekende nieuwe knecht, maar van jou, Cor. We kennen jou en Annie al bijna zolang als jullie leven.’

			‘Ja, jullie als kleuters samen in een omgebouwde kinderwagen, ik zie het nog voor me. Jullie waren onafscheidelijk,’ zegt Koos. ‘Maar dat duurde niet zo lang, want vader Bertus wilde zijn dochter meer in contact brengen met welgestelde boeren, althans met hun zonen. Het verbaast me dus dat hij jou nu als knecht aangenomen heeft, Cor.’

			‘Je weet dat buurman alleen aan geld denkt, Koos.’

			‘Juist daarom snap ik niet waarom hij uitgerekend jou aangenomen heeft.’

			‘Laat ik zeggen dat mijn vader een voordelig zaakje aan de hand gehad heeft en ik dus niet langer de armoedzaaier ben voor wie hij me altijd gehouden heeft. Als de tijd er rijp voor is, zal ik je alles weleens vertellen, Koos.’

			Jaan is intussen druk in de weer met de koffie. ‘Ik heb geen koek in huis, maar lusten jullie nog wel een babbelaar?’

			‘Een hele?’ vraagt Cor met een lach op zijn gezicht. ‘Vroeger moesten we het doen met een kwart of een halve bab, maar toen smulden we ervan, en we lusten ze nog wel, hoor! Wat jij, Annie?’

			‘Van Jaan altijd,’ vult Annie aan. ‘Maar jij moet naar je bed, Cor, want morgen is het weer vroeg dag.’
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			‘Ik wil jou onder mijn hoede nemen als knecht en niks anders,’ zei Bertus Krooswijk tijdens zijn eerste gesprek met Cor. Cor nam die uitspraak toen al met een korreltje zout, en hij ging met Annie om als elke verliefde jongeman. Gek genoeg legt Krooswijk hem niks in de weg, en dus gaat Annie ook weer af en toe met hem mee naar De Baggerbeugel.

			Moeder Miep is blij dat haar jongen weer thuis slaapt, en ook dat hij weer ongehinderd met Annie kan omgaan. Blij is ze ook dat ze niet meer op een paar centen hoeft te kijken. Ze eten er lekker van, en Cor moet af en toe lachen als zijn moeder hem de lekkerste hapjes toestopt.

			‘Je hoeft me niet vet te mesten, hoor moe!’ lacht hij dan en hij heeft reden om te lachen, want het werken met zijn oude vriend Koos Bent en de permanente aanwezigheid van Annie hebben zijn leven veranderd. ‘Geld maakt niet gelukkig,’ wordt er gezegd, maar hij is toch blij dat ze het hebben.

			‘Ik heb de baggerschuit verkocht, Cor,’ zegt vader Gerrit op een avond. ‘Ik doe er zelf niks meer mee, en Teun Jongeneel doe ik er een plezier mee. Hij zal ervoor zorgen dat de boeren hun bagger krijgen, want ik vind het niet netjes hen voor het blok te zetten.’

			‘Maar die Teun heeft toch geen cent te makken, pa!’

			‘Ik heb de prijs van de schuit laag gehouden en hem een renteloze lening met geringe aflossing per jaar verstrekt. Een klein deel van het baggergeld zal hij dus voor die aflossingen moeten reserveren. Zelf heb ik altijd hard moeten werken, en een jonge vent als Teun moet dat ook maar doen.’

			‘Ga je dan nu op je lauweren rusten, pa?’

			‘Waar zie je me voor aan, Cor? Nee, geld moet rollen, en dus heb ik een aannemer opdracht gegeven het huis op te knappen, een nieuwe paardenstal en een wagenschuur te bouwen. Of ik nog een varken aanhoud, weet ik nog niet.’

			‘Als ik jou was, zou ik dat varkenshok ook maar laten afbreken, pa. Het stinkt een uur in de wind!’ Nellie trekt er een vies gezicht bij en Cor moet lachen.

			‘Sinds jij verkering hebt met Karel Borgers is jouw neusje niet meer gewend aan die luchtjes, hè zussie?’

			‘Doe niet zo gek, Cor. Pa kan het varken toch aan Korevaer verkopen, en als we vlees nodig hebben, kunnen we bij die slachterij terecht. Over de toekomst hier heeft Karel goede ideeën, hè pa?’

			‘Hij draaft wel een beetje door, maar ik merk wel dat hij al bijna afgestudeerd is. Een jonge ingenieur met frisse ideeën, dat zeker!’

			‘Hoezo draaft hij door?’ Cor is niet bij het gesprek geweest tussen zijn vader en Karel, dus heeft hij er geen idee van waar vader op doelt.

			‘Hij vindt dat wij op de meest ideale plek van het dorp wonen om, houd je vast, een watersportcentrum te beginnen.’

			‘Een wat?’

			‘Een watersportcentrum waar vissers een roeiboot kunnen huren, wat deftiger lui een kano en de gegoede stand een zeilboot, als ze die al niet van zichzelf hebben. Voor die categorie zou ik een winterstalling voor vaartuigen moeten laten bouwen. Natuurlijk moet de inham ruim van steigers worden voorzien. Daarnaast moet ik nog een werkplaats laten bouwen, waar de vaartuigen onderhouden kunnen worden. Hij praat zelfs over een soort café met terras aan het water en een plezierboot voor rondvaarten. Na het aandeel voor de kinderen te hebben vastgezet, blijft er volgens hem voldoende geld over om alles te bekostigen, want de kost gaat natuurlijk voor de baat uit. En die baat is volgens hem uitstekend. Hij zegt er zóveel vertrouwen in te hebben dat hij er zelf wel een deel van zijn geld in zou willen investeren.’

			‘Mijn mond valt open van verbazing, pa. Excuses, Nellie, maar ik heb die vrijer van jou schromelijk onderschat. Daar zit een koppie op, zeg!’

			‘Dat heb je dus wel in de gaten, broertje!’ lacht Nellie.

			‘Wat ga jij met de ideeën van Karel doen, pa?’

			‘Ik laat alles eerst eens rustig bezinken en ik ga er met je moeder over nadenken, want als jullie en Dammes het huis uit zijn, dan staan wij er samen voor.’

			‘En hoe dan verder?’ Het idee van Karel spreekt Cor zó aan dat hij benieuwd is naar het vervolg.

			‘Als wij er voldoende over nagedacht hebben en de voors en tegens tegen elkaar hebben afgewogen, ga ik met de notaris praten, want hij heeft zich tenslotte opgeworpen als mijn financieel adviseur.’

			‘Dan zou ik nog maar even wachten met de renovatie van het huis en de bouw van de stallen. Als je een aannemer inschakelt voor het totale project kun je zeker een flinke korting bedingen.’

			‘Dat heb je goed gezien, jongen.’

			‘Wat moeten we nou met al die nieuwe ideeën, Miep?’ vraagt Gerrit als ze samen in de bedstee liggen.

			‘Het is een voorrecht je alles te kunnen permitteren, jongen, maar ik moet wel erg wennen aan het idee schatrijk te zijn.’

			‘Ik ook heel erg, Miep, maar de jongelui hebben frisse ideeën en daar ben ik blij om. Nu hebben wij ons kapitaal in het beheer van notaris Visser gelaten en vangen een bescheiden rente. Visser zei me laatst dat hij me ook zou willen helpen bij het zoeken naar een goede investering. Over het soort investeringen of aankoop van aandelen hebben we het niet gehad, en het lijkt me dus goed het idee van Karel aan hem voor te leggen. Jij had het erover dat we bevoorrecht zijn. Ik ben het met je eens, maar er is meer dan ons kapitaal.’

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Als Cor met Annie trouwt en Nellie met Karel, dan hebben zij eigenlijk geen geld meer nodig. Dammes zal waarschijnlijk op den duur Het Vergulde Hoefijzer willen overnemen, maar daarmee is ons kapitaal niet weg. Er blijft nog veel over, en het is zonde daar niets mee te doen.’

			‘Ik begrijp best dat jij wat omhanden wilt hebben, Gerrit, maar willen jij en Karel niet te veel?’

			‘Voor onszelf hebben we het niet allemaal nodig, Miep, maar we zijn nog jong, en als we echt oud zijn, hebben wij waarschijnlijk kleinkinderen die er belangstelling voor hebben. Ze zullen niet allemaal boer, paardenfokker of ingenieur willen worden. In het vooruitzicht daarvan hebben wij nog vele jaren een doel in ons leven.’

			‘Maar hebben onze kinderen er ook een stem in, Gerrit?’

			‘Ik doe niks zonder overleg. Bovendien kan ik niet zomaar beschikken over hun erfdeel. Wij zitten voor vraagstukken waar wij nooit mee te maken hebben gehad, vrouwtje. Daarom zet ik geen stap zonder overleg met de notaris.’

			‘Ga dan maar eens gauw met hem praten, Gerrit. Maar nu gaan we slapen, hoor!’

			Met minder schroom dan de eerste keer laat Gerrit Koolhaas zich de volgende morgen bij notaris Visser aandienen.

			‘Meneer Koolhaas, welkom!’ Baggerman Koolhaas wordt tegenwoordig met alle egards door de notaris ontvangen, want Gerrit is inmiddels zijn belangrijkste klant. ‘Waar kan ik u deze keer mee van dienst zijn?’

			‘Dat is niet een-twee-drie gezegd, notaris.’

			‘Laat ik dan eerst het meisje vragen ons een kannetje koffie te brengen. Belieft u een fijne sigaar?’

			De notaris houdt zijn belangrijke klant een kistje dure sigaren voor.

			‘Als ik u niet ontrief, graag, meneer Visser.’

			De notaris reikt Gerrit een schaartje aan om het puntje van de sigaar af te knippen.

			‘Ik doe zelf ook maar mee.’ Met zorg trekt hij het goudkleurige bandje ervan af, en als de koffie komt, blazen ze allebei grote rookwolken de kamer in. De koffie wordt door het meisje ingeschonken en daarmee zijn de plichtplegingen achter de rug. De notaris leunt behaaglijk achterover in zijn leren fauteuil en kijkt zijn bezoeker uitnodigend aan.

			‘Legt u me nu maar eens uit waar ik u mee kan helpen, meneer Koolhaas.’

			‘U hebt de vorige keer gezegd dat u me zou kunnen helpen bij het zoeken naar een investering voor een deel van mijn kapitaal.’

			‘Dat aanbod geldt uiteraard nog steeds, meneer Koolhaas.’

			‘Welnu, mijn aanstaande schoonzoon, zoon van de overleden steenfabrikant Hans Borgers, is een bijna afgestudeerde ingenieur, en hij had een zinnig, maar ook zeer omvangrijk voorstel. Hij constateert dat de plek waar ik met mijn vrouw en kinderen woon, een ideale plek is om er een watersportcentrum te vestigen.’

			‘Uw woning met bedrijfspanden ligt, naar ik meen, bij een inham van de Rijpsevaart op een paar honderd meter afstand van het meer.’

			‘Dat klopt helemaal.’

			‘Wat stelt uw aanstaande schoonzoon precies voor?’

			‘Hij wil in de wijk steigers laten plaatsen om er vaartuigen aan af te meren. We denken dan aan roeiboten voor de sportvissers, kano’s voor de studenten en andere burgers en ten slotte wat zeilboten voor de gegoede lui. Karel Borgers gaat nog veel verder, want hij wil winterbergingen en loodsen voor onderhoud van de vaartuigen, en zelfs een terras aan het water en ten slotte een rondvaartboot. U weet waarschijnlijk dat de ouweheer van Karel goed in zijn slappe was zat, en Karel is zijn enige erfgenaam. Hij gelooft zódanig in het project, dat hij wil participeren. Of zeg ik dat verkeerd? Karel gebruikt nogal veel dure woorden en vergeet voor het gemak dat ik maar een eenvoudige baggerman ben.’ Het laatste heeft hij lachend gezegd.

			‘Zelf wil ik mijn woning laten renoveren en een nieuwe paardenstal en wagenschuur bij het huis laten bouwen. Al met al een hele kluif voor een aannemer, en de mogelijkheid voor mij om een flinke korting op de aanneemprijs te bedingen.’

			‘Dat is niet niks, meneer Koolhaas! Wat gaat uw aanstaande schoonzoon zelf doen als hij afgestudeerd is?’

			‘Ik zei al dat hij ook geld in zijn ideeën wil stoppen, maar verder zal hij geen tijd hebben om zich intensief met de gang van zaken te bemoeien, want hij moet zijn vader opvolgen als directeur van de steenfabriek aan de rand van de stad.’

			‘Dan is het niet zo moeilijk te voorspellen dat die steenfabriek aan hem een prima directeur zal krijgen. Daar zit, zoals ze wel zeggen, een koppie op!’

			‘Dat zei mijn zoon Cor ook al.’

			‘Ik heb uw zoon Cor twee keer meegemaakt en ik kan u verzekeren dat dat ook een erg intelligente knul is.’

			‘Maar acht u het plan van Karel haalbaar, notaris?’

			‘Dat hangt van een aantal factoren af. Op de eerste plaats moet u toestemming van de gemeente hebben om het watersportcentrum te laten bouwen.’

			‘Maar het is deels mijn eigen grond.’

			‘Dat maakt niet zoveel uit. Ook voor nieuwbouw op eigen grond moet de gemeente toestemming verlenen. Eerst zal de gemeente mensen van het kadaster sturen om alles nauwkeurig op te meten. Dan zal ook duidelijk zijn welk deel door u zal moeten worden gekocht om uw plan te realiseren. Verder zult u een bureau dat gespecialiseerd is in dit soort grote projecten, moeten inhuren. Om missers te voorkomen, raad ik u dat zeker aan. Voordat er één spade de grond in gaat, zal zo’n bureau een totaaloverzicht van kosten en baten opstellen. Wat de baten betreft, zal uitgegaan worden van harde cijfers en aannames. Die aannames zullen dan betrekking hebben op de opbrengst van verhuur, reparatie en winterberging van vaartuigen die niet uw eigendom zijn. Als ook het plan doorgaat een terras te realiseren, kan de mogelijke opbrengst daarvan in de aannames worden opgenomen.’

			‘Ik had het vroeger met alleen mijn baggerschuit heel wat makkelijker. Het plan van Karel is mooi, maar mijn hersens kraken om alles te kunnen bevatten wat u me vertelt.’

			‘Het zal u geruststellen te weten dat ik altijd op de achtergrond zal meekijken, want niet voor niets heb ik me verplicht u van adviezen te blijven voorzien.’

			‘Ik heb nog een vraag, notaris. Ik zei al dat ik er moeite mee heb alles wat u vertelt, te bevatten. Wilt u zo vriendelijk zijn het op schrift te stellen, waardoor ik het makkelijker zal hebben er met mijn naasten over te praten?’

			‘Met alle soorten van genoegen, meneer Koolhaas. Ik zal het u per post toesturen.’

			Ze nemen hartelijk afscheid, en als Gerrit buiten de frisse lucht inademt, vraagt hij zich in gemoede af of hij niet te veel hooi op zijn vork neemt.

			‘Ik ga de volgende week met Hein Donkersloot naar Engeland, pa!’ Dat Dammes Koolhaas enthousiast is, laat hij duidelijk merken met zijn uitroep als hij die avond thuiskomt.

			‘Zo! Dat is niet naast de deur, jongen. Gaan jullie daar paarden kopen?’

			‘We gaan ze eerst bekijken en dan misschien wel kopen. In Norwich, de hoofdstad van Norfolk, heeft een zekere Glenn Shufford een paardenfokkerij, die ze daar een stud-farm noemen. “Horsebreeder” Shufford staat volgens Hein bekend als een van de beste paardenfokkers van Engeland. Vooral zijn Hackney’s zijn heel goed, en met een stokmaat van circa anderhalve meter is het paard geschikt voor dames. Hein wil ook nog doorreizen naar Yorkshire, want in Leeds zitten ook goeie fokkers.’

			‘Het is voor jou gesneden koek, Dammes, maar voor mij is het abracadabra. Wilde Kees Volbeda niet mee?’

			‘Kees is één keer mee geweest naar Engeland en hij is toen zó zeeziek geworden, dat hij zich voorgenomen heeft er geen tweede keer heen te gaan. Voor mij vindt hij zo’n bezoek heel nuttig. “Het past in je opleiding,” zei hij.’

			‘Je hebt veel geleerd van Kees, hè?’

			‘Heel veel! Maar ik ga het nu eerst aan Hennie vertellen.’

			Ja, ook Dammes is inmiddels het stadium van kalverliefde ontgroeid, en hij wordt steeds vaker gezien in het gezelschap van Hennie van de bakker. Hij is door zijn vader inmiddels volledig op de hoogte gesteld van de herkomst van hun fortuin. Een eigen paardenfokkerij is de droom van Dammes, want in de loop der jaren is zijn passie voor de edele viervoeters alleen maar gegroeid. Hein Donkersloot, werkgever van Dammes en eigenaar van paardenfokkerij Het Vergulde Hoefijzer, heeft hem door de jaren heen gestimuleerd. Hij heeft gezorgd voor bijscholing, zodat Dammes nu weet welke paarden het meest geschikt zijn voor het fokprogramma, welke ziektes er zijn en hoe je die kunt voorkomen. Hij heeft de lectuur over de erfelijkheidsfactoren in de paardenfokkerij en met name de zogenaamde Wet van Mendel aandachtig bestudeerd. Een overzicht van alle raspaarden met hun eigenschappen ligt in het kantoor van Donkersloot. Hein en zijn vrouw Bep zijn kinderloos, en daardoor ook hebben zij zich gehecht aan de vrolijke en ondernemende Dammes.

			Zijn enthousiasme voor paarden heeft Dammes overgedragen aan bakkersdochter Hennie Goudsmid. Paarden moeten, zoals dat heet, in de benen gehouden worden. Als Dammes haar vraagt hem erbij te helpen, dan gaat zij daar graag op in. Hele ritten maken zij samen. ‘Als je maar niet meer van paarden gaat houden dan van mij,’ giechelt Hennie soms, maar dan zet Dammes de paarden even aan een boom vast, slaat zijn sterke armen om haar heen en kussen ze elkaar innig.

			‘Kan ik niet mee naar Engeland, Dammes?’ vraagt ze tussen twee kussen door.

			‘Een reis naar paardenfokkers in Engeland is voorbehouden aan mensen die verstand van paarden hebben, poppie!’

			‘Maar ik weet er al heel veel van, hoor!’ pruilt ze, maar Dammes moet erom lachen.

			‘Jij kunt een Cleveland Bay niet eens onderscheiden van een Hackney, en misschien zou je wel zeeziek worden op de boot naar Londen.’

			‘Maar dat kan jou toch ook overkomen!’

			‘Dat kan, maar dat ik met Hein mee naar Engeland mag, heb ik min of meer te danken aan iemand die zeeziek geworden is.’

			‘Aan wie dan?’

			‘Aan Kees Volbeda. Kees is, toen hij een keer met Hein meeging, zó ziek geworden dat hij een tweede reis naar Engeland heeft afgezworen.’

			‘Kijk maar uit dat jij ook niet ziek wordt.’

			‘Zeeziek word je of je wordt het niet, dat heb je zelf niet in de hand. Het overkomt je gewoon.’

			‘Ben jij vaak met je vader mee geweest op zijn schuit?’

			‘Ja, vaak genoeg, maar waarom vraag je dat?’

			‘Ik wil weten of je daar ooit ziek van geworden bent.’

			‘Malle meid! Er zit wel enig verschil tussen een baggerschuit en een zeeschip, hoor!’ Dammes trekt haar lachend in zijn armen. ‘Houd jij je nou maar bij broodbakken, meissie, en laat de paarden maar aan mij over.’

			‘Maar ik mag de paarden toch wel in de benen houden?’

			‘Je mag het niet alleen, maar je moet het als je later de vrouw van een paardenfokker wilt worden.’

			‘Ik wil met jou trouwen, maar niet met een paard, hoor!’ Ze moet zich rap uit de voeten maken, want Dammes wil haar grijpen en in de sloot gooien. Het slot van het liedje is dat ze elkaar in de armen vallen en hun vrijpartij nog even voortzetten.

			‘Je moet eens een keertje bij ons thuis komen, Dammes,’ vindt Hennie, maar Dammes schudt zijn hoofd.

			‘Laten we onze liefde nog maar een beetje geheimhouden, schat. Ze vinden ons misschien nog veel te jong.’

			Het wordt voor Dammes een enerverende reis naar Engeland. Hij komt ogen en oren tekort om alle indrukken te kunnen verwerken. Ze gaan eerst naar Norfolk en kijken in de stud-farm van Shufford naar de keur van prachtige Hackney’s, en Hein bestelt er vier. Dan reizen ze door naar Leeds in het graafschap Yorkshire, en daar bestelt Hein een vijftal paarden van het ras Cleveland Bay. Het is een veelzijdig warmbloedig ras, dat als rijpaard en als tuigpaard kan dienen. Met een stokmaat van circa een meter zeventig is het een echt herenpaard.

			Als Kees Volbeda na diens terugkeer aan Dammes vraagt of hij er wat van opgestoken heeft, knikt deze enthousiast. ‘En ik ben niet zeeziek geworden, Kees,’ lacht hij.

			‘Dan mag je blijven.’ Evenals Hein en Bep Donkersloot is ook Kees zich aan de vrolijke Frans, die Dammes is, gaan hechten.
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			Innig is inmiddels ook de omgang van Cor en Annie. Nu er aan al het stiekeme gedoe een einde gekomen is, kunnen zij met volle teugen van elkaar genieten.

			Hoewel hij de vijftig nog niet gepasseerd is, gedraagt Bertus Krooswijk zich als een narrige, teleurgestelde ouwe man. Door alle ellende en teleurstellingen van de laatste jaren is ook zijn gezondheid sterk achteruitgegaan. Er komt ook steeds minder werk uit zijn handen. Melken gaat nog wel, maar werk waar wat meer inspanning voor nodig is, laat hij liever aan Cor en Koos over. Met de brik naar de veemarkt was zijn wekelijkse uitje. Hij ontmoette er boeren uit de streek en werd geacht om zijn positie. In het dorp zelf kon niemand om de rijke boer heen. Van de belangrijkste verenigingen in het dorp was hij voorzitter of minstens een toonaangevend bestuurslid. Nu moet hij het roer omgooien en in handen geven van de zoon van een baggerman. De dominante en veeleisende boer is verworden tot een mislukkeling, althans, zo voelt hij zich. At hij vroeger met smaak acht boterhammen op, nu heeft hij genoeg aan drie. Een paar aardappelen, een stukje vlees en een eetlepel groente wurmt hij met moeite naar binnen. Dan gaat hij in zijn luie stoel zitten en sluit zijn ogen. Cor gaat met de brik naar de kaas- en veemarkt, en de eens zo machtige boer van Rijphorst laat hem de vrije hand als het gaat om de aan- en verkoop van vee. Cor stelt zich echter bescheiden op en raadpleegt de boer voordat hij besluiten neemt.

			Op zondag is het niet de boer die met de kapwagen naar de kerk gaat, maar Cor. Samen met Annie helpt hij de zieke man bij het instappen. Zuchtend laat die zich dan in de kussens van het rijtuig zakken. Cor parkeert de kapwagen tot voor de ingang van de kerk, en Annie helpt haar vader dan de afstand tussen de kapwagen en de eerste bank van de kerk te overbruggen.

			Na verloop van tijd moet Bertus Krooswijk ook verstek laten gaan bij het melken, maar dat is geen ramp, want de dienstmeid en Annie kunnen invallen als de nood aan de man is. Ze hebben het geluk dat er al veel koeien droogstaan, en dus kunnen Cor en Koos het karwei wel samen klaren als ze er een tandje bij zetten.

			‘Neem jij niet te veel hooi op je vork, jongen?’ vraagt moeder Miep als Cor na een zware dag op de hoeve al om acht uur zit te gapen.

			‘Nu gaat het nog wel, moe, maar na de winter zal er toch versterking moeten komen, want de boer is kennelijk zó verzwakt dat zelfs melken hem te zwaar valt. Als we ’s zondags naar de kerk gaan, moeten Annie en ik hem bijna de kapwagen in tillen, en idem dito bij het uitstappen bij de kerk. Annie ondersteunt hem dan tot zijn plaats op de eerste rij.’

			‘Dan zoekt hij maar een plaatsje achter in de kerk, dan hoeft hij niet zo ver te lopen, maar dat zal wel te min voor meneer zijn!’ Als de naam Bertus Krooswijk genoemd wordt, bekruipt Gerrit steevast een akelig gevoel. Je mag mensen niets slechts toewensen, maar met die hufter van Rijphorst heeft hij geen medelijden.

			‘Moeten wij meneer pastoor niet eens vragen ons een plaats vóór in de kerk toe te wijzen,’ vraagt Cor zich hardop af. ‘Wij steken met ons vermogen wel driekwart van de boeren die voor in de kerk zitten, in onze zak.’

			‘Bewaar me, Cor,’ steunt Miep. ‘Ik zou me niet thuis voelen tussen die hooghartige boerinnen.’

			‘Als we ons watersportcentrum hebben, kunnen wij toch niet langer genoegen nemen met de achterste bank, vrouw!’

			‘Hoever ben je inmiddels met de voorbereiding daarvan, pa?’ vraagt Cor. ‘Karel heeft toch aangeboden met jou mee naar het gemeentehuis in Veendorp te gaan.’

			‘Karel zit momenteel in het examenjaar en heeft het er erg druk mee,’ zegt Nellie.

			‘Maar hij zal toch wel tijd kunnen vinden er een dagje uit te breken?’

			‘We gaan tegen het einde van de maand naar Veendorp, en Karel is nu, naast zijn voorbereiding voor het examen, al bezig met het op schrift stellen van de plannen voor een watersportcentrum.’

			‘Ik moet af en toe lachen om zijn enthousiasme,’ zegt Nellie. ‘Hij wil bij de ingang van het complex een soort poort hebben met bovenaan in sierlijke letters het opschrift: “Watersportcentrum Koolhaas”, met aan de ene kant een geschilderde zeilboot en aan de andere kant een kano. In het klein, natuurlijk!’

			‘O, ik had gedacht dat het “Watersportcentrum De Baggerbeugel” zou worden,’ lacht Cor.

			‘Laten we die baggertroep nou maar vergeten,’ bromt Nellie en ze trekt er een vies gezicht bij.

			‘Hoho, meissie, niet zo laatdunkend over mijn jarenlange broodwinning praten, hoor!’ zegt vader Gerrit gemaakt nijdig.

			‘Ik zal het niet meer doen, pa,’ zegt Nellie met een schuldbewust gezicht, en dan kruipt ze op zijn knie en slaat haar armen om zijn nek.

			‘Zo, die heeft al aardig geoefend bij Karel,’ lacht Cor, en dan lachen ze allemaal maar mee. Miep geniet intens van de avonden waarop minstens twee van haar drie kinderen thuis zijn. Als Dammes er ook nog bij komt, is ze in haar nopjes.

			Na enkele weken is het zover. Karel heeft het hele plan voor de aanleg van een watersportcentrum op schrift gesteld, en samen met zijn aanstaande schoonvader gaat hij naar het gemeentehuis in Veendorp. Hun komst heeft hij al enkele dagen geleden aangekondigd, en ambtenaar Korthof heeft tijd voor hen vrijgemaakt.

			‘U hebt grootse plannen, vernam ik van de heer Borgers, meneer Koolhaas,’ zegt de ambtenaar met wie Karel een afspraak gemaakt heeft.

			Gerrit knikt. ‘Volgens de heer Borgers, voor mij Karel, zijn de plannen realiseerbaar en leveren ze een aantrekkelijk rendement op, maar ik laat de uitleg liever aan hem over, want hij heeft alles voorbereid en op schrift gesteld.’

			Samen nemen zij de plannen door, waaronder enkele bouwtekeningen, en de ambtenaar knikt goedkeurend. ‘Dat ziet er indrukwekkend uit, meneer Borgers. Geeft u me eerst eens aan welk deel van het terrein eigendom en welk deel gemeentegrond is.’

			‘Ik had uw vraag verwacht, meneer Korthof. Deze groene lijn op de plattegrond geeft de scheiding aan, en rechts van die lijn, het eigendom dus, staan het huis met stal en de schuren. Het plan is om het huis te renoveren en de stallen en schuren te vervangen door nieuwbouw. Voor zover ik heb kunnen nagaan, is voor renovatie en herbouw geen aparte vergunning nodig.’

			‘U hebt uw huiswerk goed gedaan,’ zegt Korthof goedkeurend.

			‘Ik zit in mijn laatste jaar van mijn studie voor ingenieur aan de technische hogeschool in Delft, en dit plan mag ik als afstudeerproject gebruiken. Daardoor kreeg ik ook gemakkelijk toegang tot allerlei informatie van de hogeschool zelf en de instanties.’

			‘U maakt dus van de nood een deugd, begrijp ik,’ lacht Korthof.

			‘Zo zou je het kunnen noemen. Er zijn maar weinig medestudenten die iets onder handen kunnen nemen dat in de praktijk gerealiseerd kan worden.’

			‘Uw plan is zó volledig, dat ik het ongewijzigd met de betrokken collega’s kan bespreken. Mij spreekt het erg aan, want een watersportcentrum in onze gemeente trekt niet alleen bezoekers aan, maar zorgt ook voor werkgelegenheid. Nog één vraag: hebt u het plan voorgelegd aan het kadaster?’

			‘Uiteraard. De groene lijn die u in het plan ziet, is door het kadaster aangegeven.’

			‘Heel goed! Ik verwacht u over enkele weken nadere informatie te kunnen geven.’

			‘Dat zou fijn zijn, want dan kan alles aanbesteed worden en kan in het vroege voorjaar met de bouw van steigers en opstallen worden begonnen. Nu al kunnen contacten gelegd worden met leveranciers van roei- en zeilboten en van kano’s, maar dat laat ik in eerste instantie graag over aan mijn aanstaande schoonvader.’

			‘Maar je moet wel blijven meedenken, hoor Karel!’ Het duizelt Gerrit allemaal, en hij is dus blij dat Karel alle technische zaken voor zijn rekening neemt.

			Ook voor Cor breekt er een tijd aan dat hij op Rijphorst het volledige bestuur van de hoeve voor zijn rekening moet nemen. De boer ligt meestentijds in zijn bed, en Annie maakt zich zorgen.

			‘Ik ga de dokter erbij halen, hoor Cor! Hij eet bijna niet meer en hij ligt maar wezenloos voor zich uit te staren.’

			‘Het is jouw vader, Annie, dus jij moet beslissen of het nodig is.’

			‘Ik pak de tilbury wel.’

			Ze is vervolgens blij dat ze de dokter thuis treft. ‘Het gaat niet goed met mijn vader, dokter. Ik zou dus graag hebben dat u even langskomt.’

			‘Als ik klaar ben met de medicijnen die vanmiddag worden afgehaald, kom ik, Annie.’

			Een klein uur later draait het rijtuig van de dokter het erf van Rijphorst op. Annie snelt de dokter al tegemoet.

			‘Pa ligt in de bedstee, dokter.’

			‘Ik ga wel even naar hem toe.’ En dan schrikt de arts zich lam als hij bij de patiënt komt.

			Op zijn vraag aan de boer hoe het gaat, knikt deze en mompelt: ‘Het gaat wel, dokter.’

			Een vluchtig onderzoek leert de arts dat het helemaal niet gaat. ‘Ik zal wat voorschrijven, Krooswijk,’ zegt hij, maar hij heeft iets heel anders in zijn hoofd.

			‘De man is volkomen uitgeput, Annie,’ zegt hij met een bezorgd gezicht. ‘Het beste lijkt me hem een poosje in het ziekenhuis te laten opnemen voor nader onderzoek, want zó gaat het niet langer.’

			Annie schrikt. ‘Hebt u het mijn vader al verteld?’

			‘Nee, ik wilde jou eerst informeren en ook dat je met mij meegaat naar zijn bed.’

			‘Verwacht u tegenstand?’

			‘Ik ken je vader en ik weet dat hij nogal eigenwijs is.’

			‘Hoe kunt u het zeggen, dokter,’ glimlacht Annie. ‘Ik ga wel met u mee. Misschien lukt het ons samen om hem van de noodzaak te overtuigen.’

			Ze lopen samen naar de slaapkamer van de boer.

			‘Pa, de dokter vindt het nodig dat je voor nader onderzoek naar het ziekenhuis moet.’

			‘Het ziekenhuis?’ De boer schudt zijn hoofd en zegt: ‘U zou me iets voorschrijven, dokter.’

			‘Dat is precies wat ik doe, Krooswijk: ik schrijf onderzoek in het ziekenhuis voor.’

			De boer schudt zijn hoofd weer. ‘Ik blijf toch maar liever thuis.’

			‘Maar je eet bijna niet meer en je wordt zo mager als een lat, pa,’ protesteert Annie. ‘Het is echt nodig dat je in het ziekenhuis onderzocht wordt.’

			‘Als dat zo hard nodig is, kunt u dat hier toch ook wel doen, dokter!’

			‘In het ziekenhuis zijn specialisten en daar is ook speciale apparatuur. Als u wilt blijven leven, is het echt nodig dat u naar het ziekenhuis gaat.’

			‘Doe het nou, pa! Ik maak me zorgen.’ Annie denkt dat ze hem het beste kan overtuigen door op zijn gemoed te werken, en dat lukt.

			‘Nou, vooruit dan maar!’

			‘Heb je vervoer voor je vader, Annie?’ vraagt de dokter.

			‘Ik zal Cor vragen onze kapwagen voor te rijden, dan kunnen wij samen mijn vader met instappen helpen.’

			‘Dan ga ik alvast naar het ziekenhuis om hen daar in te lichten.’

			Annie gaat vlug op zoek naar Cor, en dan gaat het vlot. Samen helpen zij de boer met instappen, en dan blijft Annie bij hem in de kapwagen en zit Cor op de bok.

			Als ze bij het ziekenhuis aankomen, is dokter Leenman nog ter plaatse. ‘Ik heb de artsen ingelicht en er is inmiddels een plek vrijgemaakt op zaal. Ik loop nog even mee.’

			Terwijl verpleegsters met de boer bezig zijn, hebben Annie en de dokter een gesprek met de ziekenhuisarts.

			‘Is de heer Krooswijk uw vader, juffrouw?’ vraagt de arts aan Annie. En als Annie knikt, stelt hij haar op de hoogte van zijn eerste bevindingen, die erop neerkomen dat opname geen overbodige luxe is. ‘De man is volkomen uitgeput, maar dat zult u van dokter Leenman al begrepen hebben. Verder kan ik er, zonder grondig onderzoek, nog niet veel van zeggen. Wanneer komt u op bezoek?’

			‘Als het kan, graag morgen al.’

			‘Dan weet ik meer. Het moet voor u wel een geruststelling zijn dat hij nu in goede handen is, en u mag dokter Leenman er wel dankbaar voor zijn dat hij nog tijdig heeft ingegrepen, want ik heb begrepen dat uw vader een tikkeltje eigenwijs is.’

			‘Wel meer dan een tikkeltje, dokter. Wij, dokter Leenman en ik, hebben al onze overtuigingskracht moeten aanwenden om hem hier te krijgen.’

			Cor is in de wachtkamer gebleven en gaat vlug het rijtuig halen. Annie klimt bij hem op de bok. ‘We mogen morgen al op bezoek komen, Cor. De dienstdoende arts zal pa grondig onderzoeken, en hij kan ons morgen meer vertellen.’

			‘Ik ga met je mee, schat.’

			De volgende dag neemt de behandelend arts hen mee naar zijn kamer en hij kijkt heel zorgelijk. ‘Uit het onderzoek is gebleken dat uw vader niet alleen aan ernstige ondervoeding lijdt, maar ook geestelijk niet in orde is. Het één hangt naar mijn mening met het ander samen. Heeft uw vader de laatste tijd veel meegemaakt?’

			‘Nogal, dokter! Tweeënhalf jaar geleden is mijn moeder overleden, en een goed jaar geleden is mijn vader met een veel jongere vrouw hertrouwd. Dat huwelijk strandde om redenen waarmee ik u niet lastig zal vallen. Er zijn nog meer dingen waar hij zich druk om maakt, maar het voert te ver die allemaal op te noemen.’

			‘Het is raar gezegd, juffrouw Krooswijk, maar het lijkt wel of uw vader levensmoe is. Dat komt voor bij mensen die grote tegenslagen te verwerken hebben gekregen. Zorg en aandacht zijn de beste medicijnen, maar wij zullen ook een dieet voorschrijven waardoor uw vaders weerstand verbeterd zal worden. Dokter Leenman zal de bloeddruk en de hartslag van uw vader geregeld controleren als hij weer thuis is.’

			‘Hoelang moet mijn vader nog in het ziekenhuis blijven, dokter?’

			‘Wij hebben wel een week nodig voor observatie en behandeling, maar daarna kan hij weer naar huis.’

			‘Ik wil trouwen, Cor,’ zegt Annie als ze samen naar huis rijden.

			‘Dat willen we al een hele poos, schat, maar hoe kom je daar nu zo ineens op?’

			‘Pa is niet alleen lichamelijk ziek, maar volgens de arts in het ziekenhuis is hij ook geestelijk niet in orde. Ik wil absoluut dat hij ons bij zijn volle verstand toestemming geeft.’

			‘Wanneer wil je dan die toestemming van je vader horen?’

			‘Als de artsen in het ziekenhuis hem naar huis laten gaan, wat over een week al kan gebeuren, dan heeft hij een lichamelijke oppepper gekregen en zal hij geestelijk niet verder achteruitgegaan zijn. Dan wil ik hem min of meer voor het blok zetten.’

			‘Zo, jij durft!’

			‘We hebben ons lang genoeg aan het lijntje laten houden, lieverd.’

			‘Ik zal de dag prijzen waarop ik jou als mijn vrouwtje in mijn armen zal kunnen sluiten, schat.’

			Annie en Cor gaan die week nog drie keer bij vader Bertus op bezoek, en bij de derde keer mogen zij hem mee naar huis nemen. De behandelend arts geeft hun een lijstje mee met de levensmiddelen die hem verder op krachten moeten brengen.

			‘In het ziekenhuis hebben wij er al een begin mee gemaakt, juffrouw Krooswijk. Uw vader moet zich wel strikt aan het dieet houden, want anders vrees ik voor een terugval.’

			‘Ik hoop dat het lukt, dokter.’

			‘Waarom zou het niet lukken? Ik heb begrepen dat uw vader een van de grootste boeren in uw dorp is, en dan moeten de extra kosten voor uitgekiende versterkende middelen voor hem toch geen bezwaar zijn.’

			‘Het gaat ook niet om de extra kosten, dokter, maar om de eigengereidheid van mijn vader. Zijn wil is wet, en het zou me niet verbazen als hij uitvluchten bedenkt.’

			‘Naast de versterkende middelen hebben wij ook een recept voor medicijnen aan dokter Leenman meegegeven. Bij hem kunt u die medicijnen ophalen. Er is ook een poeder bij om uw vader te kalmeren. Dat poeder kunt u het beste oplossen in melk, bouillon of water. Uw vader zal er niets van merken, althans niet van de poeders, maar wel van de uitwerking ervan. Hij wordt er niet alleen rustig van, maar tevens helderder van geest.’

			‘Dat is geruststellend nieuws, dokter. Hartelijk bedankt voor uw goede zorgen.’

			‘Zieke mensen beter maken is mijn vak, maar ik stel uw complimenten niettemin op prijs.’

			Dokter Leenman komt de eerste weken geregeld langs om in de gaten te houden of Krooswijk doet wat de artsen in het ziekenhuis hebben voorgeschreven, en het valt hem niet tegen.

			‘Ik denk dat we al veel gewonnen hebben, Annie,’ zegt hij bij een van zijn bezoeken. ‘Ik hoop dat het zo blijft, want als hij een terugval krijgt, zijn we verder van huis.’

			‘Ik merk dat mijn vader minder vaak de bedstee opzoekt en ook wat helderder van geest is. Denkt u dat hij het aankan als ik hem een beladen probleem voorleg en op een oplossing of standpunt aandring?’

			‘Ik hoef niet te weten welk probleem je in gedachten hebt, maar als een standpunt erover van je vader moet komen en jij hecht er erg aan, dan moet je het risico van een terugval uitsluiten en het hem zo spoedig mogelijk voorleggen. Werk maar weer op zijn gemoed, dat bleek vorige keer ook te helpen.’

			‘Bedankt voor de tip, dokter.’

			Die avond na het eten houdt Annie haar vader tegen als hij naar bed wil. ‘Ik wil even met je praten, pa.’

			‘Kan het kort, want ik ben een beetje moe.’

			‘Ik zal het zo kort mogelijk houden. De zorg voor jou en de verantwoordelijkheid voor het wel en wee van Rijphorst drukken zwaar op me. Ik heb een man nodig die de gang van zaken hier regelt en er de verantwoording voor neemt. Ik heb dan meer tijd om me om jou te bekommeren. Geef mij toestemming om met Cor Koolhaas te trouwen, pa.’

			‘Ik heb begrepen dat de centen bij Cor goed zitten, en ik acht hem in staat de hoeve te leiden, want dat heeft hij de afgelopen maanden wel bewezen. Help me maar even naar bed en zeg tegen Cor dat het goed is.’

			‘Dank je wel, pa.’ Ze slaat haar armen om zijn nek, en dan drukt vader Bertus zijn dochter tegen zich aan en mompelt de oeroude gemeenplaats: ‘Het zal wel schikken, hoor!’
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			Op een zonovergoten dag in juni strooien de klokken van de dorpskerk hun vrolijke klanken over het dorp uit. Zij luiden een gelukkige tijd voor Cor Koolhaas en Annie Krooswijk in. Dammes, de broer van Cor, heeft een van de rankste paarden uit de stal van zijn baas voor het uitbundig versierde rijtuig van zijn vader gespannen en rijdt Cor naar Rijphorst om zijn bruid op te halen.

			Vader Bertus Krooswijk is te zwak om de plechtigheid en het aansluitende feest bij te wonen, maar hij ziet door het raam zijn dolblije dochter in een smetteloos witte trouwjurk instappen. Hij zou blij en trots moeten zijn, maar hij is het niet. Hij windt zich eerder op. Na alle rampspoed die hem getroffen heeft, ziet hij met lede ogen aan dat zelfs de kapwagen van de hoeve te min voor zijn aanstaande schoonzoon is. Het rijtuig van de baggerman, die door een voordelig handeltje, zoals ze beweren, rijk geworden is, wordt verkozen. Zelfs hun trekpaard moet het afleggen tegen een raspaard van Het Vergulde Hoefijzer. Hij krijgt een zware druk op zijn borst en zakt moedeloos terug in zijn luie stoel.

			De kerk is afgeladen, want de dochter van de rijke boer Krooswijk trouwt. Niet met een welgestelde boerenzoon, maar met de zoon van de baggerman, die van de ene op de andere dag rijk schijnt te zijn geworden. Ze zien een stralende bruid en een breed lachende bruidegom. Meneer pastoor verbindt de twee in de echt en wijdt in zijn preek aandacht aan het unieke van dit huwelijk, maar hij spreekt ook zijn spijt uit dat de vader van de bruid wegens ziekte niet aanwezig kan zijn.

			Het ‘Ja, ik wil’ klinkt als een juichkreet uit de mond van de bruid, en de bruidegom bevestigt zijn wil met dezelfde en krachtige woorden.

			In de grote zaal van De Stalling krijgen de dorpelingen de gelegenheid het bruidspaar te feliciteren. Willem Gesman is een van hen. Hij wacht tot alle handen zijn geschud en loopt dan naar Annie toe. Hij houdt de hand van de bruid even vast en kijkt haar met een verontschuldigende blik aan.

			‘Van harte gefeliciteerd, Annie, en ik hoop dat je met Cor erg gelukkig wordt. Het spijt me dat ik jou, buiten mijn eigen wil, een nare tijd heb moeten bezorgen. Hopelijk vergeef je het mij dat ik Greta, die de vrouw van jouw vader was, net na hun huwelijk heb getroost met de jouw welbekende gevolgen. Ik hield van haar, en het was voor mij onverteerbaar haar in de armen van je vader te weten.’

			‘Jou valt niks te verwijten, Willem. De schuld ligt bij jouw vader, de vader van Greta en mijn vader. Tot aan vandaag ben ik er zelf ook het slachtoffer van geweest, maar mijn vader is nu ziek, en kennelijk mist hij de kracht om zich nog langer tegen mijn huwelijk met Cor te verzetten. Maar zijn toestemming moest hij voor zichzelf toch nog rechtvaardigen door op te merken dat de centen bij Cor goed zitten. Het zal je niet zijn ontgaan dat de vader van Cor een voordelig handeltje gehad heeft.’

			‘Nee, dat is me niet ontgaan, maar ik moet Greta nog verontschuldigen. Ze is verhinderd wegens een aanstaande blijde gebeurtenis.’

			‘Doe haar de groeten van me, Willem. Ik kom zeker op kraamvisite als het zover is.’

			Zowel Annie als Cor is aangenaam verrast door de woorden van Willem. Dat ook hij kon trouwen met zijn Greta dankt hij min of meer aan de moeite die vader Bertus heeft gedaan om zijn huwelijk met Greta nietig te laten verklaren.

			Het is een goed gebruik dat het bruidspaar met deze en gene een praatje aanknoopt. Sommigen van hen proberen er op een slinkse manier achter te komen hoe de vader van Cor zo plotseling aan veel geld gekomen is. Met belangstelling volgen zij alle werkzaamheden rondom het huis van de baggerman. Het moet een heus watersportcentrum worden, hebben ze gehoord. Cor knikt maar eens als ze er opmerkingen over maken of het fijne ervan willen weten, maar hij laat niet het achterste van zijn tong zien.

			Als de lange rij gelukwensers naar huis is, wordt in een kleinere zaal van De Stalling de bruiloft gevierd. Het wordt een gezellig feest, en tot verrassing van velen blijft ook de bovenmeester met zijn vrouw. Alsof ze weer bij hem in de klas zitten, verstomt het drukke gepraat meteen als de meester om stilte vraagt. Hij houdt een geestige speech en zegt blij te zijn dat hij de bruidegom en zijn familie de laatste tijd heeft kunnen bijstaan. Waar die bijstand uit bestaat, vertelt hij niet, maar velen brengen de woorden van de meester in verband met de plotselinge en onverklaarbare rijkdom van de familie Koolhaas.

			Moe maar voldaan rijden ze na het feest in het mooie rijtuig van vader Gerrit terug naar Rijphorst, de hoeve die nu hun thuis is. Op de deur hangt een grote bloemenkrans met in het midden de tekst ‘Welkom thuis’. Eronder hangt nog een briefje met de boodschap: ‘Slaap maar lekker uit’.

			Het is laat geworden, dus zal vader Bertus wel in bed liggen. Ze maken zo min mogelijk leven om de zieke man niet wakker te maken. Eenmaal in de beslotenheid van de bedstee klemt Cor zijn bruidje in zijn sterke armen, en dan genieten ze van hun eerste huwelijksnacht tot de haan hen wakker kraait.

			Als Cor wil opstaan, houdt Annie hem tegen. ‘Blijf nog even liggen, lieverd,’ fluistert ze, en dan geeft Cor zich gewonnen en praten ze nog even na over de vorige dag. Dan wassen en kleden ze zich en gaat Annie kijken of haar vader al wakker is.

			Als ze op zijn kamer komt, ligt hij in bed en reageert niet als zij vraagt wat hij wil eten. Ze laat hem maar even liggen en gaat aan tafel, waar het ontbijt al klaarstaat. Daar heeft Bep voor gezorgd, en vooraf heeft ze ook Koos Bent geholpen bij het melken.

			‘Wat je vader wil eten, weet ik niet, Annie, dus heb ik alleen een kroes melk voor hem ingeschonken.’

			‘Ik ga hem wel even roepen,’ zegt Annie. Maar zoals zo-even ligt vader doodstil in zijn bed, en als zij de dekens wat opslaat, ziet zij dat hij niet meer ademt en koud aanvoelt. Ze raakt in paniek en holt naar het achterhuis, waar Cor en Bep aan tafel zitten.

			‘Kom gauw mee, Cor, pa ademt niet meer en is helemaal koud.’

			‘Je vader is dood, schat,’ is de logische conclusie van Cor als hij de situatie in ogenschouw genomen heeft. ‘Ik ga meteen naar de dokter.’

			Na een korte uitleg gaat de dokter in zijn eigen tilbury mee, en hij stelt vast dat Krooswijk aan een hartstilstand is overleden. ‘Je schoonvader was erg zwak, en de emoties van gisteren en de tijd ervoor zijn hem fataal geworden.’ Hij condoleert de aanwezigen en zegt op de terugweg langs de pastorie te gaan om de pastoor te waarschuwen.

			Annie heeft veel te lijden gehad van haar dominante vader, maar nu hij er na de gelukkigste dag in haar leven plotseling niet meer is, huilt ze en moeten Bep en Cor haar troosten. Ook meneer pastoor spreekt woorden van troost, en gezamenlijk bidden zij voor het zielenheil van de overledene.

			In een glanzende mahoniehouten kist met zwaar koperbeslag ligt de boer opgebaard in de opkamer van de hoeve. Kwamen veel dorpelingen de dag ervoor Annie en Cor gelukwensen, nu komen diezelfde mensen op Rijphorst om hen te condoleren.

			Wederom is de dorpskerk tot de laatste plaats bezet als de rouwdienst wordt gehouden. Meneer pastoor prijst de boer voor zijn verdiensten in vele verenigingen van het dorp, en houdt de gelovigen voor dat zowel geluk en ongeluk als leven en dood onverbrekelijk verbonden zijn met dit aardse bestaan. Velen volgen daarna de bedroefde familie naar de laatste rustplaats van de boer. In dezelfde zaal waarin enkele dagen ervoor het huwelijksfeest van Annie en Cor gevierd werd, is nu een rouwende menigte aanwezig.

			Wie ontbreekt, is Greta. Terwijl haar ex begraven wordt, schenkt zij het leven aan een dochtertje. Een merkwaardig toeval, zoals zijn sterfdag, die samenviel met de trouwdag van zijn dochter, een toeval was. De dood van de boer doet Greta niets. Als zij al medelijden voelt, is het met Annie, maar die kon, net als zij, uiteindelijk toch trouwen met de man van wie ze houdt.

			Als alles achter de rug is, gaat Annie stil en met een bedrukt gezicht door het huis. Ze is bedroefd en gelukkig tegelijk. Cor, haar grote liefde, is dag en nacht om haar heen. Zelf voelt hij geen verdriet, maar hij beseft dat zijn lieve vrouwtje wel aangeslagen is door de plotselinge dood van haar vader. Hij omringt haar met zorg en troostende woorden. In de bedstee kruipt zij dicht tegen hem aan, en als hij haar kust, proeft hij het zout van haar tranen.

			‘Ik treur om zijn dood, Cor, maar erger vind ik het dat hij door zijn koppigheid de opbloei van Rijphorst en de geboorte van zijn kleinkinderen, zo God die ons schenken wil, niet kan meemaken.’

			‘Jouw vader had een onnatuurlijke passie voor geld, schat. Geld beheerste en verwoestte zijn leven.’

			‘Heel erg jammer, Cor. Jij hebt door omstandigheden nu ook veel geld, maar wees voorzichtig!’

			‘Ik ben opgegroeid in een liefderijk gezin. Wij hadden het arm, maar waren gelukkig. Denk niet dat ik me ooit door geld zal laten leiden. Zolang geld kan bijdragen aan een gelukkig leven, zal ik er dankbaar gebruik van maken en uitdagingen aangaan. De stal uitbouwen, de veestapel uitbreiden, door minstens één nieuwe knecht onze gezamenlijke vriend Koos Bent ontlasten, wagens en gereedschap zo nodig vervangen. Die plannen geven mij energie en resultaten waar we samen naartoe zullen kunnen leven. Als ik zie met welk een energie mijn vader bezig is zijn plannen, of liever gezegd die van Karel, te verwezenlijken, dan heb ik daar grote bewondering voor. Ook hij is in staat met geld om te gaan, maar hij laat zijn leven er niet door beheersen. En dan te bedenken dat zijn geboortejaar gelijk is aan dat van je vader.’

			‘We gaan slapen, lieverd, want morgen is het weer vroeg dag.’

			Cor is gewend aan vroeg opstaan. Zeker in de maand juni is het al heel vroeg licht, maar voordien kan hij intens genieten als op een windstille ochtend de zon als een rode bal aan de kim verschijnt. Met gepaste trots overziet hij de groene weilanden met glanzend vee, en de grote boomgaard waar de bloesem al heeft plaatsgemaakt voor kleine vruchten.

			‘Mooi weertje, Cor,’ klinkt de montere stem van Koos Bent. ‘Is Annie al een beetje over de eerste schok heen?’

			‘Zij is bedroefd om de dood van haar vader, maar erger vindt ze het dat de man zijn leven heeft laten beheersen en verwoesten door het domme geld.’

			‘Ik ben er bijna mijn hele leven getuige van geweest, Cor, en dat heeft, je mag het gerust weten, mijn werken hier verziekt. Jouw komst als nieuwe boer van Rijphorst komt als een verlossing.’

			‘Daar had ik het gisteren ook over met Annie. Ik ga het geld gebruiken om de stal uit te bouwen, de veestapel uit te breiden en één of meer knechten aan te nemen om jou te ontlasten. Jij blijft met Jaan voorlopig lekker in je huisje wonen en doet dan maar dingen die je graag doet. In ieder geval geen zwaar werk meer! Eerst ga ik een paar losse knechten inhuren, en dan plaats ik een advertentie voor een vaste knecht.’

			Cor doet wat hij Koos belooft en plaatst een advertentie in de streekkrant, en daar komt ene Piet Voortman op af. ‘Ik heb de advertentie gezien, baas, en ik denk de man te zijn die u zoekt.’

			‘Zelfkennis dus,’ lacht Cor. ‘Heb je ervaring met het boerenwerk, Piet?’

			‘Ja, ik werk al vanaf mijn vijftiende jaar bij een boer in Veendorp, maar als ik diens hoeve vergelijk met Rijphorst, dan denk ik er wel op vooruit te kunnen gaan.’

			‘Is dat alles?’

			‘Nee, ik heb verkering met Plonie Zaalberg en ik zie dat u een daggeldershuisje hebt.’

			‘Heb je trouwplannen dan?’

			‘Voorlopig niet, maar ik wil toch niet te lang wachten.’

			‘Als je hier wilt komen werken, zal dat misschien toch wel moeten, want het huisje wordt nu door mijn knecht Koos Bent en diens vrouw Jaan bewoond.’

			‘Is dat een jonge knecht?’

			‘Nee, Koos loopt tegen de zeventig, maar zolang ik geen andere huisvesting voor hem heb, laat ik hem in zijn huis. Koos was hier al knecht toen ik nog een kleuter was, Piet.’

			‘Als ik later diens plaats inneem, ben ik hier dus eerste knecht, als ik tenminste aangenomen word.’

			‘Wil je dat graag, Piet?’

			‘Jazeker!’

			‘Wanneer zou je kunnen beginnen?’

			‘Dat hangt ervan af wanneer mijn huidige baas een plaatsvervanger voor mij gevonden heeft. Ik wil hem na zoveel jaren niet in de steek laten.’

			‘Dat siert je, Piet.’

			Cor meent wat hij zegt en krijgt sympathie voor de jonge en gezonde kerel. ‘Ik kan me nog wel een poosje redden met losse knechten, maar het moet natuurlijk niet te lang duren. Koos loopt als het ware op zijn laatste benen en dat kan niet eindeloos voortduren.’

			Piet heeft er alle begrip voor, en als ze het dan ook nog vlug eens zijn over het loon en een slaapplaats in de hoeve, is het pleit beslecht.

			‘Ik heb een reactie op mijn advertentie gehad, Koos,’ zegt Cor nog diezelfde dag tegen zijn knecht en vriend. ‘Het is een jonge knul uit Veendorp en hij is nog vrijgezel, maar hij wil op den duur wel graag trouwen.’

			‘Dan zal ik wel plaats moeten maken!’

			‘Je weet wat ik je gezegd heb, Koos. Jij blijft met Jaan in je huisje en doet de klusjes die je nog graag doet. Je loon blijft gelijk.’

			‘Maar als die knul nou wil trouwen, dan moet hij toch kunnen wonen?’

			‘Ja, maar jij ook. Tegen die tijd bedenk ik wel wat. Misschien is het op den duur voor Jaan wel makkelijk als zij bijvoorbeeld in het dorp dicht bij de kerk kan gaan wonen. Je denkt toch hopelijk niet dat ik jullie op straat zal zetten.’

			‘Er zijn genoeg boeren die dat doen, Cor, maar ik ken jou al een poosje en zo’n laffe daad past helemaal niet bij jou en zeker ook niet bij Annie.’

			‘Als je dat maar weet, Koos!’
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			Karel Borgers heeft zijn studie afgemaakt in Delft, en hij is cum laude geslaagd voor zijn ingenieursdiploma. De examinatoren hadden grote bewondering voor zijn afstudeerproject, en ze waren aangenaam verrast dat het project inmiddels al deels gerealiseerd is. Ze waren zó nieuwsgierig dat zij ter plaatse de vorderingen van het project zijn gaan bekijken, en Karel was daarbij een uitstekende gids. In de wijk van de Rijpsevaart zijn alle steigers al klaar, en hier en daar liggen er al wat roeiboten afgemeerd. Omdat de vissers uit de stad doorgaans gewone werklui zijn, heeft Gerrit de huur van de boten laag gehouden. ‘Ik laat de rijkelui wel wat meer betalen als ze gebruik willen maken van de zeilboten, maar daar moeten ze nog even op wachten, want daar ga ik er in het voorjaar pas enkele van aanschaffen. Ik heb goeie adviseurs.’

			Datzelfde geldt voor de kano’s. Karel heeft zich laten informeren over de belangstelling van Leidse studenten, en die is groot. Hij heeft zijn aanstaande schoonvader dan ook geadviseerd er in eerste instantie een tiental van aan te schaffen. De in aanbouw zijnde loods kan een veelvoud van dat aantal bergen. Een terras met een soort kantine zal als laatste gerealiseerd worden, en daarbij heeft Karel nog bedacht dat speeltuigen, zoals wippen, schommels en een zweefpaal, leuk en aardig voor de kinderen van de bezoekers zullen zijn.

			Door de dood van zijn vader is Karel nu belast met de leiding van de grote steenfabriek. Hij prijst zich gelukkig dat hij het grootste deel aan de directeur kan overlaten. Tijdens zijn studie kon hij zich niet belasten met de leiding, maar nu hij is afgestudeerd, moet hij eraan geloven, tenminste, aan de algehele leiding. De dagelijkse leiding blijft in handen van de zittende directeur. Hij heeft een eigen kantoor laten inrichten en laat zich geregeld op de hoogte houden van de gang van zaken. Maar hij wil zelf ook wel kennismaken met de arbeiders, en via vraag en antwoord komt hij erachter dat de mensen voor het zware werk dat zij doen maar karig betaald worden. Hij kent de winstcijfers en vindt dat de mannen die daar een groot aandeel in hebben, een menswaardig bestaan moeten kunnen leiden. Hij vraagt via de directeur inzage in de loonstaten en schrikt ervan. De uitspraak van een van de mensen dat het loon te laag is om ervan te kunnen leven en te hoog is om ervan dood te gaan, heeft hem aan het denken gezet. Van zijn aanstaande zwager Cor hoort hij wat een boerenknecht verdient, en hij constateert dat dat ook niet veel is, maar toch nog meer dan zijn eigen werknemers. Als Nellie ervan hoort, is zij verontwaardigd en ze begrijpt niet dat hij die uitbuiting toestaat. Hij praat erover met de directeur en geeft hem uiteindelijk opdracht alle lonen met tien procent te verhogen. In de kantine van de fabriek waar de mensen tussen de middag hun boterham opeten, roept Karel het personeel bijeen en refereert aan de gesprekken die hij met elk van hen gehad heeft en dat hij heeft geconstateerd dat de beloning te wensen overlaat. Zijn boodschap dat hun loon in overleg met de directeur met onmiddellijke ingang met tien procent zal worden verhoogd, wordt met applaus begroet. Karel Borgers kan vanaf dat moment geen kwaad meer doen.

			De zittende directeur moet wel even zijn ongenoegen wegslikken, maar als hij er bij Karel een opmerking over maakt, herinnert deze hem aan zijn eigen riante beloning. ‘Of wilt u dat ik ook uw salaris met tien procent verhoog?’ vraagt hij langs zijn neus weg aan de verongelijkte directeur, maar deze schudt, min of meer beschaamd, zijn hoofd.

			‘Nu ik afgestudeerd ben en in de fabriek orde op zaken heb gesteld, denk ik dat we zo langzamerhand aan trouwen toe zijn, schatje,’ zegt hij op een dag tegen Nellie.

			‘Dat zal dan de gelukkigste dag tot nu toe in mijn leven zijn, lieverd. Het is jammer dat de rouwtijd van Cor en Annie nog niet om is, maar het is niet anders.’

			‘Waar wil jij trouwen, schat?’

			‘Wat een vraag! In de kerk natuurlijk, of ben je van je geloof gevallen?’

			‘Als dat zo was, dan had ik je nooit uit het klooster durven halen, m’n lieve nonnetje. Nee, ik bedoel in welke parochie. Jouw parochie is in het dorp en de mijne in de stad.’

			‘Ik wil graag door pastoor Kooiman getrouwd worden, Karel.’

			‘Jouw wil is wet, Nellie. Laten we samen maar een afspraak gaan maken bij de pastoor.’

			‘Hij zal wel minstens twee of misschien wel drie voorafgaande gesprekken willen voeren. Is dat in de stad soms anders?’

			‘Ik zou het niet weten, want ik ben nog nooit getrouwd,’ lacht Karel.

			‘Ik ook niet, maar ik ben wel bijna geprofest en stond op het punt mijn gelofte van eeuwige armoe, kuisheid en gehoorzaamheid af te leggen.’

			‘Gelukkig heb je het zover niet laten komen, lieveling, want armoe hoef je niet te lijden. Als we getrouwd zijn, zullen we ook die kuisheid maar vergeten, en gehoorzaamheid van de vrouw is in de twintigste eeuw niet meer aan de orde als het goed is.’

			‘In Nederland niet, maar in vooral de Arabische landen is dat nog gemeengoed, heb ik gehoord.’

			‘Ja, daar lopen de vrouwen, net als de nonnen hier, ook gesluierd,’ weet Karel.

			Als Nellie haar ouders en Karel zijn moeder van hun voorgenomen huwelijk op de hoogte gesteld hebben, melden ze zich bij de pastorie van het dorp en worden ze door pastoor Kooiman met alle egards ontvangen.

			‘Wij zijn voornemens binnenkort met elkaar te trouwen, meneer pastoor,’ zegt Karel.

			‘Het is me een genoegen je weer te zien, Karel. Eigenlijk zou ik een beetje boos op je moeten zijn, want na vele jaren dacht ik weer een nonnetje onder mijn parochianen te zullen hebben, maar jij stak daar een stokje voor. Maar ja, het blijft in de familie, want, zoals je ongetwijfeld weet, is een tante van Nellie als zuster Laurentius in het klooster waar Nellie als zuster Clivia verbleef, al vele jaren de trots van onze parochie. Een van de jonge dorpelingen is inmiddels kapelaan in Veendorp, en nog twee andere jongens studeren voor priester aan het seminarie in Warmond. Ik mag dus eigenlijk niet klagen.’

			‘Ik heb in het begin van mijn kloostertijd veel steun van mijn tante ondervonden, meneer pastoor, maar nu ben ik gelukkig met Karel.’

			‘Gaan jullie in het dorp wonen?’

			‘Nee,’ zegt Karel, ‘ik heb niet ver van de steenfabriek een mooi huis aan het water kunnen kopen, en binnenkort kunnen wij het naar eigen smaak inrichten, hè Nellie?’

			Nellie knikt. ‘Ja, mijn aanstaande schoonmoeder heeft een goede smaak, en samen met haar ga ik de dingen kopen die nodig zijn. Als we trouwen, is alles klaar.’

			‘Jullie gaan dus in de stad naar de kerk, heb ik begrepen.’

			Karel bevestigt dat. ‘Dat is dichterbij, en het is altijd de parochie van mijn ouders en mij geweest.’

			‘Ik vind het jammer, maar ik stel het toch op prijs dat jullie je huwelijk door mij willen laten inzegenen.’

			‘Dat is wel het minste wat wij kunnen doen als compensatie voor het vertrek uit de parochie van Nellie.’

			‘Maar af en toe zullen we, als Karel de zondag bij ons thuis doorbrengt, hier naar de mis komen, meneer pastoor.’

			‘Jullie zijn altijd welkom. Maar nu gaan we een paar data vaststellen voor gesprekken.’

			Het worden er uiteindelijk twee, en dan nemen zij afscheid.

			‘Een aardige man, die pastoor van jullie, Nellie. Hij heeft een wat zuidelijke tongval.’

			‘Dat klopt wel, want pastoor Kooiman komt uit Brabant. Ik meen dat hij in Breda geboren is.’

			‘Vandaar dat gemoedelijke karakter.’

			‘Precies wat je zegt, Karel. Ik weet nog wel dat wij eens in de drie weken met de hele klas gingen biechten. Als pastoor moet je dan een ijzeren geduld hebben om al die kinderlijke pekelzonden te moeten aanhoren. De kinderen hadden een vast repertoire, zoals omgekeken in de kerk, ongehoorzaam geweest, broertjes en zusjes geslagen. Soms hadden ze niet eens broertjes of zusjes, maar de pastoor bedekte de onjuistheden met de mantel der liefde. “Braaf, hoor!” waren zijn standaardwoordjes.’

			‘Jokken in de biechtstoel is toch niet zo braaf, dunkt me,’ lacht Karel. ‘Maar het is mooi weer, schat, zullen we een eindje op het meer gaan roeien?’

			‘Als er nog een bootje vrij is, lijkt me dat wel leuk, maar de belangstelling van de vissers groeit wel, hoor! Mijn vader overweegt al er nog een stel bij te kopen.’

			‘Je vader heeft het er maar druk mee, en dan te bedenken dat ik dat op mijn geweten heb.’

			‘Daarover hoef je niet in te zitten, want ik heb mijn vader nog nooit zo vrolijk meegemaakt als de laatste tijd. Hij is nu weer bezig op de schuine kant van de wijk spoorrails af te zinken om er een platte lorrie op te zetten, om dan aan een lier de boten uit het water te trekken. Op de kant heeft de smid een soort spindel in een zwaar metalen blok gemaakt waaraan een lier bevestigd is.’

			‘Dom van me dat ik daar niet zelf aan gedacht heb bij al mijn ontwerpen. Jouw vader is wel een heel intelligente man, hoor!’

			‘Pa heeft alleen maar lagere school.’

			‘Wel of geen schoolgeleerdheid heeft met intelligentie niets te maken, Nellie. Jouw vader is echt een natuurtalent, en plezierig voor hem is het dat hij er nu wat mee kan doen.’

			Terwijl Nellie met haar aanstaande schoonmoeder bezig is met de inrichting van het huis, waarin ze na haar trouwen met Karel zal gaan wonen, is door pastoor Kooiman de huwelijksdatum vastgesteld. Mevrouw Borgers heeft Karel nog wel voorgesteld na zijn trouwen de ouderlijke woning te betrekken en voor haarzelf een zijvleugel van de villa in te richten, maar Karel wil met Nellie een eigen plek. Bovendien vindt hij, evenals Nellie, een woning aan het water heel fijn. Als ze een bootje aanschaffen, kunnen ze bij mooi weer naar Watersportcentrum Koolhaas varen. Aan de voorkant van de villa is een steiger gemaakt, waaraan ze het bootje kunnen afmeren.

			Nu de trouwdatum is vastgesteld, stuurt Karel uitnodigingen aan de beide families en hun vrienden en kennissen. Onder hen ook een aantal studenten met wie Karel het afgelopen jaar is opgetrokken. Na de kerkelijke inzegening en receptie in de grote zaal van De Stalling zal het gezelschap zich naar het ouderlijk huis van Karel begeven voor het bruiloftsfeest.

			En dan roepen de vrolijk beierende klokken van de dorpskerk belangstellenden op om de huwelijksmis van Nellie en Karel bij te wonen. Het kerkplein en directe omgeving staat vol met rijtuigen, het ene nog chiquer dan het andere. De ruimte onder De Stalling is niet toereikend om alle paarden te herbergen, zodat uitgeweken moet worden naar een grote schuur van de dichtstbijzijnde boer.

			De dorpelingen kijken hun ogen uit. Zóveel deftigheid hebben ze niet eerder meegemaakt. Het past wel in de, als door een wonder ontstane, rijkdom van de baggerman.

			In haar witte trouwjapon ziet Nellie er betoverend uit, en ook de uitmonstering van de bruidegom trekt de aandacht. Hij draagt een spierwit overhemd en een zwart strikje, en is gestoken in een gestreepte zwarte pantalon met eroverheen een sierlijk jacquet met slippen. Als hij de kerk in komt, neemt hij de hoge hoed in zijn hand.

			De familie heeft het voorrecht de eerste banken van de kerk te bezetten. De kerk biedt maar amper plaats aan alle belangstellenden, want niemand wil de trouwpartij missen. Vader Gerrit Koolhaas heeft zich wat geweld aan moeten doen om ook in vol ornaat te verschijnen, maar voor zijn enige dochter heeft hij wel wat over. Het tweede kind dat trouwt met iemand van wie ze zielsveel houdt. Dat ook Karel, net als Annie, bulkt van het geld, is een plezierige bijkomstigheid, maar is nooit een voorwaarde geweest.

			Meneer pastoor kwijt zich met verve van zijn taak. Normaliter heeft hij boeren en buitenlui in zijn kerk, maar nu heeft hij een bijzonder gehoor. Voor hem zijn alle zieltjes gelijk, maar toch…

			Na het gebruikelijke ritueel klinkt het ‘Ja, ik wil’ van zowel de bruid als de bruidegom luid en overtuigend. Na uitwisseling en zegening van de ringen houdt hij een geestige preek. Dat maakt indruk op het deftige gezelschap. Zij hebben de ervaring dat preken in hun stadsparochies onderhoudend en vermanend van toon zijn. Niets van dat alles bij pastoor Kooiman. Zijn Brabantse karakter komt duidelijk tot uiting als hij veel van de hem bekende kerkgangers persoonlijk bij zijn verhaal betrekt. Er klinkt hier en daar zelfs een onderdrukt lachen. Hij komt nogmaals terug op de kloostertijd van Nellie. ‘Zuster Clivia in haar witte kloosterkledij wijkt niet zo ver af van het engeltje in haar trouwjapon. Haar wereldser bestaan heeft nauwelijks afbreuk gedaan aan haar devotie in de beleving van haar geloof.’

			De grote zaal van De Stalling loopt al snel vol, want velen willen het bruidspaar en de naaste familie de hand drukken. Als alle belangstellenden, behalve de familie en vrienden die voor de bruiloft zijn uitgenodigd, vertrokken zijn, vraagt Karel de menigte de bruidskoets te volgen. Alleen Nellie kent zijn plannen, maar de rest niet. Zij weten niet beter dan dat het feest in de grote villa van de overleden steenfabrikant zal worden gehouden. Dat is ook de bedoeling, maar Karel wil eenieder laten zien welk een fraai watersportcentrum door zijn schoonvader is aangelegd en waarvoor hij de plannen heeft voorbereid. De reclame die hij zodoende bij zijn vrienden van de hogeschool en de rijke relaties van de steenfabriek voor het unieke centrum maakt, zijn een mooie ‘bijvangst’, om het maar eens in visserstermen te benoemen. Zijn opzet is geslaagd. Met bewondering wordt gekeken naar het geheel, en moeders met kinderen wijzen hun echtgenoten op de speeltoestellen, waarmee zij hun kroost tijdens hun uitje zullen kunnen vermaken.

			‘Een beetje promotie is nooit weg, vader,’ zegt Karel tegen zijn kersverse schoonvader, en die knikt dankbaar.

			‘Ik begin er, nu bijna alles klaar is, steeds meer lol in te krijgen, Karel.’

			De bruiloft wordt een aaneenschakeling van geestige speeches en loftuitingen aan het adres van de eigenaar van het indrukwekkende watersportcentrum.

			Als het feest is afgelopen en Karel zijn bruidje over de drempel van hun riante behuizing mag dragen, dan is zijn geluk volmaakt. Hij en Nellie voelen zich beiden aan het begin staan van een leven dat, ondanks de woorden van de moeder-overste, kan wedijveren met een liefdevol leven in de heerlijkheid van de Heer.
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			‘Als straks ook Dammes gaat trouwen, blijven wij samen over, Gerrit,’ zegt Miep met een treurig gezicht als ze van de bruiloft thuiskomen.

			‘Zo is het leven, lieve. Laten we toch vooral blij zijn dat ook Nellie een man getroffen heeft die uit het goede hout gesneden is.’

			‘Dat is wel zo en daar ben ik ook blij om, maar we zijn nog niet zo oud, Gerrit. Nog maar een hortje en dan zijn alle vogels uitgevlogen.’

			‘Maar, om in je beeldspraak te blijven, het zijn geen trekvogels en ze zullen dus met regelmaat op het oude nest terugkeren. Straks ook met, naar ik hoop, hun kinderen. Die zullen ons weer jong maken, schat. Bovendien zal er genoeg leven om ons heen zijn, want als de zaken echt gaan lopen, zullen we personeel moeten aantrekken. En als wij de kantine hebben omgetoverd tot een soort lunchroom, dan ligt daar voor jou een schone taak. Jij wilt mensen om je heen. Nou, die krijg je, hoor! Misschien wel meer dan je lief is.’

			De maanden trekken in een traag tempo voorbij. De jaarlijkse kermis is alweer verleden tijd en de herfst doet langzamerhand zijn intrede. Bomen verliezen hun blad, en de enige klandizie van het watersportcentrum bestaat nog uit hengelaars uit de stad, maar die blijven, als de herfststormen het land geselen, ook weg.

			Aan de nieuwe boten heeft Gerrit nog niet veel op te knappen. De kano’s sjort hij op de kant en hij bergt ze op in de speciaal daarvoor ingerichte loods. Masten en zeil van de twee aangekochte zeilboten bergt hij ook op, en hij doodt de rest van de tijd met allerlei kleine klusjes.

			Op zondag gaan ze in hun fraaie gerij naar de kerk, en daarna komen de kinderen met aanhang koffiedrinken. Vooral Miep is dan in haar element, en het is op zo’n zondag dat Dammes zijn meisje officieel aan de familie voorstelt. Natuurlijk hebben ze allang in de gaten dat Dammes scharrelt met de bakkersdochter, maar echt verkering schijnen ze nog niet te hebben. Ze zijn er ook rijkelijk jong voor, vinden de meesten. Met zijn twintig jaren is Dammes nog steeds erg jong, maar zelf vindt hij dat het tijd wordt zijn geliefde aan de familie voor te stellen. Natuurlijk heeft hij er van tevoren met zijn ouders over gesproken, en dat heeft Hennie ook met haar ouders gedaan.

			Ze zit er nog een beetje verlegen bij, want ook zij is nog maar net de twintig gepasseerd.

			‘Je hebt een verstandige keus gemaakt, Dammes,’ lacht Cor. ‘Als we ’s zondags hier koffiedrinken, zullen we er vast wel een lekker taartje bij krijgen, hè Hennie?’

			‘Cor toch!’ maant moeder Miep haar oudste. ‘Je krijgt hier toch altijd al een koekje bij de koffie!’

			‘Of een babbelaar, maar die halen het natuurlijk niet bij de heerlijke taartjes van de bakker.’

			‘Smulpaap!’ zegt ze met een streng gezicht, maar ze heeft niet in de gaten dat Cor met zijn opmerkingen het ijs een beetje wil breken, want hij ziet dat Hennie zich als een kat in een vreemd pakhuis voelt. En het werkt, want Hennie belooft de volgende keer taartjes te zullen meebrengen.

			‘Er blijven er ’s zaterdags toch over,’ voegt ze eraan toe, maar dan schudt Cor zijn hoofd. ‘Oudbakken taartjes hoeven we niet, hoor!’ Hij heeft het lachend gezegd, maar moeder neemt hem serieus.

			‘Je moet eens ophouden, Cor, om Hennie zo op stang te jagen!’

			‘Hij wil je alleen maar uit je tent lokken, hoor!’ lacht Annie. ‘Ik ken hem langer dan vandaag en weet dat hij er niks van meent.’

			‘Maar het is wel een smulpaap!’ wil moeder haar gelijk.

			‘Ik herinner me het van vroeger nog, Cor. Bij jullie thuis is het altijd gezellig. De zondagmorgen bij jou thuis zou ik niet graag willen missen.’ Annie kijkt haar man met een zachte blik aan. ‘Bij jullie is het niet alleen gezellig, maar je ouders laten de kinderen de vrije keus en dat ben ik, zo je weet, wel anders gewend. Nellie en Karel zijn gek op elkaar, en als ik de blikken tussen Dammes en Hennie zie, dan weet ik dat ook die twee van elkaar houden.’

			Cor knikt. ‘Dammes heeft nu al twee liefdes: Hennie en de paarden. Het zou me niks verbazen als Dammes, met zijn erfdeel, vroeg of laat een compagnonschap met Hein Donkersloot aangaat.’

			Dat Cor niet ver bezijden de waarheid zit, blijkt al snel. In het gezin van Gerrit en Miep Koolhaas is Hennie Goudsmid inmiddels kind aan huis. Voor Dammes geldt hetzelfde in het gezin van de bakker. Niet alleen Hennie, maar ook vader en moeder Goudsmit zijn gek op de spontane en vrolijke Dammes.

			‘Ik zie er nog eens van komen dat Dammes hinnikend het huis uit galoppeert met Hennie op z’n rug,’ lacht een broer van Hennie. Letterlijk komt zijn voorspelling niet uit, maar Dammes wil wel graag met Hennie gaan trouwen. Hij begint er op een avond met zijn ouders over.

			‘Je bent nog wel een beetje jong om al te trouwen, jongen,’ steunt moeder Miep. Ze gunt haar kinderen al het goede, maar als er een het ouderlijke nest dreigt te verlaten, doet dat haar pijn. Vader Gerrit is wat nuchterder in die kwesties.

			‘Je hebt me verteld dat je een kwart van je vermogen op mij hebt vastgezet bij de notaris. Met dat geld of een deel ervan zou ik een compagnonschap met Hein Donkersloot willen aangaan,’ zegt Dammes.

			Gerrit knikt. ‘Bij de notaris heb ik voor elk van de kinderen en voor mezelf een kwart van mijn vermogen laten vastleggen. Een groot deel van mijn kwart heb ik in het watersportcentrum gestoken, en zoals je weet heeft Karel als belegging eenzelfde bedrag betaald.’

			‘Maar als je getrouwd bent, moet je ook ergens wonen, Dammes,’ zegt moeder Miep, ‘heb je daar ook al over nagedacht?’

			‘Nee, eerlijk gezegd nog niet. Misschien is een aanbouw aan Het Vergulde Hoefijzer mogelijk.’

			‘Ik wil even met je praten, Hein,’ zegt Dammes de andere morgen al.

			‘Dat klinkt gewichtig, Dammes. Waar wil je het over hebben?’

			‘Over twee dingen: ik wil gaan trouwen en dan een compagnonschap met jou aangaan.’

			‘Dat zijn twee grote stappen in je leven, Dammes. Heb je er thuis al over gesproken?’

			‘Ja, dat heb ik. Voor de financiering kan mijn vader zorgen. Misschien kan een deel ervan benut worden voor een aanbouw aan de fokkerij, want ik wil wel graag in de buurt van het bedrijf wonen.’

			‘Je overvalt me nogal met je voorstellen, Dammes. Geef mij de gelegenheid erover na te denken en het met Bep te bespreken. Of is er haast bij?’

			‘Nee, hoor!’ lacht Dammes. ‘Als het aan mijn moeder ligt, zou ik er goed aan doen de trouwerij nog een poos uit te stellen. Mijn moeder is net een kloek die haar kuikens onder haar vleugels wil houden.’

			‘Wees maar blij met zo’n moeder, jongen. Bep is trouwens niet veel anders, en omdat wij geen kinderen hebben, zal ze jou wel graag in haar buurt houden.’

			‘Ik weet het, Hein. Al jaren behandelt zij mij als een eigen zoon.’

			Die avond praat Hein erover met zijn vrouw. ‘Dammes kwam vandaag wel met een heel bijzonder voorstel, Bep. Hij wil gaan trouwen.’

			‘En gaat hij hier dan weg?’ Bep kijkt haar man met verschrikte ogen aan.

			‘Nee, het zit anders, Bep. Hij wil graag in de buurt blijven en stelt een aanbouw aan de fokkerij voor, maar dat niet alleen. Hij wil zich in het bedrijf inkopen als mijn compagnon.’

			‘Heeft hij daar dan het geld voor?’

			‘Je weet toch wel dat zijn vader er warmpjes bij zit, en dus kan hij een deel van zijn erfrecht daaraan besteden.’

			‘We lopen tegen de zestig, Hein. Als Dammes over het geld kan beschikken om zich in te kopen en ook nog een huis te laten bouwen, zou hij de fokkerij ook helemaal kunnen overnemen, want dan kan hij hier gaan wonen met Hennie en dan kunnen wij zelf in de buurt een huis kopen of er een laten bouwen.’

			‘Jij loopt wel hard van stapel, Bep. Ik voel me nog te jong om te gaan rentenieren.’

			‘Dat hoeft toch ook niet! Ik denk dat Dammes je nog wel enkele jaren bij de gang van zaken wil betrekken.’

			‘Ik denk dat we het voorstel van Dammes moeten accepteren. Hij koopt zich voor vijftig procent in in de fokkerij, financiert een aanbouw en gaat er met Hennie wonen. Als wij eraan toe zijn, kopen wij de aanbouw en dragen de resterende vijftig procent aan Dammes over. Ik blijf dan bij de gang van zaken betrokken en jij houdt Dammes en Hennie en later misschien ook hun kindertjes in je buurt.’

			‘Geniaal, Hein!’

			‘Dus je bent het met me eens?’

			‘Helemaal!’

			‘Heb je al met Bep over mijn voorstel gesproken, Hein?’ vraagt Dammes enkele dagen later.

			‘Wat ons betreft zijn we er wel uit, Dammes. We willen zelfs nog wat verder gaan.’

			‘Ik ben benieuwd, Hein.’

			‘Jij had het er deze week over dat Bep jou als een eigen zoon behandelt. Dat zij verder wil gaan dan jij voorstelt, heeft daar alles mee te maken. Je kunt voor vijftig procent in het bedrijf investeren en de aanbouw bekostigen, en als we eraan toe zijn, ruilen we. Wij, Bep en ik, gaan dan in de aanbouw wonen en jij kunt ons huis krijgen en dan ook de resterende vijftig procent van het bedrijf overnemen. Vanaf dat moment ben jij eigenaar van Het Vergulde Hoefijzer. Bep denkt dat jij het dan wel prettig vindt als ik nog een poosje bij het bedrijf betrokken blijf, maar bij haar zit er ook wat eigenbelang bij. Zij blijft bij jou en Hennie in de buurt, en als jullie huwelijk gezegend wordt met kinderen, dan kan zij zich ook een beetje opoe voelen.’

			Dammes kijkt blij. ‘Ik sta versteld, Hein. Het zijn voor mij allemaal positieve dingen. Voorlopig met jou naast me doorgaan en later de tweede vijftig procent van het bedrijf overnemen, jullie grote woning betrekken en Bep als derde opoe van onze kindertjes beschouwen.’

			‘Ga dan even mee naar binnen om Bep in te lichten.’

			Spontaan als hij is, slaat Dammes in de huiskamer zijn armen om de nek van zijn tweede moeder, hij kust haar op beide wangen en bedankt haar voor haar grote invloed op de besluitvorming.

			‘Zot jong!’ zegt Bep met tranen van ontroering in haar ogen.

			‘Wat zie jij er opgewonden uit,’ zegt moeder Miep als Dammes die avond thuiskomt.

			‘Ik heb dan ook groot nieuws, moe.’

			‘Dan roep ik pa even, want die moet het ook horen.’

			Even later komt Gerrit binnen. ‘Jij hebt groot nieuws, volgens je moeder. Ik ben een en al oor, jongen.’

			En dan vertelt Dammes wat er tussen hem en Hein Donkersloot besproken is.

			‘Denk jij dat dat allemaal te financieren is, pa?’

			‘Je zult een heel eind komen, jongen, maar zo nodig kun je altijd een lening afsluiten bij de notaris of bij Cor of Karel. We zijn één familie en we moeten dus trachten onze eigen broek op te houden. Cor en Karel hebben geen krimp, en die kunnen wel helpen.’

			Het afscheid van Hennie duurt die avond wat langer, want Dammes heeft haar heel wat te vertellen. Ze is erg enthousiast en betrekt haar ouders in haar vreugde.

			De ontwikkelingen gaan nu snel. Eerst gaat een aannemer aan de slag met de aanbouw bij Het Vergulde Hoefijzer. Dat werk neemt drie maanden in beslag, en dan kan Hennie de woning naar eigen smaak inrichten. Als alles klaar is, kunnen er afspraken met meneer pastoor gemaakt worden en wordt uiteindelijk de trouwdag vastgesteld.

			Bakker Goudsmid zorgt in het dorp voor het dagelijks brood, en in de bakkerswinkel staat Hennie, samen met haar moeder, de klanten te woord. Het is dan ook niet verwonderlijk dat de kerk goed bezet is als pastoor Kooiman Dammes Koolhaas en Hennie Goudsmid in de echt verbindt. De bakkersvrouw is trots op haar mooie dochter in haar smetteloos witte bruidsjapon. Zij zal Hennie missen in de winkel, maar in haar huis krijgen de andere drie gezinsleden wat meer ruimte.

			Moeder Koolhaas is wel trots, maar zij is ook verdrietig. De laatste vogel verlaat het ouderlijke nest en dat doet pijn. Maar Gerrit probeert die pijn wat te verzachten door te zeggen: ‘De kinderen zijn nu de deur uit, maar hopelijk komen er binnenkort kleinkinderen en mogen wij daar nog vele jaren van genieten.’
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			Op een zondag in juli zuigt Cor de frisse ochtendlucht diep in zijn longen. De zon is als een rode bal opgekomen en haar stralen zetten Rijphorst in een goudgele glans. Knecht Piet Voortman drijft de laatste koeien de bocht uit, en dan helpt hij hem een handje bij het afvoeren van de volle melkbussen.

			Koos Bent bergt het melkgerei op en knippert tegen de stralen van de zon.

			‘Het wordt een mooie dag, Cor,’ zegt hij monter, en hij gaat zijn huisje binnen om zich klaar te maken om zijn zondagse plicht te gaan vervullen. Dat doen Piet en Cor ook, maar eerst moeten de melkbussen aan de weg gezet worden, waar de melkrijder ze ophaalt. Als Cor terugloopt naar het achterhuis en het keurig aangeharkte erf en het straatje schoongeboend ziet liggen in de zonnestralen, zwelt zijn borst van trots. Dit is zijn hoeve, en binnen wacht hem zijn lieve vrouw Annie, met wie hij inmiddels ruim een jaar geleden getrouwd is.

			Zoals zovele boeren gaan ze op zondag naar de vroegmis. Ze moeten nuchter blijven, want tijdens de eucharistie de hostie met een volle maag inslikken is zondigen tegen de regels van de kerk, en zondigen in de kerk is een taboe.

			Gebruikelijk is dat Koos Bent en zijn vrouw Jaan in de kapwagen van de boer meerijden naar de kerk. Jaan gaat bij Annie in de kapwagen en Koos klimt bij Cor op de bok.

			Piet gaat op de fiets, want na de mis gaat hij naar zijn meisje Plonie Zaalberg.

			‘Je ziet er zo fleurig uit, Annie, heb je wat te vieren?’ Jaan en Koos zijn al vele jaren de vertrouwelingen van Annie en ze hebben geen geheimen voor elkaar. Toch houdt Annie nu een geheim achter de kiezen, want Cor is de eerste die het moet horen. Maar ze geeft Jaan wel antwoord.

			‘Ik heb mijn zwarte kleren afgelegd, Jaan, want het is een jaar en zes weken geleden dat mijn vader overleed, en dus is de rouwtijd om.’

			‘Daar heb ik zo gauw niet aan gedacht, maar wat fleuriger kleding staat je erg goed, hoor!’

			‘Ik ben blij dat je het opmerkt, want ik heb eigenlijk een hekel aan zwart, zeker op een zonovergoten dag als vandaag.’

			‘Na alle narigheid ziet je toekomst er ook rooskleuriger uit, meissie, en dat geldt ook voor Koos en mij, want sinds Cor hier de boer is, voelen wij dat er rekening met ons gehouden wordt. Jullie zijn erg goed voor ons.’

			‘Dat hebben jullie dubbel en dwars verdiend, hoor!’

			De kapwagen staat stil, want ze zijn bij de kerk. Jaan schuift in een van de achterste banken en Annie loopt door naar de eerste rij. Cor heeft niet alleen de plaats van Bertus Krooswijk op de hoeve, maar ook die in de kerk van hem overgenomen. In het begin wel aarzelend, want hij voelde zich er niet helemaal thuis. Nu is hij meer aan zijn status gewend, en die wordt ook door de andere boeren erkend.

			Het is voor boeren die altijd vroeg opstaan, niet minder dan een kwelling uren nuchter te moeten blijven, en Cor maakt daarop geen uitzondering. Als Bep, die naar de hoogmis gaat, het ontbijt heeft klaargemaakt, zet vooral Cor er als een hongerige wolf zijn tanden in.

			‘Daar kom je van bij, schat,’ zegt hij tussen twee happen door. ‘Het wordt vandaag een mooie dag. Toen Piet de koeien de bocht uit dreef, kwam de zon net op. Het leek wel of de dichter in me opstond, want de zonnestralen zetten Rijphorst in een goudgele glans. Ik kon een gevoel van trots en intens geluk nauwelijks onderdrukken. Alles kleurrijk, het straatje geboend en het erf aangeharkt.’

			‘Valt je aan mij niks op, Cor?’

			‘Ik denk dat je je aanpast aan het mooie weer, want je ziet er kleurrijker uit dan anders.’

			‘Het zit anders, jongen. We zijn vandaag precies een jaar en zes weken getrouwd.’

			‘O! Ik begrijp het niet helemaal. Een jaar en zes weken is toch geen mijlpaal?’

			‘Wel als je eraan denkt dat pa op onze trouwdag is overleden en vandaag juist de rouwtijd om is.’

			‘Ja, natuurlijk. Dom van me dat ik daar niet aan gedacht heb, maar je kleurrijke kleedje staat je goed, hoor!’

			‘Met ingang van vandaag mogen we weer vrolijk zijn en doen en feestjes bijwonen.’

			‘Ik ben niet zo’n feestvarken, schat, maar jou vrolijk en kleurrijk te zien is op zich al een feest voor me.’

			‘Wat ik je nu ga vertellen, zal jou ook vrolijk maken, lieverd. Ik heb er expres mee tot vandaag gewacht. De dokter heeft me deze week bevestigd dat ik zwanger ben.’

			‘Echt waar? Daar kan geen feest of fortuin tegenop, schat.’ Met tranen in zijn ogen slaat hij zijn armen om zijn lieve vrouwtje heen en hij kust haar tot hij geen adem meer heeft. ‘Ik moet het vanmorgen voorvoeld hebben, want ik was trots en gelukkig. Nu ben ik door het dolle heen.’

			Lang zitten ze na te tafelen met de armen om elkaar heen.

			‘Laten we straks maar even naar je ouders gaan,’ stelt Annie voor. ‘Ze zijn thuis, want ze waren vanmorgen in de kerk.’

			‘Dat wordt ons eerste kleinkind,’ zegt moeder Miep met een brok in haar keel van ontroering. ‘Gefeliciteerd, en onthoud maar dat ik graag kom bakeren als het zover is.’

			Vader Gerrit moet ook even slikken als hij het grote nieuws hoort. Het is zondag en dan hebben ze altijd aanloop, maar de gasten zijn er nog niet.

			‘Ik zal het later wel aan de rest vertellen, moeder, want het is nog zó pril,’ zegt Annie.

			Een week later weet de rest het ook, maar het nieuwtje blijft nog even binnen de directe familie.

			De misselijkheid is voorbij. Annie voelt zich beter dan ooit en dat blijft de eerste maanden zo. Ook tegen de tijd dat het kermisgeweld losbarst, voelt ze zich goed. Er is slechts een lichte zwelling te zien, maar onder haar kleren valt dat niet op.

			‘Vroeger ging ik met mijn vader vaak ringrijden tijdens de kermis, Cor. Dat zou ik dit jaar met jou ook wel willen doen. Vorig jaar belette de rouwtijd ons eraan deel te nemen, maar nu staat niks ons meer in de weg.’

			‘Is dat wel verantwoord als je vier maanden zwanger bent, schat?’ vraagt Cor bezorgd.

			‘Ik voel me goed, en van een buikje zie je nog nauwelijks iets, dus we kunnen het gewoon doen. Laat je maar inschrijven.’

			‘Uw wil is wet, mevrouw,’ lacht Cor. Hij zag altijd de rijke boeren met hun opgedirkte vrouwen in de tilbury zitten, en als ze een beetje geluk hadden, kregen ze wat ringen aan hun stok. Wat het met Annie wordt, weet hij niet, en het gaat hem ook niet zozeer om de knikkers als om het spel.

			Als hij er met Dammes over praat, biedt die hem spontaan een mooi rijpaard aan. ‘Je moet netjes voor de dag komen, broertje,’ lacht hij.

			Als de feestdag is aangebroken, heeft Dammes het paard afgeleverd en Koos heeft, samen met Annie, de tilbury mooi versierd. Ze hebben in het dorp dan ook veel bekijks, en als ze aan de beurt zijn, wordt hun succes toegeroepen.

			‘Ik zal zo goed mogelijk onder de ringen door rijden, maar jij moet ze aan je stok prikken,’ zegt Cor tegen Annie.

			‘Ik doe mijn best, Cor.’

			Maar dat doet Greta Gesman, die bij Willem op de tilbury zit, ook en zij winnen de eerste prijs. Net ietsje beter dan Cor en Annie, die de tweede prijs in de wacht slepen.

			‘Ik ben met een tweede prijs best tevreden, hoor!’ lacht Cor als hij Willem en Greta feliciteert. Nare gevoelens komen niet meer bij hen op en zo is het goed. ‘Volgend jaar probeer ik een eerste prijs te halen, want ik weet nu hoe het moet,’ zegt hij nog, en om Annie niet al te veel te vermoeien, besluit hij de kermis verder voor gezien te houden.

			September is wat wisselvallig, maar de mooie dagen hebben toch de overhand. Cor is trots op zijn bezit, maar hij bruist van energie en wil meer. Hij spreekt er Annie over aan.

			‘Terwijl in jouw buik het leven groeit, groeit in mij de behoefte een begin te maken met de plannen waar we het eerder over hadden. Nog voordat de winter invalt, wil ik de stal aangepast hebben.’

			Cor heeft het al helemaal in zijn hoofd. Vóór in de stal is een ruimte vrijgehouden voor opslag van stro en andere zaken die voor het grijpen moeten liggen. Maar hij vindt dat een stal er is voor de koeien en dat een opslagplaats elders gezocht moet worden. De vrijgekomen ruimte is precies voldoende om aan elke kant van de deel een viertal koeien te stallen. Als hij die plekken laat bezetten door jong vee, dan kan hij geleidelijk aan de hele veestapel verjongen. Niet in één of twee jaar, maar wel gestaag.

			Op korte termijn zal zijn veestapel van vierentwintig naar tweeëndertig groeien. Daar moet wel personeel voor zijn, want meer dan acht koeien per keer melken wordt moeilijk. Vooral in het voorjaar en de zomer. In de winter staan er veel koeien droog en lukt het met een man of vrouw minder. Cobie Warmerdam kan ook melken, dus moet het lukken zonder uitbreiding van personeel. Maar er mogen geen gaten vallen, dus praat hij met Koos en met Piet.

			‘Denk jij nog een poos te kunnen blijven melken, Koos?’ vraagt hij de volgende dag.

			Koos knikt heftig.

			‘Ik word zo langzamerhand wel een ouwe bok, maar het melken gaat nog best. Waarom vraag je dat, Cor?’

			‘Omdat ik ruimte in de stal laat vrijmaken voor stalling van een achttal jonge koeien, en daarmee groeit de veestapel tot tweeëndertig, en die moeten wel gemolken worden. De tweede meid Cobie Warmerdam kan ook melken, en dus zijn we met ons vieren.’

			‘Op mij kun je rekenen, Cor.’ Koos wil zijn jonge baas alleen maar helpen.

			Nog dezelfde dag schiet Cor Piet aan en vraagt hem of hij het op Rijphorst nog steeds naar zijn zin heeft.

			‘Ja, heel best, Cor, maar ik zou wel graag weten wanneer het huisje van Koos vrijkomt, want ik wil graag trouwen met mijn Plonie.’

			‘Ik meen je al eerder gezegd te hebben dat Koos en Jaan in hun huisje mogen blijven zolang ze willen, maar voor jou en Plonie heb ik andere plannen. Het ouwe daggeldershuisje is door de jaren heen weleens wat opgeknapt, maar eigenlijk is het niet veel meer dan een bouwval. Ik wil dus een nieuw huis laten bouwen, zodat jij er met Plonie kunt gaan wonen, en het huisje van Koos afbreken als de tijd ervoor rijp is. Koos is al een ouwe man en heeft helaas niet het eeuwige leven, maar zolang hij leeft, kan hij op mijn steun rekenen.’

			‘Ik weet niet wat ik moet zeggen, Cor. Wat geweldig! Nou blijf ik hier helemaal graag werken. Een nieuw huis.’ Piet moet even bijkomen en kan bijna niet geloven wat hij hoort. ‘Wat zal Plonie blij zijn als ik het haar vertel.’

			‘Je moet Plonie wel zeggen dat jullie nog even geduld moeten hebben, want met de bouw is toch al gauw een aantal maanden of een halfjaar gemoeid.’

			‘Die tijd kan er nog wel bij, Cor. Nu hebben wij een goed vooruitzicht. Een nieuw huis!’ Hij is er helemaal confuus van.

			De kogel is door de kerk, dus kan Cor aanstalten maken voor het herinrichten van de stal en de bouw van een nieuw daggeldershuis. Net als streekgenoten geeft hij de voorkeur aan een aannemer uit de regio. Over de aannemer die nog bezig is met het watersportcentrum, is vader Gerrit goed te spreken, dus hem zal hij kiezen, tenzij die er voorlopig geen tijd voor heeft.

			Als hij de volgende zondag bij zijn ouders op bezoek gaat, blijkt dat de aannemer zijn werk op het centrum bijna afgerond heeft.

			‘Ik ben best over hem te spreken, Cor,’ zegt vader Gerrit.

			‘Vraag hem dan morgen maar of hij even op Rijphorst langs kan komen, pa.’

			‘Volk!’ hoort Annie een stem aan de deur roepen, en ze gaat kijken wie er is. Geen bekende, want die zou gewoon doorlopen.

			‘Ik ben Joop Plasmijer, vrouw Koolhaas, en ik kom voor uw man. Ik ben de aannemer van uw schoonvader, en uw man verwacht mij.’

			‘Hij moet ergers achter de stal bezig zijn, gaat u daar maar even kijken.’

			De aannemer loopt naar de stal, waar hij Cor vindt.

			‘Goeiemorgen, Koolhaas. Ik ben aannemer Joop Plasmijer en ik ben door uw vader gestuurd.’

			‘Dat had ik hem gevraagd. Fijn dat u zo snel kon komen. Heeft mijn vader u al verteld waar het om gaat?’

			‘Ja, hij had het over de stal en een huis, maar details ken ik niet.’

			‘Dat is gauw uitgelegd. Als u even meeloopt naar de stal, zal ik u laten zien wat er moet gebeuren.’ Ze gaan vervolgens naar de stal, en dan wordt al vlug duidelijk wat Cor van plan is.

			Met een kennersoog neemt Plasmijer de situatie op, en hij meent dat die aanpassing binnen een week tot maximaal veertien dagen wel gedaan kan worden.

			‘Dat is mooi, Plasmijer. Maar een grotere klus is de bouw van een nieuwe daggelderswoning.’ Ze zijn naar het huisje van Koos Bent gelopen en Cor wijst aan waar het nieuwe huis moet komen.

			‘Moet het oude huisje daarna worden afgebroken?’

			‘Nee, voorlopig niet. Onze ouwe daggelder woont er en die mag erin blijven zolang hij en zijn vrouw het willen. Het nieuwe huis is voor mijn jonge en trouwlustige knecht bestemd.’

			‘Boft die effe!’ lacht de aannemer. ‘Is er haast bij?’

			‘Nee, dat niet, maar ik denk dat mijn knecht zijn meisje in het voorjaar wel graag zal trouwen.’

			‘Bij uw vader ben ik bijna klaar, maar elders heb ik nog enkele klussen te doen. De stal aanpassen is niet veel werk, en het nieuwe huis denk ik in maart of april van het volgende jaar wel te kunnen opleveren, maar dan moet het weer meewerken, want een strenge winter, zoals dit jaar, leidt tot veel verlet.’

			‘Welke formaliteiten moeten er voorafgaande aan de bouw van het huis vervuld worden, Plasmijer?’

			‘Ik zal beginnen met een offerte. Als u daarmee akkoord gaat, kan ik overgaan tot het maken van een bouwtekening, die voor het aanvragen van een vergunning bij de gemeente nodig is.’

			‘Kan dat nog vertragend werken?’

			‘Het gaat in wezen om de vervanging van het oude daggeldershuisje, en de nieuwbouw vindt plaats op eigen grond, dus lang kan het niet duren met die vergunning.’

			‘Ik wacht uw offerte af. Gaat u nog mee naar binnen voor een bak koffie?’

			‘Ja graag, want ik heb de schafttijd bij het centrum gemist.’

			Binnen wordt in aanwezigheid van Annie nog even nagepraat over de werkzaamheden, en dan is die eerste stap ook alweer gezet.

			‘Je bent voortvarend en energiek, jongen!’ lacht Annie trots. ‘Voor onze zoon – want dat wil jij toch? – wordt het bedje al gespreid.’

			‘Het mag van mij ook een meisje zijn, hoor! En het spreiden van bedjes laat ik graag aan jou over!’

			Nu de aanpassing van de stal snel kan gebeuren, geeft Cor bij zijn bezoeken aan de vrijdagse veemarkt in de stad zijn ogen de kost. Hij wil in totaal acht vaarzen kopen, maar niet allemaal tegelijk. Vóór het invallen van de winter wil hij ze echter wel op stal hebben staan.

			In een van de hokken ziet hij een tweetal prachtige vaarzen staan en die bevallen hem wel, maar de veehandelaar bevalt hem minder. Het is Nelis Groot, de man die het destijds nodig vond Bertus Krooswijk te vertellen dat hij dochter Annie met de zoon van de baggerman had zien zitten vrijen in het Rijperbos.

			‘Wat denk je van die mooie vaarzen, Cor?’ prijst Nelis zijn koopwaar aan.

			Maar Cor schudt zijn hoofd. ‘Van een verrader koop ik niks, Nelis!’ reageert hij.

			Dat schiet bij de veehandelaar in het verkeerde keelgat. Bovendien weet hij niet wat de boer bedoelt.

			‘Wat bedoel jij met die rotopmerking, Koolhaas?’ vraagt hij met een rood aangelopen kop van ergernis.

			‘Zal ik dan je geheugen eens opfrissen, Groot? Toen Annie Krooswijk en ik wat zaten te knuffelen in het bos en jij dat zag, ben je als een haas naar Bertus Krooswijk gegaan om als een oud wijf te gaan klikken. Je wilde zeker een wit voetje halen bij de boer.’

			‘Van de grote boeren moet ik het hebben, dus waar bemoei jij je mee?’

			‘Dat doe ik, want nu ben ik de grote boer van Rijphorst en je doet er goed aan je grote mond te houden, want anders kun je je handel met mij en waarschijnlijk met alle grote boeren van ons dorp wel vergeten.’

			‘Maar je gaat het toch na zo’n lange tijd niet rondvertellen?’ De brutale en verraderlijke handelaar kruipt in zijn schulp en gaat zoete broodjes bakken.

			Daar schrikt Cor van. Waar is hij mee bezig? De sancties die Bertus Krooswijk zijn vader oplegde voor de baggerleverantie, imiteert hij nu zelf als rijke boer.

			‘Neem me niet kwalijk, Nelis,’ stamelt hij. ‘Dat had ik niet mogen zeggen. Het laatste wat ik wil, is jou het brood uit de mond stoten. Vergeet maar wat ik gezegd heb. Wat moeten die twee vaarzen kosten?’

			Nelis Groot staat te kijken of hij water ziet branden, maar toch voelt hij aan wat er in de jonge boer, die ooit zelf boerenknecht was, omgaat. Hij noemt zijn prijs, en zonder af te dingen trekt Cor zijn beurs tevoorschijn en betaalt hem het bedrag.

			‘Moeten we niet afrekenen in het café, Cor?’

			‘Nee, daar staat mijn hoofd niet naar, Nelis. Geef de vaarzen maar mee met de veeschuit. Goeie zaken verder.’ Met grote stappen beent hij weg, weg van zijn kapitale blunder.

			‘Wat ben jij vroeg thuis, Cor. Je zou toch omzien naar een stel mooie vaarzen!’

			‘Ik heb er twee gekocht, maar daar zit een heel verhaal aan vast, dat me nóg beroert nu ik eraan terugdenk.’ Dan vertelt hij wat er is voorgevallen.

			Annie voelt feilloos aan welke gevoelens er in haar lieve jongen omgaan. ‘Verwijt jezelf niks, Cor. Je heb tijdig ingezien dat je de fouten van mijn vader niet moet herhalen.’

			De twee vaarzen worden afgeleverd en ze lopen de volgende dag in de wei te grazen of ze er altijd al geweest zijn. Bij zijn volgende bezoeken aan de markt pikt Cor er steeds de mooiste vaarzen uit, en er zijn twee drachtige beesten bij.

			‘Jij wordt nog eens een echte boer,’ lacht Koos als hij de stamboekvaarzen bekijkt. ‘Dat worden beste koeien, Cor, wat ik je brom!’

			Aannemer Joop Plasmijer heeft gelijk gehad toen hij voorspelde dat de vergunning voor de bouw van het nieuwe daggeldershuis snel afgegeven zou worden. Bouwen op eigen grond en vervangen van een bestaand huis gaven de doorslag, waardoor Plasmijer al vlug aan de slag kon, want voorheen had Cor de bouwtekening al goedgekeurd.

			Er is minstens één persoon op Rijphorst die de bouw van het nieuwe huis op de voet volgt, en dat is Piet Voortman. Hij merkt dan ook dat zijn geduld en dat van Plonie niet al te lang op de proef gesteld wordt, en daarom wil hij haar de vorderingen laten zien.

			‘Mag ik zondag, als het jullie uitkomt, Plonie eens meenemen om kennis te maken en om de vorderingen van ons huis met eigen ogen te zien? Natuurlijk houd ik haar ervan op de hoogte, maar juist daardoor wordt ze steeds benieuwder.’

			‘Zondag na de vroegmis zijn we thuis, Piet, dus Plonie is van harte welkom.’

			Het ijs is gauw gebroken als Piet die zondag met zijn aanstaande komt. Beleefdheden worden uitgewisseld, en dan klikt het meteen tussen Plonie en de bewoners van Rijphorst. Piet en Plonie komen uit een ander dorp, zodat ze nauwelijks gemeenschappelijke kennissen hebben. Toch verloopt de visite geanimeerd en er wordt zelfs gelachen, want Plonie is niet alleen een leuke meid om te zien, maar ze is ook aardig en vrolijk. Dat blijkt wel als Cor vraagt of ze kan melken.

			‘Ja, de geit tussen duim en wijsvinger,’ lacht ze.

			‘Zo heb ik ook leren melken, hoor!’ vertrouwt Cor haar toe. ‘Maar als je de geit kunt melken, lukt het bij de koeien ook gauw.’

			‘Is het de bedoeling dat ik ’s morgens en ’s avonds moet helpen bij het melken?’

			‘Laat je niet op stang jagen, Plonie,’ komt Annie tussenbeide, en tot Cor zegt ze: ‘Het zou toch alleen maar in noodgevallen zijn!’

			‘Ja, natuurlijk, maar als zo’n geval zich voordoet, moet Plonie wel kunnen melken.’

			‘Als ik iemand uit de brand kan helpen, zal ik dat niet laten, maar ik moet het dan ook wel kunnen, en de geit melken is toch wat anders dan koeien melken. Kan ik niet wat oefenen op makke koeien?’

			‘Al onze koeien zijn mak, hè Piet?’ lacht Cor.

			‘Ja hoor! Ik kan haar tegen die tijd wel een paar lesjes geven.’ Piet zegt het met een stalen gezicht en heeft zodoende de lachers op zijn hand. Het wordt een plezierige kennismaking en het ‘tot ziens’ is dan ook echt gemeend.

			De volgende zondag zijn de kinderen Koolhaas met hun aanhang weer eens bijeen in De Baggerbeugel, die inmiddels gerenoveerd is. Niet alleen aan de buitenkant, maar ook binnen is het een en ander gebeurd, en dat was wel nodig ook. De bedstee is gesloopt en een deel van die ruimte is bij de huiskamer getrokken. Het overige deel biedt plaats aan een tweepersoonsbed.

			‘Maar het is wel een beetje wennen, hoor!’ pruilt Miep. ‘Je ligt er zo open en bloot, terwijl je de beslotenheid van de bedstee gewend was.’

			‘Ik heb niks tegen open en bloot, hoor!’ lacht Gerrit, maar dan krijgt hij van alles naar zijn hoofd geslingerd terwijl Miep met een preuts en licht afkeurend gezicht alles aanhoort.

			‘Maar alle gekheid op een stokkie, we moeten niet alleen ruimte bieden aan onze kinderen maar ook’ – en dan wijst hij op het zwellende buikje van Annie – ‘aan onze kleinkinderen.’

			‘Het kindje van Annie blijft niet alleen, hoor!’ haakt Nellie aan bij de uitspraak van haar vader en ze kijkt daarbij met een verliefde blik naar Karel, die knikt ten teken dat hij het ermee eens is.

			‘Pa en moe heb ik het al verteld, maar jullie mogen nu ook wel weten dat ik in verwachting ben.’

			Zij wordt door haar twee broers met aanhang gefeliciteerd.

			‘Als de dagen lengen, gaan de winters strengen’, luidt het gezegde, en dat was vorig jaar het geval, maar dit jaar is er van strenge vorst eind december geen sprake. Ook de veelbesproken witte kerst blijft achterwege. Met de kou van de vorige winter nog vers in het geheugen, is de zachte winter dit jaar voor de oudere bewoners van het dorp een verademing. Cor zelf is er niet rouwig om, want dan kan de nieuwbouw doorgaan. Tijdens de jaarwisseling is het wat kouder en er valt tot vreugde van de jeugd een pak sneeuw. De schaatsen blijven in het vet, maar de sleetjes worden tevoorschijn gehaald en dienen vaak voor aanvoer van hopen sneeuw voor een sneeuwpop. Maar de poppen zijn geen lang leven beschoren, want al na een paar dagen zakken ze als puddingen in elkaar.

			‘Zalig nieuwjaar, schat,’ zegt Cor als hij zijn zwangere vrouwtje in zijn armen sluit. ‘Een van ons beider wensen zal over dik drie maanden in vervulling gaan, en laten we hopen dat het een gezond kindje zal zijn.’

			‘Dat hoop ik ook, lieverd. Zalig nieuwjaar, hoor!’

			Het blijft die winter kwakkelen, en het nadeel ervan is dat de koeien langer op stal moeten blijven, omdat de weilanden te drassig zijn door de nattigheid. Maar niets is zo veranderlijk als het weer, want de veelal verwenste maartse buien blijven dit jaar grotendeels uit. Op Rijphorst hebben ze de handen vol aan de gegroeide veestapel, maar zowel het melken als het overige werk komt op tijd klaar.

			Ook de geboorte van een kindje op Rijphorst komt in zicht, en in de derde week van april is het zover. Cor wordt midden in de nacht wakker gepord door een kreunende Annie. Met een snoeksprong verlaat hij het bed, hij waarschuwt Bep Koren en haast zich op de tilbury naar vroedvrouw Truus Vink.

			Truus, die gewend is bij nacht en ontij uit haar bed getrommeld te worden, is vlug bij de deur, en als ze Cor ziet, weet ze dat het zover is met Annie.

			‘Ik kan je nou wel vragen om de hoeveel tijd de weeën komen, maar dat weet je toch niet,’ lacht ze. Het is niet het eerste kindje dat Truus op de wereld helpt.

			‘Zeg dat niet te snel, Truus, want Annie had het erover dat de weeën snel achter elkaar komen.’

			‘Dan ga ik maar gauw met je mee, jongen.’ Truus heeft alle benodigde spullen steeds klaarstaan en dus kan ze meteen op de tilbury klimmen.

			‘Zal ik je even helpen, Truus?’

			‘Niet nodig, Cor, mijn conditie is nog in orde, want in mijn schaarse vrije tijd probeer ik mijn spieren soepel te houden.’

			‘Wat je gelijk hebt, Truus.’

			Het komt Cor goed uit dat alles vlot verloopt, want hij is behoorlijk gespannen. Dat geldt trouwens ook voor Annie, die in de hand van Bep moet knijpen om de pijn van de rap op elkaar komende weeën te kunnen verdragen. Ze zijn dan ook blij als ze de tilbury horen komen en Truus een tel later de kamer binnenkomt.

			Geroutineerd als Truus is, heeft ze al vlug in de gaten dat er geen tijd te verliezen is. Dat had ook Bep al begrepen, en uit voorzorg heeft ze al een grote ketel water op het vuur gezet. En dan gaat het sneller dan Truus gewend is bij een eerste bevalling en verlost ze Annie van een zeven pond zware baby, die meteen een keel opzet. Dat hoort ook Cor in de aangrenzende kamer, en gespannen als een veer zit hij op het puntje van zijn stoel.

			Binnen doet Truus geroutineerd haar werk, en al gauw kan ze Annie geruststellen dat haar kindje, een jongetje, op het oog gezond is. Ze roept Cor erbij en feliciteert hem met zijn zoontje.

			‘Een zoon!’ Het komt als een juichkreet uit de mond van de jonge boer. Hij kust Annie en fluistert haar lieve woordjes toe.

			‘Hoe gaan we jullie jongetje noemen, Cor?’ vraagt Truus, en ze is dan niet verbaasd dat de kleine Gerrit zal heten.

			‘Hij is vernoemd naar mijn vader, maar we noemen hem Geertje.’

			‘Maar Gerrit is toch een mooie naam!’

			‘Hoeveel dezelfde namen heb jij al op de wereld geholpen, Truus? Dat weet je natuurlijk niet precies, maar je zult het met mij eens zijn dat het wel verwarrend werkt. Vader Jaap Jansen, zoon Jaap Jansen en de zoon van broer Koos ook Jaap. Wie is jonge Jaap Jansen? Dus wordt het Jaap van Jape of Jaap van Koze. Soms gaat het nog verder en wordt het Jaap van Koos van Jape. Geert van Cor van Gerrite kan nog net.’

			‘Ik weet niet hoe hij uiteindelijk gaat heten, maar voor mij is het een gezonde, mooie jongen,’ zegt Truus. ‘Beter geschuif met de namen van de ouders dan de bijnamen gebruiken. Wie kent ze niet? Leen van dikke Piet, Chris van rooie Tinus, of, minder erg, Hennie van de bakker, jouw schoonzus.’ Haar ervaring van jaren spreekt bij Truus een woordje mee.

			‘En nou een harde, Cor,’ zegt ze dan.

			‘Een wat?’

			‘Schenk dan maar een borreltje in, jongen.’

			‘Wil je er soms een sigaar bij, Truus?’ lacht Cor.

			‘Ik merk wel dat het jouw eerste kindje is, Cor. Bewaar die sigaar maar voor je vader, want als ik het wel heb, is dit zijn eerste kleinkind.’

			Dat die sigaar aan zijn vader goed besteed is, merkt Cor als hij met het blijde nieuws op het centrum komt.

			‘Van harte, jongen! Is alles goed gegaan?’ Daar is ook moeder Miep benieuwd naar.

			‘Jazeker! Truus vond dat alles voor een eerste kind erg vlot ging. Hij heet Gerrit, maar om verwarring te voorkomen noemen we hem Geert.’

			‘Gerrit Koolhaas,’ mompelt vader Gerrit. ‘Als die jongen mij later opvolgt, hoeft er aan de naam van het centrum niets veranderd te worden. Maar het is jouw oudste en dus jouw opvolger op Rijphorst.’

			‘Weet je dat ik de oude boerengewoonten in de streek wat opvolging betreft, aan mijn laars lap en daarmee ook het afschuwelijke koppelen. We hebben geld, pa, maar het geld heeft ons niet!’

			‘Als je dat maar onthoudt, jongen.’

			‘Herinner er Annie maar aan dat ik zal komen bakeren als Truus afhaakt,’ zegt Miep, die straalt van trots in het vooruitzicht dat zij haar eigen kleinkind kan gaan bakeren op de imposante Rijphorst.

			‘Ik heb nooit durven dromen dat ik op Rijphorst mijn eigen kleinzoon zou mogen bakeren,’ zegt Miep trots als ze de plaats van Truus Vink gaat innemen.

			‘En ik had nooit durven dromen dat u mijn schoonmoeder zou worden,’ reageert Annie, en ze kan dan niet beletten dat tranen van vreugde en dankbaarheid over haar wangen stromen.

			Omdat het, zeker voor een eerste kind, geen al te zware bevalling was, is Annie alweer snel op de been.

			En dan moet Geertje gedoopt worden. Als peter en meter zullen Karel en Nellie Borgers fungeren.

			De doop is voor een katholiek een serieuze zaak, zeker als de ex-non Nellie Borgers, alias zuster Clivia, de meter is.

			Annie en Cor zijn niet zo op de hoogte van de diepere betekenis van het doopsel, dus Nellie legt het uit. Het doopsel is het eerste sacrament, en zonder dat kunnen wij geen andere sacramenten ontvangen.

			Mensen worden geboren met de erfzonde die alleen door het doopsel vergeven wordt.

			Alles begint bij Adam en Eva, die door de slavernij van de duivel gevallen zijn door het eten van de vrucht die God hun verboden had.

			Adam heeft door zijn zonde niet alleen zichzelf ongelukkig gemaakt, maar ook al zijn nakomelingen, want de zonde van Adam met haar straffen is op hen overgegaan. Die zonde noemen wij de erfzonde.

			Het doopsel is het sacrament dat door de afwassing met water en de aanroeping van de Allerheiligste Drievuldigheid de mens tot kind van God en tot christen maakt.

			Aan het doopsel zelf gaat een hele ceremonie vooraf.

			Vóór de ingang van de Doopvont wordt de vraag gesteld aan peter en meter, die handelen in de naam van het kind, wat zij verlangen. Vervolgens blaast de priester driemaal in het gezicht van het kind ten teken van de eerste duivelbezwering, en maakt met de duim het Kruisteken op het voorhoofd en de borst van de dopeling, waarna hij de hand legt op zijn hoofdje, daarbij een gebed lezend. Nu legt de priester een weinig gewijd zout in de mond van het kind en doet een tweede duivelbezwering. Hij leidt dan het kind de doopvont binnen. Daar bidt de priester met peter en meter de Twaalf Artikelen van het Geloof en het Onze Vader, waarna de derde duivelbezwering en de plechtige verzaking aan de duivel door peter en meter. Het kind wordt gezalfd op de borst en tussen de schouders. Peter en meter leggen vóór de priester een duidelijke geloofsbelijdenis af en verklaren in de naam van het kind het Doopsel te verlangen. De priester dient dan het heilig Doopsel toe met de woorden: ‘Ik doop u in de Naam van de Vader en de Zoon en de Heilige Geest.’ Vervolgens steekt de priester de duim in het heilig Chrisma en zalft het kind kruisgewijze boven op het hoofd en spreekt een kort gebed uit. Daarna droogt hij de duim af alsook de gezalfde plaats, legt een witte doek op het hoofd van het kind, betekenend een wit kleed, waarbij de priester een gebed zegt.

			Ten slotte geeft de priester de peter de brandende kaars met een vermaning en wenst allen de vrede.

			Nellie is erg onder de indruk van de plechtigheid, maar Cor herinnert zich vooral de grimassen van kleine Geert toen de pastoor hem zout in de mond stopte. Hij vindt het allemaal een beetje overdreven, maar hij spreekt zijn gedachte niet uit.

			Natuurlijk wordt de doop van kleine Geert gevierd. Nellie en Karel zijn mee teruggegaan naar de hoeve, en daar schuiven even later ook opa Gerrit en opoe Miep aan. Terwijl de dames napraten over de plechtigheid, troont Cor zijn vader mee naar buiten. Ze bekijken samen de veranderingen aan het interieur van de koeienstal en ook de vorderingen van de bouw van het nieuwe daggeldershuis.

			‘Die Piet komt met zijn vrouwtje in een opgemaakt bedje,’ zegt Gerrit. ‘Ik wil wedden dat geen enkele boerendaggelder zo’n mooi huis van zijn baas krijgt toegewezen.’

			‘Ik ben niet zomaar een baas, pa!’ lacht Cor. ‘Als ik zie waarin Koos en Jaan jarenlang met hun kinderen woonden, dan heb ik medelijden met hen. Als kind had ik dat niet zo in de gaten, maar het is echt niet meer van deze tijd.’

			‘Lijden zij eronder, Cor?’

			‘Nee, integendeel, ze zijn aan hun huisje verknocht, en daarom mogen ze er voor mij in blijven wonen tot hun laatste snik. Als Koos niet meer in staat is te werken, dan zorg ik ervoor dat hij geen armoe hoeft te lijden. Mocht hij nog wat lichte klusjes, zoals stekels pikken, bij wijze van tijdverdrijf willen doen, dan mag hij dat natuurlijk.’

			De aannemer heeft het daggeldershuis opgeleverd en Piet kan met zijn Plonie trouwen. Eerst moet het huis schoongemaakt en ingericht worden. Zij hebben wat gespaard en kunnen dus de hoogstnoodzakelijke dingen voor de inrichting kopen.

			Om de trouwerij te kunnen bijwonen, moeten Cor en Annie naar Veendorp, want daar wonen Plonie en Piet. Hun huwelijksgeschenk moet iets praktisch zijn voor het huis. Het wordt een compleet bestek. Ze overhandigen de set tijdens de receptie. De bruiloft wordt gehouden in een zaaltje van het plaatselijke dorpscafé, en daar wordt Cor overladen met complimenten. Ongekend, zo’n nieuw huis. De moeder van de bruidegom fluistert Annie vertrouwelijk toe: ‘Piet heeft het zó naar zijn zin bij jullie, en nu met dat nieuwe huis kan hij zijn geluk niet op.’

			Koos heeft samen met Jaan een bloemenkrans gemaakt en die met een bord ‘Welkom thuis’ aan de voordeur van hun nieuwe huis gehangen. De tekst van het bord is Koos uit het hart gegrepen, want hij kan het uitstekend vinden met de nieuwe knecht.
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			Als Nellie bevalt van haar eerste kindje kruipt Geertje al over de vloer in de huiskamer van Rijphorst.

			Het kindje van Nellie is een meisje, en ze noemen haar Miep. Uiteraard is opoe Miep erg vereerd, en ze belooft haar dochter te komen bakeren als de vroedvrouw weg is.

			‘Ik heb er al min of meer op gerekend, moe, erg lief van je,’ zegt Nellie.

			‘Bij Annie heb ik het ook gedaan, en ik vind het erg leuk om te doen, hoor!’

			‘Je wordt nog een bedreven baker, Miep, en je kunt daarmee nog wel even doorgaan, want er zullen nog wel meer kleinkinderen komen,’ zegt Gerrit als ze weer thuis zijn.

			Het is hartje winter en er ligt een dikke laag ijs in de sloten en vaarten. ‘Zullen we de schaatsen onderbinden als we bij Nellie op visite gaan, Annie,’ stelt Cor voor.

			‘Op de schaats?’

			‘Ja, waarom kijk je nou zo verbaasd? We zijn nog hartstikke jong, dus kan het best.’

			‘Zullen ze het niet gek vinden?’

			‘Jij moet je niet zoveel aantrekken van wat anderen vinden, schat. Vind je het zelf niet leuk dan?’

			‘Ja, dat wel.’

			‘Dan pak ik de schaatsen en dan gaan we.’

			Met de schaatsen om hun nek lopen ze naar het centrum en daar binden ze in de wijk hun schaatsen onder. Omdat er veel stadslui een baantje op het meer trekken, heeft Leen Goudsmid, een oudere broer van Hennie, de lunchroom, waar hij in de zomer de scepter zwaait, opengesteld.

			Op de schaats is het eigenlijk maar een wipje naar de villa van Nellie en Karel. Als zij er aankomen, draait net het rijtuig van mevrouw Borgers het erf op. Ze gaan gezamenlijk naar binnen, en mevrouw Borgers feliciteert de kraamvrouw.

			Mevrouw Borgers is helemaal verrukt bij de aanblik van haar eerste kleinkind, en ze vertrouwt Cor en Annie toe dat ze zo blij is met haar zorgzame schoondochter. ‘Karel heeft het getroffen met zo’n lieve vrouw,’ zegt ze.

			Maar niet als pa Borgers nog geleefd had, zou Cor willen zeggen, maar hij doet het niet.

			De vorst houdt aan en op de winterdag is er, behalve melken en voeren, weinig werk te doen op Rijphorst. Een deel van de bomen in het geriefbosje bij de hoeve is door Cor en Piet gekapt en in stukken gehakt en gezaagd.

			‘Het schaatstochtje naar Nellie is mij goed bevallen, Annie. Wat denk je van een ritje naar het dorp?’

			‘Dat lijkt mij een goed idee, lieverd. Vroeger konden we dat, op straffe van sancties, niet doen, maar nu zijn we vrij van al die narigheid.’

			Op het dorp aangekomen gaan ze naar de wedstrijden voor de schooljeugd kijken. Cor vertelt dat hij vroeger als jonge knul heel wat prijzen in de wacht gesleept heeft. Op het ijs ontmoeten zij Jan Gesman, bij wie Annie, toen zij verkering had met zoon Willem, vaak een zondag of een deel ervan moest opzitten en pootjes geven. Nu worden ze hartelijk begroet, en de grote boer spreekt zijn bewondering uit over de voortvarendheid waarmee Cor Rijphorst leidt. Jan is voorzitter van de ijsclub, en aangezien hij tegen de zestig loopt, wil hij de voorzittershamer aan een andere grote boer overdragen, en de wonderen zijn de wereld nog niet uit, want hij vraagt Cor zijn plaats in te nemen.

			‘Ik?’ Alles wat Cor van de grote boer kon verwachten, maar niet deze vraag.

			‘Ja, jij, want je hebt voor zover ik weet nog geen bestuurlijke functie in ons verenigingsleven.’

			‘Daar moet ik nog eens over nadenken, hoor!’

			‘Als je het voorzitterschap van de ijsclub niet wilt overnemen, dan zijn er nog wel andere bestuursfuncties.’

			‘Ik zal erover nadenken.’

			Thuis schudt Cor zijn hoofd als hij er met Annie over praat. ‘Vroeger keken ze over mij heen, laat staan dat ze me vroegen voor een bestuursfunctie. Wat ik wel graag zou willen, is lid worden van de armenraad. Ik heb me altijd geërgerd aan die raad. Volgens mij is de kas goedgevuld, maar crepeergevallen die niet altijd braaf in de pas gelopen hebben, worden afgescheept met een schijntje.’

			‘Je gaat er toch geen ruziemaken, Cor! Meneer pastoor is, voor zover ik weet, voorzitter van die raad.’

			De verschillende verenigingen worden onder de loep genomen, en dan komen zij samen tot de conclusie dat zij het aan hun status verplicht zijn actief aan het verenigingsleven deel te nemen.

			‘Ik ga morgen naar Jan Gesman en ik vraag hem dan een overzicht van de verenigingen van het dorp met daarbij de leden en hun bestuursfuncties.’

			‘U had het gisteren over het bekleden door mij van bestuursfuncties, Gesman, maar ik ben niet zo op de hoogte van de diverse clubs. Kan ik een lijst met verenigingen en voorzitters of leden krijgen?’

			‘Die ligt in het kabinet, ik zal hem even pakken. Bedenk wel, Cor, dat we in de verenigingen jong bloed nodig hebben. Meester Govert Jansma is penningmeester van enkele verenigingen, en hij weet wel ongeveer hoe oud de leden van de verenigingen en commissies zijn.’

			Dat is niet tegen dovemansoren gezegd, en dus gaat Cor ook langs bij de man die letterlijk en figuurlijk goud voor hem en zijn familie waard is. Eerst gaat het gesprek daar natuurlijk over, maar dan vertelt Cor hem over zijn ontmoeting met Jan Gesman.

			‘Vroeger zag hij me niet staan, maar sedert ik geld heb en inmiddels een van de grootste boeren van het dorp ben, weten ze me wel te vinden.’

			‘Mij weten ze ook te vinden, hoor!’ zegt de meester. ‘Ik ben penningmeester van de armenraad, van de Oranjevereniging en voorzitter van de zangvereniging.’

			‘Van de zangvereniging zal ik maar geen bestuurlijke functie op me nemen, want ik heb een stem om cokes te kloppen.’ Er wordt gelachen. Dan laat de meester Cor een grote, platte doos zien die vanbinnen gevoerd is met fluweel en verdeeld in een twintigtal vakjes met in elk vakje een glimmende gouden munt uit de veertiende en vijftiende eeuw. De doos is voorzien van een glazen deksel.

			‘De doos is veel geld waard, Cor, en dat dank ik aan je vader.’

			‘Die munten hebt u dubbel en dwars verdiend, meester. We hadden er geen betere bestemming voor kunnen vinden.’

			Thuis vertelt Cor over zijn gesprekken. Hij toont Annie de lijst met verenigingen, en dan moeten ze samen nog lachen over de stem van Cor ‘om cokes mee te kloppen’.

			De vorst weet van geen wijken, en Piet Voortman en zijn vrouw Plonie krijgen van Cor volop de gelegenheid de ijzers onder te binden. Piet wil meedoen met de molentocht en vraagt Cor of hij gemist kan worden.

			Cor knikt. ‘Er staan veel koeien droog, dus kan ik het samen met Koos wel af.’

			Hij vraagt toch nog even aan Koos of die een of twee koeien extra kan melken, maar Koos schudt zijn hoofd. ‘Ik ga ook de molentocht rijden, Cor,’ zegt hij met een stalen gezicht, en dan moeten ze beiden lachen. ‘Als jonge knul van ’n jaar of twintig reed ik ze er allemaal af, Cor! Ik heb er heel wat spek en bonen mee gewonnen, en daar was mijn moeder erg blij mee, want een vetpot is het bij mij thuis nooit geweest, ook niet toen mijn eigen kinderen nog klein waren. Maar met jou als nieuwe boer op Rijphorst komen Jaan en ik niks meer tekort, Cor, en daar zijn we je heel dankbaar voor.’

			‘Ik zou het niet kunnen aanzien dat jij en Jaan gebrek zouden lijden, en zolang ik leef zal dat ook nooit gebeuren, Koos, daar kun je op rekenen!’

			De schaatskoorts heeft het hele dorp in zijn greep. Bakker Goudsmid doet goede zaken, want al jaar en dag heeft hij het alleenvertoningsrecht met zijn koek-en-zopietent op het ijs. Hij klopt aan bij dochter Hennie en Dammes voor assistentie tijdens de molentocht, want er komen ook veel deelnemers uit de stad en die passeren het dorp. Zijn oudste zoon is te vinden in de lunchroom bij het watersportcentrum, want ook daar is de aanloop van mensen uit de stad groot.

			Gerrit Koolhaas heeft ervoor gezorgd dat er genoeg hout en cokes is om de kachel in de lunchroom aan te houden. Het zijn niet de armsten die zich een paar goede schaatsen voor zichzelf en hun kinderen kunnen permitteren. Zij zijn warm aangekleed, maar vinden het toch heerlijk om na een lange schaatstocht vanuit de stad, even te kunnen bijkomen in de verwarmde lunchroom van het centrum. Een bijkomend voordeel voor Gerrit is dat de bezoekers van de lunchroom in de zomer zullen terugkomen. Bij het grenspunt van het meer en de Rijpsevaart heeft hij een groot bord geplaatst met daarop een pijl die verwijst naar het centrum.

			Maar aan alles komt een eind, zo ook aan de schaatspret, want drie dagen na de molentocht gaat het dooien. Paarden moeten op scherp gezet worden, want het is in het begin verraderlijk glad en nog waterkoud ook. Oude mensen durven niet over straat te gaan voor de dagelijkse boodschappen. Voor een jonge vent als Cor zijn die winterse ongemakken geen beletsel om voor het eerst naar een vergadering van de armenraad te gaan. Er is door meneer pastoor een agenda opgesteld, en een belangrijk punt daarvan is de zorg voor de ouderen. Door de kou hebben oude, alleenstaande mensen gebrek aan eten en brandstof. Ook kinderen van daggelders moeten in hun dunne kleren, die onvoldoende beschermen tegen de kou, naar school en naar de kerk. De schaars overgespaarde centjes verdwijnen als sneeuw voor de zon. Als Cor hoort wat er in de armenkas zit en met welk een schijntje de noodlijdende mensen worden afgescheept, wordt hij kwaad.

			‘Is dat alles wat er voor die mensen wordt uitgetrokken?’ vraagt hij als bedragen genoemd worden.

			‘Voor echte noodgevallen moeten wij altijd een flinke reserve achter de hand houden, Koolhaas,’ zegt de pastoor formeel.

			‘Dan zou ik weleens willen weten wanneer er sprake is van echte noodgevallen. Oudjes die hun leven lang gewerkt hebben, zitten in hun krotjes te barsten van de honger en te creperen van de kou, en dat is nog niet alles, want met de weersomstandigheden van nu kunnen ze hun huisjes niet eens uit voor een paar dagelijkse boodschappen bij de bakker en de kruidenier.’

			‘Maar daar kan de armenraad toch niks aan doen, Koolhaas,’ zegt Jaap Zijdeveld.

			‘Natuurlijk wel!’ zegt Cor en hij kijkt de dikke sigaren paffende boer met een vernietigende blik aan.

			‘Tijdens barre winterse omstandigheden zouden oude, alleenstaande mensen door jongeren geholpen moeten worden. We zouden een soort jeugdcommissie kunnen instellen. Het is goed voor hun opvoeding en ze leren zodoende iets voor elkaar over te hebben. Dat zal u aanspreken, meneer pastoor.’

			‘We kunnen niet alles in één vergadering bespreken, m’n waarde. Ik stel voor er de volgende keer een agendapunt van te maken,’ zegt de pastoor en hij sluit de bijeenkomst met gebed.

			Meester Jansma houdt Cor buiten even staande. ‘Boer Ges­man wilde verjonging in de verenigingen en raden, nou, hij heeft zijn zin wat de armenraad betreft, want jij bent een grote aanwinst, maar je moet je niet zo kwaad maken, jongen!’

			‘Ik kan niet tegen onrecht, meester. Volgevreten, sigaren paffende boeren moeten oordelen over crepeergevallen, en de pastoor laat hen maar gaan. Dat stuit mij tegen de borst. Het voorstel van die jeugdcommissie zal in de volgende vergadering een agendapunt zijn, terwijl de oprichting ervan juist nu nodig is.’

			‘Ik zal op school de jongens van de hogere klassen eens polsen. De jeugd moet een duwtje hebben, maar ik denk dat ze de oudjes met slecht weer graag helpen.’

			De ellende van de afgelopen strenge winter is snel vergeten als in maart het voorjaar zich duidelijk aandient. Bomen vertonen al een groene waas en de krokussen vormen, vooral als ze in groepjes geplant zijn, kleurrijke hoekjes in de tuin.

			Maar bloemen in de tuin is als vloeken in de kerk. Naar de dorpse begrippen is een tuin er uitsluitend voor bedoeld om groente en aardappelen te kweken. Wat bessenboompjes kan nog net, maar sierheesters zijn een overbodige luxe. Zo was het altijd in de grote tuin van Rijphorst, maar nu er een nieuwe generatie is aangetreden, heeft Cor op aandringen van Annie in het najaar ook hoekjes narcissenbollen geplant. Nu steken ze al een eindje boven de grond, en het zal niet lang meer duren of ze kunnen geplukt worden. In huis heeft Annie nooit bloemen gezien, want vader Bertus vond dat nergens voor nodig en moeder Ans had geen zin daar tegenin te gaan. Ze verheugt zich op de mooie bosjes narcissen die ze in haar eigen tuin zal kunnen plukken.

			April is de grasmaand, en daar profiteren de tweeëndertig koeien van Rijphorst van. Behalve de koeien dartelen ook wat kalfjes rond. 

			Geertje viert zijn eerste verjaardag, en hij krijgt van opa Gerrit een houten karretje met een soort zadeltje waarop hij kan zitten en zich met zijn korte, maar sterke beentjes kan voortbewegen. Ze halen herinneringen op aan de lol die Cor en Annie in hun omgebouwde kinderwagen beleefden.

			‘De appel valt niet ver van de boom,’ merkt opa Gerrit op. Geertje is gek op zijn opa en dribbelt op zijn korte beentjes naar hem toe om hem een zoentje te geven. Het wordt een leuke dag, niet alleen voor Geertje maar ook voor de rest van de familie. Ze komen allemaal feliciteren en brengen een cadeautje mee.

			Cor gaat met Dammes en Karel naar buiten en ze lopen een eindje het weiland achter de woning in. Het is mooi weer en de koeien, die hun maag volgevreten hebben aan het jonge gras, liggen lui te herkauwen. Vogels vliegen af en aan naar de boomgaard waar ze hun nesten hebben. Als Dammes het geluid van angstig krijsende grutto’s hoort, waant hij zich weer het knechtje van zijn broer te zijn.

			Ze schelen zeven jaar en Dammes haalt herinneringen op. Toen was hij te jong om te kunnen begrijpen waarom de grutto’s plotseling zo tekeergingen. Nu weet hij dat predatoren, zoals kraaien, de eieren van de vogels willen stelen.

			‘En wij, ik en een paar kameraden,’ zegt Cor, ‘gunden die kraaien de eieren niet en gingen er met pijl-en-boog op af. Jij, Dammes, was een ventje van ’n jaar of vijf en wilde per se mee het land in, maar dat vonden wij niet goed. Ik hoor het je nog zeggen: “Laat me nou meegaan, Cor, want dan kan ik de spreeuwen dragen”.’

			‘Dat kan ik me niet meer herinneren, maar wel dat ik in het vroege voorjaar mee het land in mocht om eendeneieren te zoeken,’ weet Dammes.

			‘Dat weet ik ook nog, Dammes, maar ook dat je geen eieren vond, maar met het gele struis aan je klompen thuiskwam,’ lacht Cor.

			‘Het zijn allemaal belevenissen die ik nooit heb meegemaakt,’ zegt Karel. ‘Er was genoeg natuur rondom ons huis bij de steenfabriek, maar ik ging in Leiden naar school en mijn klasgenoten gingen nooit eieren zoeken. Hooguit een keertje vissen, maar daar vond ik niks aan.’

			‘Als ik je zo beluister, hadden wij het met ons armoedje rijker dan jij met al je luxe,’ zegt Cor, en Karel knikt.

			‘Dat werd ik me pas bewust toen ik voor het eerst bij jullie thuis kwam. De ongedwongen sfeer en gezelligheid ervoer ik als een warm bad.’

			‘We hadden geen cent te makken, maar mijn moeder zorgde voor vertier en gezelligheid. Mijn vader trouwens ook. We werden netjes opgevoed, maar hadden alle vrijheid.’

			‘Jouw vader was toen al erg handig, heb ik begrepen. Toen hij Geertje het karretje gaf, hadden jullie het over die omgebouwde oude opgeviste kinderwagen. Ik heb dat verhaal niet eerder gehoord. Jij met Annie achter een strontkar. Daar had ik thuis eens mee aan moeten komen!’

			Ze moeten nog lachen om het zotte verhaal, en gaan maar weer naar binnen, anders weten de anderen niet waar ze blijven.

			Na een wisselvallige lente volgt een mooie zomer, en daar profiteert Gerrit Koolhaas met zijn watersportcentrum dit jaar extra van, want alle voorzieningen zijn nu klaar en er zijn roei- en zeilboten bij gekocht en ook nog een stel kano’s. Karel heeft ervoor gezorgd dat er advertenties zijn geplaatst in de regionale dagbladen en in de studentenkrantjes. Alles bij elkaar heeft dat een aanzuigende werking, met een grotere toeloop tot gevolg.

			Er gebeuren weinig schokkende dingen en dus gaat de tijd snel, zeker als de ene blijde gebeurtenis volgt op de andere. Hennie, de vrouw van Dammes, schenkt het leven aan een zoontje en ze noemen hem Freddie. Enkele maanden later bevalt Nellie eveneens van een zoontje, dat ze Bennie noemen. Zo groeit het aantal kleinkinderen van Miep en Gerrit gestaag.

			‘Ik heb het je voorspeld, Miep: de kinderen gingen de deur uit en de kleinkinderen komen erin.’

			‘En wij worden een dagje ouder,’ reageert Miep, maar daar wil Gerrit niets van weten.

			‘Een mens is zo oud als hij zich voelt en ik voel me nog jong, al ben ik de vijftig gepasseerd.’

			‘Dat ben ik ook, maar als op zondag het hele spul compleet is, ben ik toch blij dat de meiden me helpen, want of je het nou wilt of niet, de jaren tellen door.’ Miep trekt een wat zorgelijk gezicht, maar dat klaart weer op als Geertje van Cor komt binnenstormen.

			‘Waar is opa, opoe?’ vraagt hij. ‘Ik heb een tekening van een zeilboot gemaakt en die wil ik aan opa laten zien.’

			‘Dat kun je dan meteen doen, want opa komt op de koffie af. Ik denk dat hij je al gezien heeft.’

			‘Zo, grote vriend van me, had je haast? Ik hoorde het geklepper van je klompen al.’

			‘Ja, want ik wil je gauw mijn tekening van een zeilboot laten zien, opa!’

			Ze gaan naar binnen, waar opoe klaarzit met de koffie en een glaasje ranja voor Geertje. Maar voordat ze daaraan beginnen, wil Geert geuren met zijn schepping. ‘Kijk, dit is de mast en het zeil, en het bootje vaart de Rijpsevaart uit naar het meer.’ Hij kijkt zijn opa verwachtingsvol aan en is tevreden met diens reactie.

			‘Het is net een echte zeilboot, vind je niet, Miep?’

			‘Ja, hij is prachtig, maar je hebt, toen je vijf werd, toch een kleurdoos voor je verjaardag gekregen? Als je de boot zelf blauw kleurt en de mast bruin, dan wordt hij nog mooier.’

			Geertje knikt. ‘Dat ga ik straks doen, en dan laat ik hem aan Gerrie Voortman zien.’

			‘Is dat het dochtertje van jullie knecht?’

			‘Ja, en ze is heel lief, opa!’

			‘De zoon van een rijke boer gaat om met de dochter van een knecht,’ lacht Gerrit. ‘De geschiedenis herhaalt zich, maar met de rollen omgedraaid.’

			‘Mocht dat zo zijn, dan zal Cor er niet moeilijk over doen, denk ik.’

			‘Je hebt gelijk, Miep. Dankzij zijn afkomst zal hij als fortuinlijke boerenknecht nooit de streken van de boeren, van wie hij nu de rijkste is, overnemen.’
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